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2.8. PLATAFORMES URBANES

“1R� pV� QL� QXFOL� QL� FORVFD�� 7RW� pV� XQ�� /¶H[WHULRU� L� O¶LQWHULRU� GHOV� PHXV�

HGL¿FLV� VyQ� XQ�� 1R� SRWV� GLYRUFLDU�KR�� /¶H[WHULRU� SUHQ� FXUD� GH� O¶LQWHULRU”.88

6L�HQ�WHUULWRUL�REHUW�OD�SODWDIRUPD�HVGHYp�O¶DWDODLD�RQ�OHV�YLVXDOV�V¶HVWHQHQ�LQGH¿QLGDPHQW�

vers l’horitzó, com a la Farnsworth, en entorns urbans la plataforma, en complicitat amb les 

façanes que la recinten, conté un espai buit i dens, que s’erigeix com autèntic protagonista 

urbà, per sobre de les eventuals construccions exemptes que el contrapunten.

Al 1947, un quart de segle després d’aquells primers gratacels projectats a Berlín, Mies 

UHSUqQ��HQ�OD�GHQVD�WUDPD�GHO�GRZQWRZQ�DPHULFj��HO�WHPD�GH�OHV�HGL¿FDFLRQV�HQ�DOojULD�89

Tot i que d’aquell període es manté el vidre com a material que monopolitza comunament els 

tancament verticals, des del gratacels a la Friedrichstrasse (1921), o el gratacels de vidre 

(1922), Mies introduiria canvis substantius en la seva arquitectura, dels que destaquen: 

L’ortogonalització de les coordenades les seus projectes, el major protagonisme de 

l’estructura, que es desplaça al pla de façana, i, particularment important als interessos del 

SUHVHQW�HVWXGL��OD�FXUD�HQ�O¶HQWUHJD�HQWUH�O¶HGL¿FL�L�HO�SOD�GHO�WHUUD�GH�OD�FLXWDW��6L�HOV�DOoDWV�GHOV�

SULPHUV�JUDWDFHOV�PLHVLDQV�QR�WHQLHQ�QL�LQLFL�QL�¿QDO��HUHQ�XQ�VHJPHQW�GH�IDoDQD�GH�ORQJLWXG�

LQGH¿QLGD�TXH�HV�GLSRVLWDYD�LQGLIHUHQWPHQW�VREUH�XQD�¿QD�OtQLD�DEVWUDFWD��HOV�JUDWDFHOV�TXH�

Mies construirà als Estats Units cuiden especialment les seves plantes baixes, enteses 

FRP�HOHPHQW�GH�WUDQVLFLy�HQWUH�O¶HGL¿FL�L�OD�FLXWDW��9DULHV�VyQ�OHV�PHVXUHV�TXH�O¶DUTXLWHFWH�

introdueix per assolir-ho:

��$WXUD�HO�SOD�GH�IDoDQD�HQ�HO�SULPHU�SLV��RIHULQW�XQ�HVSDL�SRU[DW�VRWD�O¶HGL¿FL�

88 (Mies, L., citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 379.) 
89 Mercès a la seva relació amb el promotor Herbert Greenwald.
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- Desplaça concèntricament cap a l’interior el tancament de les plantes baixes, on disposa 

el conjunt d’accessos dels projectes.

- Concentra amb la màxima compacitat uns nuclis de comunicacions exempts, que 

afavoreixen la màxima permeabilitat al seu través.

- Introdueix un pla del terra, abstracte i alhora actiu amb l’entorn, que esdevé el podi urbà 

sobre el que es traven la totalitat de decisions que involucren el sistema d’accés, sovint 

elevat, de les respectives propostes. 

De les nombroses plataformes dels corresponents projectes que Mies va desenvolupar al 

llarg de les dues dècades que va inaugurar la construcció de les dues torres d’apartaments 

al Lake Shore Drive de Chicago, aquest capítol proposa l’anàlisi concret de tres d’elles, 

per la seva decisiva aportació envers la resta: La dels apartaments de Lake Shore Drive 

(Chicago, 1948-51), la del Seagram (New York,1954-58) i la del Federal Center (Chicago, 

1959-73).

- A Lake Shore Drive, l’arquitecte introduirà una primera plataforma sota les torres. Llevat, 

SHUz��GH�O¶HVSDL�LQWHUVWLFLDO�HQWUH�OHV�GXHV�HGL¿FDFLRQV��HO�SDYLPHQW�pV�HQFDUD�XQD�VLPSOH�

projecció de la seves plantes superiors, com en els antics podis de les construccions 

clàssiques. >¿J����@

- A la plataforma del Seagram, Mies s’inventarà un sublim buit urbà, ja regularitzat, autèntica 

planta d’emplaçament del primer gratacels endarrerit de la ciutat. >¿J����@

- Al Federal Center la plataforma es veurà travessada per un carrer. Serà geomètricament 

tan precisa com la del Seagram però a diferència d’aquella, haurà de resoldre en planta 

baixa les relacions espacials d’una agrupació de tres construccions, d’escala i situació 

diverses. >¿J����@

Les plataformes urbanes de Mies s’encarreguen de travar espacialment la verticalitat 
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GHOV�HGL¿FLV�TXH�VXSRUWHQ�DPE� O¶KRULW]RQWDOLWDW�GHOV� OtPLWV�TXH�DEDVWHQ��(V� UHVROGUj�DPE�

independència del nombre de volums que allotgin: Un volum, com el Seagram90, l’IBM 

�&KLFDJR������������R�O¶HGL¿FL�G¶R¿FLQHV�D�0DQVLRQ�6TXDUH��/RQGUHV���������GRV�YROXPV��

com les torres del Lake Shore Drive; tres volums, com el Chicago Federal Center91 o el 

(Toronto, 1963-69) >¿J����@; quatre volums, com el (Montreal, 1965-70) 92.

A partir del Chicago Federal Center fou comú que les plataformes continguessin sota d’elles 

cada cop més programa93, com al Toronto Dominion Center o al Westmount Square, però 

QR�VHULHQ�MD�VLQy�YDULDFLRQV�TXH�IDULHQ�GHO�SRGL�XUEj�XQ�UHFXUV�WDQ�H¿FDo�FRP�SUHYLVLEOH��

¿QV�L�WRW�SHOV�HVWXGLV�G¶DUTXLWHFWXUD�DVVRFLDWV�TXH�GHVHQYROXSDUHQ�HOV�GDUUHUV�HQFjUUHFV94. 

El darrer exponent de la plataforma, ajornat al següent capítol, es produiria a Berlín, ciutat 

dels primers gratacels i de la sublim Neue Nationalgalerie.

90 Tot i que com es desprèn de l’anàlisi adjunt podria també ser considerat exemple de dos volums. 
91 El projecte del Chicago Federal Center va desenvolupar 3 esquemes, un de 1 volum, un altre de 3 i un darrer 
de 4.
92 Notis que a partir de dos volums, un d’ells sempre és un cos baix relacionat amb l’espai urbà.
93 ³$� OD� GpFDGD� GHOV� FLQTXDQWD� OD�PDMRULD� GHOV� FRPSOH[HV� FRPHUFLDOV� D� JUDQ� HVFDOD� XELFDWV� HQ� HOV� FHQWUHV�
¿QDQFHUV�GH�OHV�FLXWDWV�HV�SURMHFWjYHQ�VHQVH�WHQLU�HQ�FRPSWH�HO�EHQHVWDU�GHOV�HPSOHDWV��/D�FUHDFLy�G¶HQWRUQV�
ODERUDOV�PpV�DJUDGDEOHV�HQ� OD�SHULIHULD�GH� OHV�FLXWDWV��R�PpV� OOXQ\�HQFDUD��HQ�FLXWDWV�VDWqOāOLW��YD�FRPSRUWDU�
inevitablement un replantejament dels centres urbans. Com a resultat, propietaris i promotors se’n varen adonar 
TXH��VL�HO�TXH�GHVLWMDYHQ�pV�TXH�OD�VHYD�LQYHUVLyQ�IRV�VHJXUD��HOV�SURMHFWHV�GH�WRUUHV�G¶R¿FLQHV�HQ�HOV�FHQWUHV�
XUEDQV�KDYLHQ�G¶DQDU�UHFRO]DWV�SHU�D�LQVWDOāODFLRQV�FRPSOHPHQWjULHV�WDOV�FRP�ERWLJXHV��UHVWDXUDQWV��FLQHPHV��
WHDWUHV�L�]RQHV�YHUGHV´� (Citat a Carter, P., 1999. Mies van der Rohe at work. p. 137.)
94 ³/D�FDUDFWHUtVWLFD�FRP~�HQWUH�HOV�SURMHFWHV�GH�0RQWUHDO��7RURQWR�L�HO�)HGHUDO�&HQWUH�GH�&KLFDJR�pV�TXH�YDUHP�
FROāORFDU�HOV�HGL¿FLV�GH�IRUPD�TXH�FDGDVFXQ�DFRQVHJXtV�OD�PLOORU�VLWXDFLy�L�TXH�O¶HVSDL�HQWUH�HOOV�IRV�HO�PLOORU�TXH�
SRJXpVVLP�DFRQVHJXLU��)LQV�L�WRW�HQ�OD�FRQVWUXFFLy�G¶XQ�JUXS�GH�FDVHV�LVRODGHV�XWLOLW]DULD�HO�PDWHL[�SULQFLSL��OOHYDW�
TXH�SRWVHU�O¶HVSDL�LQWHUVWLFLDO�VHULD�PpV�UHGXwW�´ Peter, J. a Conversations wtih Mies (Citat a Puente, M., 2010. 
Conversaciones con Mies van der Rohe. p. 71.)
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LAKE SHORE DRIVE (Chicago, 1948-1951)

En el sector de la construcció el període de postguerra pateix una notable reducció en la 

SURGXFFLy�G¶DFHU��$L[z�FRPSRUWD�TXH�0LHV�SODQWHJL�OD�VHYD�SULPHUD�HGL¿FDFLy�HQ�DOojULD��HOV�

apartaments Promontory de Chicago (1946-49), annexos al campus de l’IIT, amb estructura 

de formigó i tancament de façana en obra vista. Dos anys més tard, a les Torres del Lake 

Shore Drive de la mateixa ciutat, situades en primera línia davant del llac Míchigan, 

l’arquitecte recupera l’acer i el vidre com a únics materials de tancament de les façanes. La 

SURSRVWD�GRQD�FRQWLQXwWDW�D�XQD�WUDQVLFLy�WHFQROzJLFD�TXH�HV�FORXUj�FLQF�DQ\V�PpV�WDUG�DOV�

HGL¿FLV�EHVVRQV�FRQVWUXwWV�DO�FRVWDW��DQRPHQDWV�����(VSODQDGH��RQ�V¶LQWURGXHL[�SHU�SULPHU�

cop el mur cortina.

El projecte destaca per la resolució dels tancaments verticals i del sistema estructural, per 

la seva tipologia residencial, i als interessos del present treball, per la qualitat de la proposta 

urbana, particularment pels criteris del seu emplaçament, pel tractament de la seva planta 

baixa i pel sistema d’accés adoptat.

- Criteris de l’emplaçament. Sobre un solar en forma de triangle rectangle lleument escapçat 

per una de les puntes, l’arquitecte disposa dues construccions de planta rectangular, 

idèntiques, de 26 plantes d’alçària cadascuna, perpendiculars entre si95. Mies pren les 

coordenades de la retícula ortogonal per a emplaçar els dos volums de la proposta, a diferència 

GH� OD�PDMRULD�G¶HGL¿FDFLRQV�H[LVWHQWV��TXH�HV�GLVSRVDYHQ�DUUHQJOHUDGDPHQW�D� O¶DYLQJXGD�

Lake Shore Drive (hipotenusa), taponant les visuals transversals cap el llac. >¿J��������@ 

L’operació geomètrica accentúa l’esbeltesa visual de la proposta i introdueix intersticialment 

95�7DO� L�FRP�H[SOLFD�&DUWHU��3��� OD�VXSHUItFLH�G¶RFXSDFLy�GHO�SURMHFWH�������YD�YHQLU�PpV�FRQGLFLRQDGD�SHU� OD�
FDSDFLWDW�¿QDQFHUD�GHO�SURPRWRU�TXH�SHO�VRVWUH�G¶HGL¿FDELOLWDW�GH�OD�1RUPDWLYD��7DQPDWHL[�O¶DOojULD�GH����SODQWHV��
����SHXV��V¶H[SOLFD�SHUTXq�PpV�G¶DTXHVWD�DOojULD�KDJXpV�VLJQL¿FDW�O¶REOLJDWzULD�LQFOXVLy�G¶XQ�DOWUH�DVFHQVRU�
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un línia vertical d’aire que reforça les visuals creuades entre les torres96�� >¿J����@

- En relació als criteris de resolució de la planta baixa, en aquesta cota les dues torres són 

IRUoD�SHUPHDEOHV��6L�O¶HVTXHOHW�GH�FDGD�HGL¿FL�HVWj�FRQVWLWXwW�SHU�XQD�UHWtFXOD�UHJXODU�GH���[�

3 crugies, l’ocupació envidrada a peu pla és de 3x2 i la del nucli de comunicacions, de 1x1. 

Sols aquesta crugia es opaca, una quinzeava part de la totalitat. Es segueix així el criteri de 

O¶,,7�FDPSXV��DPE�O¶HVWUXFWXUD�TXH�HV�VLWXD�HQ�SOD�GH�IDoDQD��L�SODQWHV�EDL[HV�GHOV�HGL¿FLV�

alts, sobre pilotis, amb accés sota porxo. 

Pel que fa al tractament de la planta baixa, es pavimenta exactament la projecció de 

FDGDVFXQ�GHOV�HGL¿FLV��DFRWDGD�SHU�O¶HVWUXFWXUD��SHUOORQJDW�SHU�O¶H[WHQVLy�GHO�FRVWDW�PHQRU�

G¶XQD�GH�OHV�UHWtFXOHV�¿QV�DUULEDU�D�OD�SDYLPHQWDFLy�GH�O¶DOWUD�WRUUH��GRQDQW�SHU�D�UHVXOWDQW�

una superfície pavimentada uniforme, en L. La resta de la superfície s’enjardina, llevat de 

dues tiretes que, a mode de catifa, connecten linealment la vorera amb l’accés sota porxo 

GH�FDGD�HGL¿FL��

- En relació al sistema d’accés, el primer que destaca és que llevat en l’aparcament, no 

hi ha un sistema d’accés al conjunt, a diferència del que es veurà ja en les posteriors 

propostes urbanes. 

S’entra per fora, directament des del carrer, renunciant a altres criteris d’aproximació que 

LQYROXFULQ�O¶HVSDL�LQWHUVWLFLDO�HQWUH�HOV�GRV�HGL¿FLV��&DGD�HGL¿FL�GLVSRVD�HO�VHX�SURSL�DFFpV��

idèntic, amb independència de la seva diferent posició urbana, carrer lateral o avinguda.

/¶DFFpV�D�FDGD�HGL¿FDFLy��HQIDWLW]DW�SHU�O¶RPEUD�GH�O¶HVSDL�SRU[DW�SUHYL��MD�pV�IURQWDO�SHUz�

encara és asimètric respecte al pla de façana. Malgrat constar de 5 crugies, que permetria 

OD�VLPHWULD��O¶LQJUpV�D�O¶HGL¿FL�HV�SURSRVD�HQ�DPEGyV�FDVRV�SHU�OD�TXDUWD��G¶HVTXHUUD�D�GUHWD��

96 Com a les construccions cubistes, la relació perpendicular entre els dos cossos permet veure simulàniament 
forntal i lateral d’un mateix objecte.
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sortejant el nucli d’ascensors. Serà el darrer cop. Al Seagram invertirà el sentit del nucli 

d’ascensors i l’accés serà ja central.

El curt espai de transició entre la vorera i el sota porxo, pren l’amplària d’una crugia i es 

pavimenta amb el mateix material que la vorera, com a extensió seva, reservant el travertí 

per a la retícula interior del projecte. Aquesta estratègia, facilita a més que sigui el terreny 

DMDUGLQDW�HO�TXH�³DFRUGL´�OHV�OOHXV�GLIHUHQFLHV�WRSRJUj¿TXHV�GHO�SHUtPHWUH�GH�OD�SDUFHOāOD�

3HU�FRQWUD��HQ�SODQWD�EDL[D��HOV�GRV�HGL¿FLV�HV�³JUDSHQ´�DPE�XQD�PDUTXHVLQD��G¶DPSODGD�

d’una crugia, suportada tangencialment a les cares dels pilars resultants, com si podés lliscar 

D�WUDYpV�G¶HOOV��7RW�L�TXH�OHV�QRPEURVHV�IRWRJUD¿HV�TXH�KDQ�UHFROOLW�DTXHVW�HSLVRGL�SRGULHQ�

evocar a una marquesina d’accés, de fet es tracta d’una mera connexió sota cobert entre 

HOV�GRV�HGL¿FLV��TXH�EULQGD�DL[RSOXF�DO�OODUJ�GHOV�LQWHPSHVWLXV�GLHV�KLYHUQDOV�GH�&KLFDJR�

&RQWUjULDPHQW�O¶HVSDL�SDYLPHQWDW�HQWUH�HGL¿FLV�HVGHYp�WDQ�R�PpV�UHOOHYDQW�TXH�OD�FHOHEUDGD�

marquesina suspesa que el creua. Si el pla horitzontal superior mostra un episodi 

formalment interessant però poc rellevant tant pel projecte com per propostes futures, el fet 

GH�GHVYLQFXODU�OD�SDYLPHQWDFLy�UHVSHFWH�HO�FRQWRUQ�GH�O¶HGL¿FL��GHVSODoD�DTXHVWD�DFFLy�GHV�

del projecte cap el lloc. >¿J��������@

Tot i l’innegable interès de la planta baixa, la plataforma encara no té la claredat geomètrica 

de la resta de projectes urbans.
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SEAGRAM BUILDING (New York, 1954-1958) 

³���HO�TXH�P¶DJUDGD�pV�SRGHU�XWLOLW]DU�SHGUD�DO�WHUUD�L�HQODLUDU�OD�XQD�PLFD�´97

Inicialment Park Avenue va ésser concebuda més com a passeig peatonal que com arteria 

URGDGD��$� SDUWLU� GH� OD� SULPHU� JXHUUD�PXQGLDO� O¶DYLQJXGD� YD� FRQVROLGDU� XQHV� HGL¿FDFLRQV�

d’apartaments i hotels de luxe, d’entre 12 i 14 plantes d’alçària, però després de la segona 

guerra, els propietaris, recolzats en una normativa permissiva, varen començar a transformar 

HOV�HGL¿FLV�UHVLGHQFLDOV�HQ�HGL¿FLV�G¶R¿FLQHV��GH�PDMRU�UHQGLELOLWDW��(O�6HDJUDP�%XLOGLQJ�VLWXDW�

entre la 52th. i la 53th de Park Avenue és fruit d’aquella conjuntura urbanística. >¿J����@

³9DLJ�DERUGDU�HO�6HDJUDP�%XLOGLQJ�FRP�TXDOVHYRO�DOWUH�HGL¿FL�TXH�P¶KDJXHVVLQ�HQFDUUHJDW�

FRQVWUXLU��/D�PHYD� LGHD��R�PLOORU�GLW�HQFDUD�� OD�³GLUHFFLy´�HQ� OD�TXH�DYDQoR�FRQVLVWHL[�HQ�

assolir claredat estructural i constructiva, la qual cosa és aplicable a tots i cadascun dels 

SUREOHPHV�DUTXLWHFWzQLFV�DOV�TXH�P¶HQIURQWR��0¶RSRVR�URWXQGDPHQW�D� OD� LGHD�GH�TXH�XQ�

HGL¿FL�HQ�FRQFUHW�KDJL�GH�WHQLU�XQ�PDUFDW�FDUjFWHU�LQGLYLGXDO��3HO�FRQWUDUL��FUHF�TXH�HO�TXH�

KD�GH�IHU�pV�UHYHODU�XQ�FDUjFWHU�LQWHUQDFLRQDO�GHWHUPLQDW�SHU�D�WRWV�HOV�SUREOHPHV�DOV�TXH�

s’enfronta l’arquitectura. Donat que el Seagram Building s’anava a construir a Nova York i 

DQDYD�D�VHU�OD�SULPHUD�WRUUH�G¶R¿FLQHV�TXH�VRUWtV�GHO�PHX�SXQ\��YDLJ�VROāOLFLWDU�GRV�WLSXV�GH�

consell per a la concepció del projecte:

3HU�XQ�FRVWDW��DVVHVVRUDPHQW�D� OHV� LPPRELOLjULHV� UHVSHFWH�DOV� WLSXV�G¶HVSDL�SHOV�TXH�KL�

havia demanda de lloguer

Per altra em vaig informar sobre la Normativa de construcció de NovaYork. 

8QD�YHJDGD�GH¿QLGD�O¶RULHQWDFLy�GHO�WUHEDOO��L�HQ�FROāODERUDFLy�DPE�HOV�PHXV�DVVHVVRUV��WDQ�

97 Peter, J. Conversations wtih Mies (Citat a Puente, M., 2010. Conversaciones con Mies van der Rohe. p. 71.)
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VROV�YD�VHU�XQD�T�HVWLy�GH�WUHEDOODU�GXU´98

La resposta a aquestes dues qüestions li ofereix una informació precisa de les regles de joc 

que regeixen la construcció en alçària a Manhattan en aquella època:

��/¶tQGH[�G¶HGL¿FDELOLWDW�HUD�GH�����VXS�FRQVWUXwGD��VXS�VRO�

��/¶DOojULD�Pj[LPD�HGL¿FDEOH�HUD�LOāOLPLWDGD��VHPSUH�L�TXDQ�QR�V¶RFXSpV�PpV�GHO�����GHO�

solar. (És la superfície exacta que ocupa el Seagram)

Amb aquestes dades a la mà, Mies decideix endarrerir el gratacels uns 30 metres del pla 

de façana de Park Avenue, construint un singular espai urbà a l’Avinguda. Aquesta és 

la decisió urbana més rellevant del projecte >¿J����@. Malgrat l’aparent naturalitat de la 

decisió, vista retrospectivament, aquesta solució no era ni evident ni l’única possibilitat. 

Si bé és cert que sense aquestes dades no es pot interpretar rigorosament les decisions 

d’aquest emblemàtic projecte, no ho és menys que aquestes simples premisses són 

LQVX¿FLHQWV�SHU�D�H[SOLFDU�OD�SURSRVWD�XUEDQD��0LHV�KDJXpV�SRJXW�RFXSDU�OD�WRWDOLWDW�GHOV�

GHO�VRODU�L�FRQVWUXLU�¿QV�L�WRW�PpV�PHWUHV�TXDGUDWV��GRQFV�HO�SURMHFWH�GH¿QLWLX�QR�HVJRWD�OD�

VXSHUItFLH�HGL¿FDEOH��R�SODQWHMDU�DOWUHV�VROXFLRQV��FRP�OD�GH�OD�SURSHUD�/HYHU�+RXVH��D�O¶DOWUH�

costat de Park Avenue, projectada pel SOM un parell d’anys abans, on sobre un sòcol 

enlairat una planta del pla del terra s’alça, perpendicularment, una torre99.�>¿J����@

Posteriorment Mies diria que l’amplària del carrer, en relació a l’alçària de les noves 

98 (Citat a Carter, P., 1999. Mies van der Rohe at work. p. 62.)

99 “La Lever House >¿J����@� MD�HUD�DOOj�TXDQ�QRVDOWUHV�YDUHP�FRPHQoDU�D�FRQVWUXLU��$� O¶HQGDUUHULU� O¶HGL¿FL�QR�
VDEtHP�TXq�SDVVDULD�HQ�FDGDVFXQ�GHOV�ODWHUDOV��$�O¶DFDEDU�HO�6HDJUDP��WHQtHP�DPEGyV�HGL¿FLV��GH�PDQHUD�TXH�
HUD�EDVWDQW�IjFLO�HQGDUUHULU�O¶HGL¿FL�VHJ�HQW��TXH�HVWj�HQWUH�HOV�GRV��£3HUz�QR�KR�YDUHQ�IHU��)RX�WDQ�HVWUDQ\��$OOz�
KDJXpV�HVWDW�GH�JUDQ�DMXGD�SHU�D�TXDOVHYRO�DUTXLWHFWH��SHUz�pV�WDO�FRP�VXFFHt�´�Peter, J. Conversations wtih 
Mies (Citat a Puente, M., 2010. Conversaciones con Mies van der Rohe. p. 83.)
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HGL¿FDFLRQV�GH�3DUN�$YHQXH��FRQVWUXwD�XQD�VHFFLy�SURX�FUtWLFD�FRP�SHU�D�GL¿FXOWDU�O¶DSURSLDGD�

YLVLy�GH�O¶HGL¿FL��

No és un tema nou per l’arquitecte. Així havia ja estat en anteriors projectes urbans, des 

G¶$OH[DQGHUSODW]�¿QV�HO�&RQYHQWLRQ�+DOO��(IHFWLYDPHQW��HQ�WHUPHV�XUEDQV�pV�GLItFLO�HYLWDU�OD�

comparació amb els criteris que va inaugurar un quart de segle abans a la remodelació de 

l’Alexanderplatz, on desentenent-se del traçat rodat de la plaça Mies, planteja una proposta 

RQ�VyQ�OD�IRUPD�L�OHV�SURSRUFLRQV�GHOV�VHXV�HVSDLV�XUEDQV��HOV�TXH�GH¿QHL[HQ�XQV�EXLWV�L�

plens travats sistemàticament per silents plataformes que preparen el territori. Mai caldrien 

voreres.

(QWUH�HOV�EHQH¿FLDULV�LQGLUHFWHV�GH�O¶RSHUDFLy�GHVWDFD�O¶HGL¿FL�IURQWDOPHQW�RSRVDW�GHO�FDUUHU��

HO� 5DFTXHW� DQG�7HQQLV�&OXE�� XQ� HGL¿FL� QHR�5HQDL[HQWLVWD� SURMHFWDW� DO� ����� SHU�0F.LP��

Mead and White. >¿J����@�

Però aquesta decisió urbana no és l’única que Mies pren. Menys coneguda i valorada que 

l’anterior, el projecte és extremadament curós amb la relació que inevitablement també 

estableix amb la 52th i la 53th, dues vies paral·leles que descendeixen uniformement cap 

a Lexington Avenue.

De fet es podria convenir que Mies fa dos projectes: Un volum de 39 plantes, exempt, 

centrat respecte els dos eixos del solar, que es relaciona essencialment amb Park Avenue. 

I un segon volum de 4 plantes (10 plantes un cop separat de façana), adossat al tester veí, 

de la mateixa longitud de façana que l’altra volum (tres crugies) i superior superfície en 

planta. Aquest cos “secundari”, enrasat a les façanes de la 52th i la 53th actua a mode de 

junta, ajustant la transició entre l’escala residencial, aleshores present, i l’omnipresència 

YLVXDO�GHO�JUDWDFHOV��(O�UH¿QDPHQW�IRUPDO�GH�O¶RSHUDFLy�HV�FRPSOHWD�HQGDUUHULQW�OD�GDUUHUD�

FUXJLD�GHO�JUDWDFHOV��OD�WDQJHQW�DO�FRV�EDL[��¿QV�HQUDVDU�OD�HQ�SURIXQGLWDW�DPE�HO�UHWUDQTXHLJ�



164



169

GH����SODQWHV��D�¿�GH�JDUDQWLU�OD�SXUHVD�JHRPqWULFD�GHOV�GRV�YROXPV��$FWXD�D�PRGH�G¶HVYHOWD�

junta interna entre els dos cossos del projecte, un d’ells sent a la vegada junta entre dues 

concepcions de ciutat.�>¿J����@

/¶HQWUHJD�DPE�HO�SOD�GHO� WHUUD�GH�FDGD�HGL¿FL��HV�SURGXHL[�VHJXLQW�XQ�FRS�PpV�HO�GLFWDW�

encetat al Campus: El cos baix, descansant massivament; el cos alt, buidat en planta baixa, 

mostrant estructura i nuclis100. Tot ell, és clar, sobre l’esplèndid podi perfectament quadrat, 

de granet, en el que descansa solemnement el conjunt. 

Mies torna a enlairar la cota de la plataforma, en aquest cas respecte Park Avenue, 

OOHXJHUDPHQW��VX¿FLHQW�SHU�DWRUJDU�DXWRQRPLD�D� O¶HVSDL� L�RIHULU�XQD�YLVLy�SULYLOHJLDGD�GHV�

G¶DTXHVWD�LQHVSHUDGD�DWDODLD��3HU�SULPHU�FRS��SHUz�� O¶HQODLUDPHQW�QR�DGPHW�MXVWL¿FDFLRQV�

objectives del lloc ni del programa. No cal aixecar-ho per salvar de les crescudes del riu 

ni per il·luminar i ventilar unes estances deprimides. Es tracta d’una operació estrictament 

visual.

0LHV�HQV�SURSRVD�DTXt�GRV�WLSXV�G¶DFFHVVRV��XQ�SHU�FDGD�HGL¿FL�GHVFULW�

- Un accés lateral, doble, tant des de la 52th com des de la 53th >¿J����@. És un accés 

tangencial al sentit del recorregut traçat pel carrer. Ha de salvar aproximadament la planta 

d’alçària que el separa de la planta baixa del conjunt, sumant la diferència de cota respecte 

Park Avenue i l’enlairament del podi. Es un accés graonat de pendent comfortable i 

amplària generosa (una crugia de 8,50m) L’accés provoca una incisió en la massivitat de la 

plataforma. El recorregut ascendent emfatitza la separació entre els dos volums. L’arribada 

a cota de planta baixa genera un vestíbul, posterior al nucli de comunicacions del gratacels, 

100 L’alçària lliure interior, sistemàticament 7 metres, relacionant les dues horitzontals; el pla blanc del sostre i el 
paviment de pedra del terra.
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de manera que sumat al vestíbul propi de l’accés des de la plaça, la torre gaudeix d’un 

doble vestíbul. La situació es resol construint un nucli “passant”, perpendicular al que veiem 

D�/DNH�6KRUH�'ULYH��/¶RSHUDFLy��DOKRUD�QR�OL�GL¿FXOWD�SHU�D�FRQVWUXLU�GHV�GH�3DUN�$YHQXH�XQ�

accés frontal, simètric, amb visuals i recorreguts a través. >¿J����@

- L’altre accés al Seagram és a través de Park Avenue, preparat des de lluny mercès 

a la plaça generada. Es tracta d’una aproximació frontal i simètrica, acord als cànons 

clàssics. Difícilment es pot descriure més rigorosament aquest accés que amb l’esplèndid 

croquis d’aquest espai urbà que Mies dibuixa, des de la visió del vianant de Park Avenue 

>¿J����@.101 Es tracta d’una perspectiva de punt de fuga central on un paviment reticulat 

FRQGXHL[�IURQWDOPHQW�FDS�D�O¶HGL¿FL��GHO�TXH�VLPSOHPHQW�V¶KD�GLEXL[DW�OD�VHYD�HQWUHJD�DPE�

el terra i un primer segment del mur cortina. El dibuix obvia voluntàriament la resta superior 

GH�O¶HGL¿FDFLy��$TXHVWD�GHVSUHRFXSDFLy�SHO�UHPDW�VXSHULRU�GH�O¶HGL¿FL�HO�SHUPHW�HPIDWLW]DU��

YHUL¿FDU� HO� TXH� pV� UHDOPHQW� HVVHQFLDO� DOV� LQWHUHVVRV� GHO� GLEXL[�� (O� FRQWURO� HVSDFLDO� GHO�

sistema d’accés . 

El document mostra una seqüència d’aproximació que s’inaugura sobre un lleu graonat 

G¶XQV����PHWUHV�G¶DPSOjULD��WUHV�FUXJLHV���DFRWDW�ODWHUDOPHQW�SHU�GXHV�¿JXUHV�TXH�HQFDUULOHQ�

el primer tram del recorregut. El pla del quadre es completa pel traç horitzontal enèrgic de 

OD�PDUTXHVLQD�TXH�DWXUD�HO�PXU�FRUWLQD�L�HPPDUFD�O¶HQWUDGD�D�O¶HGL¿FL��SHOV�EDQFV�FRUUHJXWV�

que delimiten lateralment el pas, i per un fragment de copa d’arbre, en primer pla, que es 

superposa sobre la retícula vertical del mur cortina emfatitzant la profunditat de la visió. No 

cal més.

101 7DONLQJ�QRWHV segons una expressió afortunada de Phillys Lambert (Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 
217.) 
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$TXHVW�PDJQt¿F�HSLVRGL�DUTXLWHFWzQLF�pV�HO�SULPHU�H[HPSOH�PDGXU��URWXQG�GH�OD�SODWDIRUPD�

miesiana americana. A partir d’aquí la resta de plataformes, ja de la mateixa naturalesa. 

$QLUDQ�UHVROHQW�FRQWLQJqQFLHV�GHO�SURJUDPD�L�SDUWLFXODUPHQW�GHO�OORF�¿QV�DUULEDU�D�O¶DFFpV�GH�

la futura Neue Nationalgalerie de Berlín, sobre la màxima expressió moderna d’un podi.

FEDERAL CENTER (Chicago, 1959-1973)

0LHV�DFDED�HO�6HDJUDP�DO�������DPE����DQ\V��/¶q[LW�DUTXLWHFWzQLF�L�¿QDQFHU�GH�O¶HGL¿FL�OL�

val un conjunt de grans encàrrecs que resol associant-se respectivament amb reconeguts 

estudis d’arquitectura locals.102

El moment coincideix amb una decisió acadèmica important: Després de 20 anys dirigint 

el Departament d’Arquitectura de l’Institut Tecnològic d’Illinois (IIT), Mies decideix deixar el 

càrrec i la docència.

Al llarg d’aquella darrera dècada, des de les primeres torres d’apartaments, l’estudi de 

Mies a Chicago, ara ja d’una trentena de persones, havia anat adquirint experiència en la 

FRQVWUXFFLy�G¶HGL¿FLV�HQ�DOojULD��/¶H[SHUWHVD�WHFQROzJLFD�G¶DOJXQV�GHOV�YHWHUDQV�DUTXLWHFWHV�

col·laboradors de l’estudi (Myron Goldsmith, Gene Summers, Joseph Fuyukawa) permetia 

a Mies concentrar-se en la volumetria i la inserció urbana dels nous conjunts arquitectònics, 

KDELWXDOPHQW�YHUL¿FDWV�D�WUDYpV�GH�JUDQV�PDTXHWHV�103 

Als interessos del treball, destaca tanmateix d’aquell període el viatge que Mies empren a 

Grècia, on visita detingudament l’Acròpolis d’Atenas, Delfos i Epidauro.104

102 Per aquest encàrrec l’estudi de Mies s’uneix a Schmidt, Garden & Erikson, C.F.Murphy Associates i a Epstein 
& Sons Inc., constituint el Chicago Federal Center Architects
103 (Citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 407.) 
104 En el sud viatge a Itàlia, cinquanta anys abans, Mies s’havia sentit moles per la implacable llum mediterrània. 
Ara, amb l’ajuda de Schinkel i Behrens, Grècia havia esdevingut per l’arquitecte una de les gran èpoques, i la 
llum del sud li semblava decisiva per la gloriosa arquitectura grega, al punt de confessar: “8QD�FDWHGUDO�JzWLFD�
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'¶HQWUH�HOV�HQFjUUHFV�PpV�VLJQL¿FDWLXV�G¶DTXHOOD�QRYD�HWDSD�GHVWDFD�HO�)HGHUDO�&HQWHU�GH�

Chicago >¿J����@. El programa d’aquest important projecte institucional consisteix en una 

SDUW�HVSHFt¿FD�GH�MXWMDWV��DPE�XQD�YLQWHQD�GH�VDOHV�GH�YLVWD��XQD�DOWUD�G¶R¿FLQHV��DOJXQHV�

DVVRFLDGHV�DOV� MXWMDWV� L�G¶DOWUHV� LQGHSHQGHQWV��PpV�XQD�R¿FLQD�GH�&RUUHXV��FRQVWUXLQW� WRW�

plegat una superfície aproximada d’uns 400.000m2 >¿J����@. La disponibilitat econòmica 

del projecte referencia unes qualitats constructives equivalents a les del Seagram.

(O� SURMHFWH� HV� VLWXD� DO� EHOO� PLJ� GHO� GLVWULFWH� ¿QDQFHU� GH� &KLFDJR�� HO� ³/RRS´�� XQD� ]RQD�

d’especial densitat peatonal i rodada. La parcel·la, de propietat pública, ocupa una illa 

i mitja de la retícula traçada per Burnham mig segle enrere.105 El solar doncs estava 

travessat per un carrer, el South Dearborn. A l’igual que ja veiem quaranta anys abans a 

l’ordenació d’Alexanderplatz, aquesta contingència vial no afectaria en absolut els criteris 

d’ordenació de la futura proposta. Les visions aèries dels diferents esquemes sobre els que 

HV�WUHEDOODULD�DL[t�KR�FHUWL¿TXHQ��6L��HQ�FDQYL��TXH�HO�WUDYHVVDPHQW�GHO�FDUUHU�FRPSRUWDULD�

el rebaix a peu pla de la plataforma, com passaria en situacions viàries semblants. Única 

concessió urbana al sistemàtic i lleu enlairament dels podis urbans miesians.

En el projecte del Federal Center, la plataforma és l’element que trava espacialment el conjunt 

de decisions rellevants del projecte. Destacar les referides a l’ordenació volumètrica i les 

VHPEODULD�DTXt�XQD�YHOOD�WHUDQ\LQD”. (Citat a Schulze, F. and MoMA New York, 1986. Mies van der Rohe: una 
biografía crítica. p. 299.)

105 Limita, de Sud a Nord, amb West Jackson St. i West Adams St. A mig camí entre elles s’interromp 
paral·lelament West Quincy St. D’Oest a Est la parcel·la ocupa la illa entre South Clark St i South Dearborn St, 
més mitja entre aquesta i South State St.
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que atenen als precisos moviments en planta baixa de cadascun dels 3 volums resultants 

del projecte amb el seu entorn urbà més immediat:

1. 

Pel que fa la volumetria, l’estudi de Mies treballa de manera simultània amb tres esquemes 

d’implantació volumètrica:

- A l’esquema A, >¿J����@�OD�PDTXHWD�PRVWUD�XQD�~QLFD�HGL¿FDFLy��GH����SODQWHV�G¶DOojULD��XQD�

vegada i mitja la del Seagram), que ocupa la mitja illa que dona façana a South Dearborn. 

/¶HGL¿FL�FRQWp�OD�WRWDOLWDW�GHO�SURJUDPD��DOOLEHUDQW�FRPSOHWDPHQW�O¶DOWUD�LOOD�GHO�VRODU��$TXHVWD�

GLVSRVLFLy�FRQVWUXwD�GDYDQW�O¶HGL¿FL�XQ�HVSDL�XUEj��FRP�HO�SUHFHGHQW�GHO�6HDJUDP��0HQWUH�

TXH�DOOj�O¶HGL¿FL�HV�UHODFLRQDYD�IURQWDOPHQW�DPE�O¶HGL¿FL�³LOāOXVWUH´�GHO�5DFTXHW�7HQQLV�&OXE��

aquí ho feia lateralment amb el Monadnock Building, un gratacels de 16 plantes d’obra vista 

FRQVWUXwW�SHU�%XUQKDP�HO�������WRW�MXVW�XQ�DQ\�GHVSUpV�GH�SURMHFWDU�HO�5HOLDQFH�%XLOGLQJ��HO�

primer gratacels del país.

Sembla que Mies va considerar que la impressionant escala que prenia el seu projecte 

UHVSHFWH� O¶HVPHQWDW� HGL¿FL� DPE� HO� TXH� FRQVWUXwD� HO� GLHGUH� 6XGHVW� GH� O¶HYHQWXDO� ³SODoD´�

resultant no afavoriria cap dels dos en particular, ni a la unitat general del conjunt.

- A l’esquema B es mostren tres volums en lloc d’un. >¿J����@ Dos d’ells són d’igual 

DOojULD��XQ�RFXSD�HQ�SODQWD�OD�PDWHL[D�SRVLFLy�TXH�O¶DQWHULRU�HGL¿FL�~QLF���L�HVWDQ�GLVSRVDWV�

perpendicularment entre sí, una relació interna que remet als apartaments de Lake Shore 

'ULYH��$PEGyV�HGL¿FLV�FRQVWUXHL[HQ�HO�GLHGUH�VXG�HVW�GHO�FRQMXQW��(O�WHUFHU�YROXP�pV�XQ�FRV�

baix, de planta quadrada, que tensa el Nord-oest del solar. El repartiment de la superfície 

FRQVWUXwGD�HQWUH�HOV���YROXPV�G¶DTXHVWD�YHUVLy�UHGXHL[�QRWDEOHPHQW�O¶HVFDOD�PRQXPHQWDO�

de la intervenció.
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- A l’esquema C >¿J����@ l’estudi de Mies assaja amb quatre volums. Tres d’ells presenten la 

mateixa alçària, òbviament menor que en els esquemes anteriors: el dels jutjats, de major 

dimensió en planta, manté constantment l’emplaçament a la mitja illa que separa South 

Dearborn, mentre que els altres dos volums perpendiculars, es disposen simètricament 

respecte el primer. El quart volum, d’una sola planta com en la versió anterior, es situa en 

l’interstici entre els dos volums paral·lels.

0LHV�HV�GHFDQWD�¿QDOPHQW�SHU�O¶HVTXHPD�%�TXH��HQ�SURJUDPD��GHVWLQDYD�XQ�HGL¿FL�D�-XWMDWV��

O¶DOWUH� VHQFHUDPHQW� D� R¿FLQHV� L� HO� FRV� EDL[� D� 2¿FLQHV� GH� &RUUHXV106. El tractament del 

projecte no atorgava representativitat al programa governamental dels jutjats, tractats aquí 

FRP�XQ�HGL¿FL�PpV�G¶R¿FLQHV107. Per altra banda, malgrat que aquesta proposta ocultava 

el Monadnock Building de la plaça, Mies consideraria que la secció resultant del vial era 

menys agressiva que en l’esquema A i, per altra part, en valoraria l’ordre i la serenor de la 

versió B. 108

Per aquest autor queda el dubte del perquè no hauria prosperat la mateixa proposta però 

LQYHUWLQW�OD�SRVLFLy�GHOV�GRV�HGL¿FLV�TXH�FRPSDUWHL[HQ�LOOD��DWHQHQW�OD�VLPHWULD�YLDULD�1RUG�

Sud sobre l’eix del West Quincy St. La volumetria resultant hagués incorporat al Monadnock 

%XLOGLQJ�D�O¶HVSDL�XUEj�GH�OD�SODoD��FRPSDUWLQW�HO�UHFODX�EXLW�L��D�PpV�O¶HGL¿FL�DOW��UHXELFDW�DO�

costat nord, no projectaria perennement la seva ombra sobre la plaça. De tota manera, no 

sembla que el tema de l’orientació inquietés especialment Mies. Doncs el conjunt de les 

seves obres, en especial a l’etapa americana, uniformitzen el tractament de les façanes 

106��6HPEOD�TXH�DTXHVWD�GLVSRVLFLy�DXWzQRPD�GH�O¶HGL¿FL�GH�&RUUHXV�VDWLVIHLD�HOV�GLIHUHQWV�WHUPLQLV�G¶H[HFXFLy�
de l’obra. Citat per Summers, G. (Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 409.)
107 “No tinc especial admiració pels programes especials” (Id. p.515.)
108 (Id. p. 409.)
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amb independència de la seva orientació.

Fixada la posició en planta dels volums, segons l’esquema B, quedava encara dubtes 

respecte l’alçària de cadascuna de les dues torres. El croquis adjunt >¿J����@, a mode 

G¶DTXHOOV�GLEXL[RV�TXH�YHUL¿FDYHQ� O¶DSUR[LPDFLy�GH� OHV�HGL¿FDFLRQV�GHO�&DPSXV�GH� O¶,,7��

mostra aquella incertesa des de dues visions properes de West Adam St. Finalment es 

GHFLGLULD�PRGL¿FDU� O¶DOojULD�KRPRJqQLD�TXH�PRVWUDYD� OD�PDTXHWD��/¶HGL¿FL�6XG� WLQGULD����

plantes, 12 més que el dels Jutjats.109 

2. 

En relació a les relacions de la planta baixa del projecte respecte l’entorn urbà, el projecte 

segueix el criteri general adoptat al projecte del Campus del IIT, ja analitzat, d’elevar 

VREUH�SLODUV�OHV�SODQWHV�EDL[HV�GHOV�HGL¿FLV�HQ�DOoDGD�L�IHU�DUULEDU�PDVVLYDPHQW�HOV�FRVVRV�

EDL[RV��0pV�HQOOj�G¶DTXHVWD�SULPHUD�DVVHYHUDFLy��OD�UH¿QDGD�UHVROXFLy�DPE�TXH�O¶DUTXLWHFWH�

GHWHUPLQD��HQ�FDGD�HGL¿FL��O¶HSLVRGL�GH�OD�SODQWD�EDL[D�L�HOV�FRUUHVSRQHQWV�EXLWV�XUEDQV�HQWUH�

ells, suggereix una mirada més pormenoritzada: >¿J����@

D��(GL¿FL�GHOV� MXWMDWV��/¶HGL¿FL��GH����SODQWHV�G¶DOojULD��HV�VLWXD�VLPqWULFDPHQW� UHVSHFWH�
O¶HL[�GHO�FDUUHU�:HVW�4XLQF\��/D�VHYD�IDoDQD�SULQFLSDO�V¶DOLQHD�UHVSHFWH�OHV�HGL¿FDFLRQV�GH�

South Dearborn Street, mentre que l’alineació de la façana posterior ve determinada per 

XQD�VHSDUDFLy�FUtWLFD�DPE�OD�FRQVWUXFFLy�YHwQD�TXH�GRQD�D�:HVW�$GDPV�6WUHHW��QR�VXSHULRU�

109 Segons Summers, l’arquitecte de l’estudi encarregat per aquest projecte, Mies preferia els dos volums 
iguals, com al 860-880, o com 900 Esplanade, de Chicago. Però, en declaracions seves, li va argumentar que 
a diferència d’aquells precedents que van construir les dues torres a la vegada, aquí es feria en fases. Quan es 
fes la segona podia ser que acabés sent dues o tres plantes diferent de l’anterior, el que seria penós. Per tant, 
millor fer-les inicialment diferents. Mies sembla que va acceptar. (Citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. 
p. 9.)
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als 3 metres. Les seves façanes laterals reculen aproximadament uns tres metres respecte 

OHV�DOLQHDFLRQV�GHO�HGL¿FLV�GH�:HVW�$GDP�6WUHHW� L�:HVW� -DFNVRQ�%RXOHYDUG��HL[DPSODQW�

lleument la secció del carrer. 

/¶HGL¿FL��SRUWD�D�SOD�GH�IDoDQD�HOV�SHU¿OV�SHULPHWUDOV�G¶XQD�HVWUXFWXUD�UHJXODU�GH���[��FUXJLHV�

de 8,50m de llum. En planta baixa, el pla del vidre recula 1/3 de crugia en el sentit llarg de 

façana, i 1 crugia en el curt, oferint espais porticats de pas o accés.

/D�WLSRORJLD�GH�O¶HGL¿FL�YH�GHWHUPLQDGD�SHU�OD�SRVLFLy�GHOV�QXFOLV�GH�FRPXQLFDFLRQV����HQ�

planta baixa, 4 en plantes superiors. Com en el Seagram, la seva orientació és paral·lela 

al sentit de les circulacions d’accés. La resposta al perquè aquests nuclis es disposen, 

VHSDUDGDPHQW��HQ�GRV�EORFV�GH�WUHV��SURYp�GH�OD�SODQWD�EDL[D��0LHV�YRO�GRWDU�GH�FRQWLQXwWDW�

visual el carrer West Quincy. A tal efecte s’alliberen en planta les 4 crugies centrals i en 

DOojULD�V¶DOFHQ�OHV����SULPHUHV�SODQWHV��'HV�GH�OHV�SULPHUHV�YHUVLRQV�O¶HGL¿FL�RIHUHL[�HO�VHX�

esplèndid vestíbul com espai visual passant110��>¿J��������@�

E��(GL¿FL�G¶R¿FLQHV��(O�FRVWDW�FXUW�GH�O¶HGL¿FL��GH����SODQWHV�G¶DOojULD��SHUSHQGLFXODU�D�O¶DOWUH�
WRUUH�� V¶DOLQHD� UHVSHFWH� OHV� HGL¿FDFLRQV� GH�6RXWK�'HDUERUQ�6WUHHW�� UHVVHJXLQW� OD� IDoDQD�

del Mogadnock Building. En l’altre sentit, la seva façana longitudinal exterior endarrereix 

O¶DOLQHDFLy� ¿QV� OD� FDUD� ODWHUDO� GH� O¶HGL¿FL� GHOV� MXWMDWV�� DPSOLDQW� WDPEp� DTXt�� OD� VHFFLy� GHO�

FDUUHU��D�WRW�HO�OODUJ�GH�:HVW�-DFNVRQ�%RXOHYDUG��(Q�SODQWD�O¶HGL¿FL�RFXSD�XQD�UHWtFXOD�GH��[��

crugies, d’igual llum estructural que l’altre volum, amb el que s’arrenglera. El fet de reduir 

la longitud de façana en relació a la total de la illa, i escorar-la respecte South Dearborn 

Street determina la presencia d’un buit entre aquesta i South Clark Street, de dimensions 

HTXLYDOHQWV�DO�EXLW�XUEj�GDYDQW�HO�6HDJUDP��(Q�SODQWD�EDL[D��FRP�DOV�MXWMDWV��O¶HGL¿FL�HQODLUD�

110 L’alt i ampli vestíbul acull, a més de les àrees d’espera, un centre d’informació governamental i una sala 
d’exposicions.
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el programa i el pla del tancament, de vidre transparent, recula 1/3 de crugia en el sentit 

OODUJ�GH�IDoDQD��L���FUXJLD�HQ�HO�FXUW��RIHULQW�HVSDLV�SRUWLFDWV�GH�SDV�R�DFFpV��7RW�L�TXH�O¶HGL¿FL��

FRP�HQ�O¶HGL¿FL�GHOV�MXWMDWV��RIHUHL[�DFFHVVRV�SHU�OHV�TXDWUHV�IDoDQHV��DTXt�O¶DFFpV�SULQFLSDO�

es produeix per l’espai urbà lateral, per primer cop, a través de la seva façana menor. Es 

WUDFWD�G¶XQ�DFFpV�OODUJ�L�VLPqWULF��TXH�KD�GH�VRUWHMDU�OHV�GL¿FXOWDWV�TXH�SODQWHMD�OD�GLVSRVLFLy�

transversal dels nuclis de comunicacions. Sota porxo, el pla de façana de l’accés oposat de 

O¶HGL¿FL��GHV�GH�6RXWK�'HDUERUQ�6WUHHW��HVGHYp�O¶HL[�GH�VLPHWULD�GHO�0RQDGQRFN�%XLOGLQJ��

F��(GL¿FL�GH�FRUUHXV� Des d’un punt de vista estructural es tracta d’una construcció de 

planta lliure, amb coberta quadrada, composta per una retícula ortogonal de jàsseres, 

recolzada en pilars perimetrals d’acer. Però el que destaca particularment aquí d’aquest 

HGL¿FL�G¶XQD�VROD�SODQWD��REHUW� OHV����KRUHV��pV� O¶H[WUHPD�SUHFLVLy�HQ�TXH�XWLOLW]D� OD�VHYD�

geometria massiva de vidre per a ajustar l’escala del projecte i construir un esplèndid espai 

urbà al centre del Loop de Chicago. Es diria que les dimensions i posició del seu contorn 

es construeixen de dins a fora. Així, cadascun dels dos costats interiors d’aquest cos baix 

FRUUHVSRQHQ�D�O¶HL[�GH�VLPHWULD�GHOV�GRV�HGL¿FLV�HQ�DOojULD��PHQWUH�TXH�HO�FRVWDW�VXSHULRU�GHO�

TXDGUDW�V¶DOLQHD�D�OHV�HGL¿FDFLRQV�GH�:HVW�$GDPV�6WUHHW��

El sistema de circulacions de la proposta es completa amb les dues rampes d’aparcament 

SURSRVDGHV��8QD�G¶HOOHV��SDUDOāOHOD�D�:HVW�4XLQF\�6WUHHW�FORX�HO�WHUULWRUL�FRQFqQWULF�D�O¶HGL¿FL�

de Correus i delimita els dos buits urbans que es relacionen diagonalment dins la illa. L’altra 

rampa, en canvi, a mode de passatge, reforça l’autonomia d’aquesta mitja illa respecte la 

UHVWD�G¶HGL¿FDFLRQV�

En resum, l’arquitecte utilitzaria, per primer cop, la plataforma per a travar un conjunt simfònic 

de decisions urbanes rellevants, com la permeabilitat visual de West Quincy Street a través 
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del monumental buidat del vestíbul dels jutjats >¿J����@, o l’equilibri d’escala que introdueix 

el prisma baix i massiu de Correus en relació a les dues torres que s’enlairen sobre el 

pla del terra. Però, per sobre de tot, l’arquitecte conjuga al Loop el buit >¿J��������@, no 

ja com a manifestació singular sinó com a fet urbà plural, concatenat. Si en el Seagram 

GH�1RYD�<RUN��0LHV�KDYLD�FRQVWUXwW�XQ�EXLW�XUEj��HO�SULPHU��D�WUDYpV�G¶XQ�~QLF�HGL¿FL��HQ�HO�

Federal Center de Chicago l’arquitecte projectaria tres buits urbans a través de tres volums. 

Aquests esplèndids espais intersticials negatius >¿J����@, travats sobre una plataforma, que 

gosa desbordar la retícula urbana de Burnham, serien la millor traducció vertical d’aquells 

sublims buits horitzontals que l’arquitecte aprengué anys enrere del mestre Schinkel.
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2.9 EL PODI COM A LLOC

La Neue Nationalgalerie és la darrera gran obra de Mies, realitzada en plena maduresa 

de l’arquitecte, als seus 75 anys. És també la seva darrera gran plataforma, suport d’un 

sistema d’accés elevat que clou les diverses etapes que aquest treball analitza. Aquest fet 

fa que se li dediqui a aquesta obra, com a l’Òpera de Sidney, en el cas d’Utzon, una atenció 

detallada.

6HJXLQW�OD�WD[RQRPLD�HVWUXFWXUDO�TXH�QRPEURVRV�DXWRUV�XWLOLW]HQ�SHU�D�FODVVL¿FDU�OHV�REUHV�GH�

Mies, el projecte de la Neue Nationalgalerie, com aquelles alineacions de jugadors d’equips 

HVSRUWLXV�PHPRUDEOHV��pV�UHFLWDW�FRP�D�¿QDO�GH�OD�WHUQD�FURQROzJLFD�%DFDUGL��6FKlIHU��Neue 

Nationalgalerie111. Efectivament els tres projectes, de planta lliure, comparteixen tipologia 

estructural: el de la coberta quadrada composta per una retícula ortogonal de jàsseres 

recolzades sobre pilars perimetrals, reculats dels extrems112. Aquesta comú categoria 

estructural seria representada pel mateix estudi de Mies, que va elaborar un eloqüent 

document on es mostren simultàniament els tres alçats. >¿J����@

La situació esdevé particularment didàctica pel interessos del present treball, perquè en 

paral·lel a aquesta mateixa solució del pla de la coberta, Mies desenvolupa tres propostes 

WRWDOPHQW�GLYHUVHV�SHO�SOD�GHO�WHUUD��UHD¿UPDQW�OD�WHVL�TXH�SUHVLGHL[�DTXHVWHV�SODQHV�VREUH�

111 Entre d’ells l’esplèndid llibre de Peter Carter, Mies van der Rohe at work. 
112�$TXHVWD�FDWHJRULD�HVWUXFWXUDO�WLQJXp�GRV�LOāOXVWUHV�SUHFHGHQWV��QR�FRQVWUXwWV��TXH�DOKRUD�FHUWL¿Fj�OD�ERQGDW�
de la solució amb independència de programa i dimensions: La casa 50” x 50” (1950), i el Convention Hall 
(Chicago, 1953), d’uns 15m. i 220m. de costat, respectivament.
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OD� FDUDFWHULW]DFLy� GH� FDGD� SODWDIRUPD� FRP� HOHPHQW� GH� PHGLDFLy� HQWUH� O¶HGL¿FL� L� HO� OORF��

suport físic i conceptual del sistema d’accés elevat dels seus projectes. El present capítol 

s’encarrega d’analitzar cadascuna d’aquestes tres plataformes, posant especial èmfasi 

amb el sublim podi urbà de Berlín, que clou aquest treball.

EDIFICI D’OFICINES BACARDI (Santiago de Cuba, 1957-1960)

$�¿QDOV�GH������HO�SUHVLGHQW�GH�OD�FRPSDQ\LD�5RQ�%DFDUGt�HVFULYLD�D�0LHV�XQD�FDUWD�RQ�OL�

expressava els seus interessos de cara a la construcció de la nova seu de la companyia: “El 

PHX�LGHDO�G¶R¿FLQD�pV�XQ�HQ�HO�TXH�QR�KL�KDJL�SDUWLFLRQV��RQ�WRWKRP�SXJXL�YHXUH�DOV�DOWUHV��

VHQVH�GLVWLQFLRQV�MHUjUTXLTXHV��1R�Vp�VL�YRVWq�FRPSDUWHL[�DTXHVW�SDUHU���´��� Sembla que el 

president de Bacardí hauria vist publicat el projecte del Crown Hall i fou aquest referent que 

el va decidir a adreçar-se a Mies. L’arquitecte acceptaria l’encàrrec i en companyia del seu 

col·laborador G. Summers visitava l’Havana mesos després. 

Condicionat o no per aquests fets, en un determinat moment Mies també prendria el 

Crown Hall com apriorisme formal d’una tipologia estructural que s’avançava a la resta del 

projecte >¿J����@��/HV�UDRQV�SHU� OHV�TXDOV�HO�SURMHFWH�YD�SUHQGUH�¿QDOPHQW�DOWUHV�GHULYHV�

són diversos. Mentre que alguna versió apunta a l’escassesa d’acer a la illa114, Summers 

adduiria anys després altres motius: ³3HU�XQ�FRVWDW��XQD�FRQVWUXFFLy�PHWjOāOLFD�WDQW�SURS�

GHO�PDU�QR�GXUDULD�PpV�GH���DQ\V�VHQVH�URYHOODU�VH�SHU�HIHFWH�GH�OD�IRUWD�KXPLWDW��3HU�DOWUH��

VL�HV�FROāORTXHQ�HOV�WDQFDPHQWV�D�UDV�GHO�SOD�GH�FREHUWD�� OD�JHQW�HV�IUHJLUj�L�QR�KL�KDXUj�

113 (Citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 480.)
114 Blaser, W.,1987. Mies van der Rohe (6ª ed.). Barcelona: Gustavo Gili, p.182.
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SURX�DLUH�FRQGLFLRQDW�SHU�D� UHIUHGDU�HOV� LQWHULRUV´115��$�PRGH�GH�GLDUL�JUj¿F�GHO�YLDWJH��HO�

projecte s’inicia amb dos alçats realitzats consecutivament. En el primer d’ells es mostra 

una coberta plana suportada per una quinzena de columnes, avançades respecte el pla 

de vidre116 >¿J����@�� (O� VHJRQ� DOoDW� UHGXwD� D� GRV� HO� QRPEUH� GH� FROXPQHV�� GHVSODoDGHV�

dels extrems. L’alçat es completa amb la presència d’un mur d’una planta d’alçària, a una 

banda, i amb un arbre de copa important a l’altre.�>¿J����@

El solar ofert pel projecte era rectangular en planta, i es connectava a carrer a través d’un 

dels seus costats curts. En secció, des de la cota del vial, el pendent natural traçava un 

SHU¿O�DVFHQGHQW�TXH�DVVROLD�OD�Pj[LPD�DOojULD��G¶DSUR[LPDGDPHQW�XQD�SODQWD��HQ�HO�SXQW�

central del solar

Mies prendria des de l’inici, en paral·lel a la cura de la tipologia estructural, dues decisions 

rellevants: 

1. Els límits laterals del solar s’acotarien amb dos murs paral·lels de contenció, més de 

YLVWHV�TXH�QR�SDV�GH�WHUUHV��(O�SOHF�¿QDO�GH�FDGDVFXQ�GHOV�PXUV�GH¿QHL[�GRV�GLHGUHV�TXH�

resoldrien la part posterior del solar, que preservaria visualment l’aparcament en superfície, 

esdevenint una promenade rodada tangencial al mur, a peu pla. Malgrat que la presència 

G¶DTXHVWV�GRV�PXUV�YD�TXHGDU�HFOLSVDGD�SHU�OD�GLPHQVLy�LFzQLFD�GH�O¶HGL¿FL��¿QV�L�WRW�RPHVD�

en la majoria de les publicacions que reprodueixen el projecte, cal observar que les seves 

115 “(VWjYHP�DVVHJXWV�VRWD�XQ�SRU[R�LQWHUHVVDQW�SUREDEOHPHQW�WHQLD�XQV����SHXV�G¶DOojULD��VRSRUWDW�SHU�XQHV�
FROXPQHV�GH� WLSXV�FRORQLDO��(VWjYHP�FRPIRUWDEOHPHQW�DVVHJXWV�HQWUH�DTXHVWHV�FROXPQHV� L� OD�SDUHW��$TXHVW�
és el tipus de protecció de vidre que necessitem, si més no per l’estiu.” (es refereix al del Hotel Nacional de 
l’Havana Summers G. Citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 520.)
116 Segons anècdota explicada pel propi Summers, autor del dibuix, Mies li va argumentar la negativa en que 
allò semblava l’ambaixada americana a Atenes, d’en Gropìus.
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respectives longituds superen els 100 metres, amb una alçària equivalent a la de la mateixa 

plataforma (veure seccions). Aquest destacable episodi recuperava aquells primers diedres 

GHO�3DYHOOy�GH�%DUFHORQD��TXH�VHPEODYHQ�KDYHU�WDQFDW�GH¿QLWLYDPHQW�XQD�HWDSD�D�OHV�FDVHV�

pati, com la Lange o la Hubbe, una trentena anys abans. Cap més diedre des d’aleshores. 

>¿J����@

���6¶HQGDUUHUHL[�GH�FDUUHU�OD�FRQVWUXFFLy�XQV����PHWUHV��¿QV�D�PHLWDW�GH�SDUFHOāOD��SURFXUDQW�

XQD�DSUR[LPDFLy�YLVXDO�OODUJD��FRP�D�FRQVWDQW�D�OHV�VHYHV�REUHV��$WHVD�OD�WRSRJUD¿D��DL[z�

comportaria que la plataforma sobre la que, un cop més, l’arquitecte emplaça el projecte, 

es situa a uns quatre metres per sobre de la cota del vial. Pel que fa al programa, aquesta 

FRQWLQJqQFLD�GH�OD�VHFFLy�SHUPHWULD�VLWXDU��VREUH�SODWDIRUPD��OHV�R¿FLQHV�HQ�SODQWD�OOLXUH��WDO�

i com desitjava el president de la companyia i, sota d’ella, allotjar els corresponents serveis 

complementaris. Per contra, com es veurà tot seguit, el sistema d’accés haurà de resoldre 

DTXHVWD�VLJQL¿FDWLYD�GLIHUqQFLD�GH�FRWD��>¿J����@

Mies es preocuparà especialment de la resolució d’aquesta complexa seqüència 

G¶DSUR[LPDFLy�HQWUH�HO�FDUUHU�L�HOV�LQJUHVVRV�D�O¶HGL¿FL��SDUWLFXODUPHQW�HO�VXSHULRU�L�SULQFLSDO��

/D�FRQVHUYDFLy�GH�OD�SURIXVD�GRFXPHQWDFLy�JUj¿FD�G¶DTXHOO�SHUtRGH�HQ�GHL[D�FRQVWjQFLD�GH�

les diferents versions analitzades:

1. Pujada frontal. La probablement primera temptativa d’accés mostra un recorregut 

ascensional rectilini i frontal. Previsiblement l’arquitecte deuria considerar excessiu el sal 

de cota per una aproximació d’aquestes característiques que, a més comprometia l’accés 

rodat. >¿J����@

2. Pujada lateral. La segona agrupació de croquis mostra una proposta d’accés 

perperdincular, similar al de Barcelona o la posterior de la Tugendhat, fet aliè a l’etapa 
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americana, amb el graonat exempt o inclòs en els murs que acoten la plataforma. La planta 

DQQH[D�PRVWUD�XQD�SURYD�GH�WDQFDPHQW�GHO�UHFLQWH�HQ�8�TXH��¿QDOPHQW�HV�GLVORFDULD�HQ�GRV�

diedres. >¿J����@

3. El tercer grup de croquis inscriu el quadrat en un recinte més clos. D’aquesta solució, de 

difícil inserció en la parcel·la, en destaquen dos rectangles disposats en diagonal, dels que 

es desconeix la seva naturalesa. El doble accés a la plataforma, i la doble relació entre els 

possibles plans d’aigua o gespa i els respectius diedres que els acoten tornen a establir 

ressonàncies amb Barcelona. Per contra la representació de l’axonometria i de l’alçat remet 

al projecte de la Casa als Alps. Vint anys després de l’aterratge de Mies a Amèrica, amb 

un equipatge que no incorporava ni murs ni accessos tangencials, sembla que Mies es 

SHUPHW�PLUDU�HQUHUH�L��VL�PpV�QR��YHUL¿FDU�DOJXQV�G¶DTXHOOV�HOHPHQWV��G¶DTXHOOHV�UHODFLRQV��

>¿J��������@

4. Sense una seqüència cronològica que permeti endreçar l’ordre de les diferents versions, 

apareix encara un altre tanteig, representat en dues perspectives que mostren un accés 

tangencial a façana, que perfora puntualment la plataforma provinent d’un punt inferior 

LQGH¿QLW��>¿J��������@

���0LHV�GHXULD�¿QDOPHQW�DFFHSWDU�OD�LPSRVVLELOLWDW�GH�UHPXQWDU�OD�LPSRUWDQW�GLIHUqQFLD�GH�

FRWD�DPE�XQ�VRO�PRYLPHQW�L��FRP�PRVWUD�OD�GRFXPHQWDFLy�JUj¿FD�GH�OD�YHUVLy�GH¿QLWLYD��D�OD�

¿�HV�YD�RSWDU�SHU�XQD�VROXFLy�G¶DFFpV�FRPSRVW��KtEULG��TXH�HQFDGHQDYD�GLIHUHQWV�PRYLPHQWV�

per a construir l’aproximació seqüenciadament. >¿J��������@

�/D�SULPHUD�SDUW��HPPDUFDGD�HQWUH�DUEUHV��pV�FRPXQD��7DQW�SHU�DFFHGLU�D�O¶HGL¿FL�FRP�D�

l’aparcament posterior, l’arquitecte traça dos camins paral·lels, tangents al mur lateral, un 

GH�SHDWRQDO�L�XQ�GH�URGDW��TXH�QR�HV�ELIXUTXHQ�¿QV�D�PHLWDW�GHO�WUDMHFWH��

- Pel que fa al camí rodat seguirà, planer, a tot el llarg de la façana lateral de la plataforma, 
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HQWUH�DTXHVWD�L�HO�PXU�GH�FRQWHQFLy�SDUDOāOHO��¿QV�O¶DSDUFDPHQW��$�PHLWDW�GHO�UHFRUUHJXW�XQD�

incisió sota la plataforma es situa un accés secundari de serveis.

- Respecte el camí peatonal, la traça construeix una aproximació frontal, asimètrica respecte 

l’eix de la construcció superior, que topa contra al mur de la plataforma i obliga a girar 

perpendicularment.

Allà comença la segona part de la seqüència ascensional, amb una escala rectilínia de 

dos trams tangent a la plataforma que tampoc dipositaria directament sobre la plataforma 

>¿J����@. Es tracta més aviat d’un element de mediació annex al podi, a mode del replà 

LQWHUPHGL�GH� OD�)DUQVZRUWK�R�DO�&URZQ�+DOO��TXH�DTXt�SHUz�UHVVHJXHL[� OD� WRSRJUD¿D��&DO�

ja només un darrer gir perpendicular. Aquest és l’indret al que calia arribar, la cota zero 

des de la que iniciar l’accés, com havia ja fet al Seagram, amb aquells generosos graons 

que investien la proposta de solemnitat. Un darrer accés frontal, simètric, que el resitua a 

l’etapa americana de la seva obra. 

Com es pot apreciar en aquest laboriós procés cronològic del projecte, la construcció del pla 

horitzontal inferior fou molt més laboriós que el celebrat pla de coberta, força més redreçat 

GHV�GH�O¶LQLFL��6LJXL�FRP�VLJXL�HO�UHVXOWDW�¿QDO�GH�OD�SURSRVWD�GHL[D�FRQVWjQFLD�GH�GRV�IHWV�

rellevants: En termes absoluts, l’indiscutible interès de l’episodi de l’accés d’aquest projecte, 

que recupera elements llunyans del seu repertori lingüístic. En termes relatius, la resolució 

prou diversa entre aquesta plataforma i la del futur projecte de la Neue Nationalgalerie de 

%HUOtQ��WRW�L�O¶D¿QLWDW�GH�O¶DOWUH�SOD�KRULW]RQWDO��HO�VXSHULRU��TXH�OHV�HPSDUHQWDULD�SHU�VHPSUH�

més. 
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MUSEU SCHÄFER (Schweinfurt, 1960-1962)

Si les autoritats Berlineses no s’haguessin interferit en el temps natural de gestació d’aquest 

SURMHFWH��PROW� SUREDEOHPHQW� HO�0XVHX�6FKlIHU� V¶KDJXpV� FRQVWUXwW� L� KDJXpV� SDVVDW� D� OD�

història de l’arquitectura com a la resolució sublim en acer del projecte Bacardí. 

Els esdeveniments que traslladaren el projecte cap a la Galeria Nacional de Berlín l’ha 

DFDEDW�UHOHJDQW��HQ�FDQYL��D�XQ�SDSHU�PpV�TXH�GLVFUHW�HQ�OD�ELRJUD¿D�SURIHVVLRQDO�GH�O¶REUD�

de Mies, al punt de ni tan sols formar-ne part de la pràctica totalitat de publicacions que 

recullen les recopilacions del mestre berlinès.

El Museu Schäfer fou un projecte determinat per tres fets molt propers en el temps, aliens 

inicialment a l’arquitectura.

a. El primer d’ells és el lligam familiar del net de Mies, Dirk Lohan, que esdevé gendre de 

Georges Schafer, industrial alemany i col·leccionista d’art. Lohan convenç al seu sogre 

per a que encarregui al seu avi Ludwig Mies un museu a Schweinfurt (Baviera) per 

allotjar una col·lecció d’art del XIX. 

b. El segon fet, important per les transformacions del projecte, correspon a la sobtada 

revolució castrista. El abruptes canvis sòcio-econòmics que es produeixen en la 

LOOD� DUURVVHJXHQ� HO� ¿QDO� GHO� SURMHFWH� %DFDUGt�� TXH� GHVSODoDULD� SDUW� GHO� VHX� EDJDWJH�

arquitectònic cap a Baviera amb la mateixa rapidesa amb que el president de la 

companyia prendria camí de l’exili cap als Estats Units. 

c. El tercer fet, ja expressat, és la forta pressió de les autoritats Berlineses per a comptar 

DPE�XQ�HGL¿FL�GH�O¶DUTXLWHFWH�DOHPDQ\��H[LOLDW�D�((88�GHV�GH�¿QDOV�GHOV�WUHQWD��

Val a dir en defensa de la qualitat del projecte que l’escassa publicació del seu material 

JUj¿F�KD�GL¿FXOWDW�WDQPDWHL[�OD�VHYD�SRVWHULRU�DQjOLVL��(VSHFLDOPHQW�OD�FROāOHFFLy�*DUODQG�
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atresora una documentació que permet desvetllar alguns dels recorreguts de la proposta117. 

'HO� FRQMXQW� G¶DTXHVW�PDWHULDO� KHWHURJHQL��PDMRULWjULDPHQW� QR�GDWDW�� L� VHQVH� FODVVL¿FDFLy�

precisa, s’aventura amb certa gosadia des del present treball una ordenació pautada en 

quatre moments del projecte:

1. Els primers documents, tot alçats, més aviat es diria que són un intent abstracte de fer 

XQD�WUDQVSRVLFLy�GH�OHV�IDoDQHV�G¶DTXHOOV�SURMHFWHV�LPSRUWDQWV�QR�FRQVWUXwWV�DO�&DPSXV�

de l’IIT (com el de la biblioteca o l’escola d’Arquitectura) El pla del terra de tots ells és 

VLPSOHPHQW�XQ�¿�WUDo�KRULW]RQWDO�>¿J����@. No tenen data.

��� /D� VHJRQD� DJUXSDFLy� HVWj� FRQVWLWXwGD� EjVLFDPHQW� SHU� WUHV� GRFXPHQWV�� >¿J��������@ 

El primer d’ells mostra dos alçats i una secció. Els alçats, presumiblement anterior i 

posterior, semblen una continuació natural dels de l’IIT, però descansen ja sobre una lleu 

SODWDIRUPD�GH�WUDo�IRVF�L�OtPLWV�GH¿QLWV��/D�SUHVqQFLD�YHODGD�G¶XQV�DUEUHV�VXSHUSRVDWV�

sobre els alçats contextualitza pretesament la proposta. La secció mostra com el que 

HPHUJHL[�GH�OD�SODWDIRUPD�VREUH�OD�WRSRJUD¿D�IRUPD�SDUW�GHOV�PXUV�GH�WDQFDPHQW�G¶XQD�

construcció semisoterrada de dues plantes. Els altres dos documents corresponen a les 

dues plantes corresponents, que allotjaven un programa expositiu en planta superior i la 

VHOD�G¶DFWHV��OHV�R¿FLQHV�L�L�HOV�VHUYHLV�FRPSOHPHQWDULV�HQ�OD�SODQWD�LQIHULRU��6L�HOV�DOoDWV�

del projecte ens remetien al IIT, les plantes són molt properes al Bacardí. No tant pel 

límits dels tancaments, que com vèiem en els alçats d’aquesta versió, s’enrasen amb 

la projecció de la coberta, suportada per tres crugies en els dos sentits. Internament, 

en planta baixa destaca el doble espai que es retalla de la crugia central, relacionant 

YLVXDOPHQW�HOV�YHVWtEXOV�GH� OHV�GXHV�SODQWHV��(Q�UHODFLy�D� OD�SODWDIRUPD��pV�GH�SHU¿O�

117 Historia en Obres coordinat per Alvàrez, F., reprodueix també des del seu portal web alguns documents 
d’aquesta terna de projectes
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quadrat, concèntrica respecte la coberta i quelcom major de superfície. L’accés es 

produeix per un únic punt frontal i simètric a través d’un generós graonat que ocupa el 

terç central de la planta. Oposadament, per la part posterior, la planta inferior ofereix un 

accés de serveis. La plataforma es mostra en planta envoltada de vegetació, que estén 

LQGH¿QLGDPHQW�HOV�OtPLWV�GHO�VRODU��$TXHVW�GRFXPHQWV�HVWDQ�GDWDWV�GH�PLWMDQV�GH�PDUo�

del 1961.

3. La tercera agrupació de documents, algun d’ells datats un més després del bloc anterior, 

mostra plànols de l’emplaçament a diferent escala. Els límits de la parcel·la es veuen 

GLYHUVDPHQW�PRGL¿FDWV�HQ�IXQFLy�G¶XQD�RUGHQDFLy�JHQHUDO�TXH�PRGL¿FD�OHV�WUDFHV�GHO�

viari. Entre els documents destaca una planta del solar sobre la que es representen 

superposadament dues seccions perpendiculars del terreny, notablement accidentat. 

$�WUDo�ÀXL[�V¶HQWUHYHX�XQ�SULPHUD�DSUR[LPDFLy�G¶XQ�FRQWRUQ��FRLQFLGHQW�DPE�OD�YHUVLy�

darrera de la planta. >¿J��������@

4. El darrer bloc en que s’agrupen alguns d’aquest documents dispersos restants mostra 

OD� VHJRQD� YHUVLy� GH� OD� SURSRVWD�� SUHVXPLEOHPHQW� OD� TXH� UHÀHFWHL[� O¶HVWDW� HQ� TXH� HV�

trobava el projecte abans del seu abandó. La plataforma ocuparia ara la totalitat del 

solar acordat i es disposa a peu pla per la part davantera del solar. Pel que fa les 

plantes i l’alçat principal, són ja una transposició directa de l’avortat projecte Bacardí118. 

>¿J��������@

El projecte del Museu Schäfer conté doncs dues versions, que difereixen tant en planta 

coberta com en el pla del terra. Sols l’organització del programa i la concepció museística 

118�/¶HVSHFLDO�LQWHUqV�GH�0LHV�SHU�DTXHVW�SURMHFWH�MXVWL¿FD�OD�LQVzOLWD�GHFLVLy�GH�PRGL¿FDU�D�6FKZHLQIXUW�HO�SURMHFWH�
ja acceptat i reprendre el projecte abandonat a Santiago de Cuba.
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que Mies proposa suporta el pas de l’un a l’altre.

- Respecte la construcció del pla horitzontal de la coberta, es fa palès l’interès de Mies per 

DSUR¿WDU�OHV�LQGDJDFLRQV�IRUPDOV�DQWHULRUV119. Si el Bacardí s’iniciava apriorísticament amb 

l’esquema del Crown Hall, el Schäfer s’inicia reprenent el projecte per la Biblioteca de l’IIT, 

L�V¶DFDED�DPE�OD�WLSRORJLD�HVWUXFWXUDO�GHO�DYRUWDW�SURMHFWH�%DFDUGt��WUDGXwW�HQ�DFHU�

- Respecte l’horitzontal del pla del terra, les plataformes que suporten les dues versions del 

projecte són totalment contraries. Si en els primers dibuixos Mies proposa un podi quadrat, 

lleument elevat, aliè a les contingències de l’entorn, probablement perquè el desconeixia en 

detall o perquè encara no estava prou decidit, en la segona versió la plataforma, a peu pla, 

VLPSOHPHQW�UHVVHJXHL[�HO�FRQWRUQ�DSDUHQWPHQW�GH¿QLWLX�GHO�VRODU��$WHQHQW�HOV�SUHFHGHQWV�

HV�ID�GLItFLO�LPDJLQDU�TXH�DTXHVWD�KDJXpV�HVWDW�OD�GHOLPLWDFLy�GHO�SOD�GHO�WHUUD�GH¿QLWLX��)RV�

com fos, la plataforma, amb la resta del projecte, es traslladaria a Berlín, on Mies invertiria 

l’ordre seqüencial descrit a Schweinfurt. Després d’estendre-la per la totalitat del solar, 

DFDEDULD�VHQW�HO�TXDGUDW�HO�TXH�GH¿QLULD�O¶DEVWUDFFLy�GHO�OORF��

119 “1R�HV�QHFHVVDUL��QL�SRVVLEOH��LQYHQWDU�FDGD�GLOOXQV�DO�PDWt�XQD�QRYD�DUTXLWHFWXUD�´�0LHV�YDQ�GHU�5RKH��/���
������:RKLQ�JHKHQ�ZLU�QXQ"��%DXHQ�XQG�:RKQHQ������Q��OO��SiJ������
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1(8(�1$7,21$/*$/(5,(��%HUOtQ������������

1. La rellevància del lloc

Tan sols un segle abans el Tiergarten era un barri residencial, amb mansions generosament 

enjardinades, situat a l’Oest de la ciutat de Berlín. El ràpid creixement d’un nou centre urbà 

al voltant de Kurfürtendamm, més a l’Oest, va convertir el Tiergarten en zona intermèdia 

entre aquesta població emergent i la ciutat antiga. Les antigues vil·les es varen reconvertir 

HQ�HGL¿FLV�G¶DSDUWDPHQWV��L�VH¶Q�YDQ�FRQVWUXLU�GH�QRXV��/D�VHYD�GHQVL¿FDFLy�HV�YD�FRPSOHWDU�

amb la incorporació d’activitat terciària atreta per la seva proximitat a la Potsdammer Platz, 

que esdevindria un nou nus viari de la ciutat120. >¿J���������@�

Derivat dels esdeveniments de la Segona Guerra, al Tiergarten, i concretament al solar que 

posteriorment allotjaria la Galeria Nacional protagonitzaria concatenadament tres fets que 

tingueren la corresponent derivada arquitectònica. 

a. Amb l’ascensió dels nazis al poder, Albert Speer, va posar involuntàriament la primera 

pedra al Tiergarten, com a lloc de la futura seu de la Neue Nationalgalerie. El seu Masterplan 

per a la total reconstrucció de Berlín, que passaria a anomenar-se Germània, la capital de 

O¶LPSHUL��LQWURGXwD�XQD�YLD�PRQXPHQWDO��DQRPHQDGD�³(L[�1RUG�6XG´�TXH�HVYHQWUDYD�SHO�PLJ�

el barri, obligant un important nombre de demolicions.�>¿J����@

Al 1939, es va començar el procés d’enderrocs per a l’execució del Pla. L’operació es 

YD� MXVWL¿FDU� FRP�D�GHVSRVVHVVLy�GµDSDUWDPHQWV� MXHXV��$O�GLFWDW�GH� OD� WUDoD�GHO�QRX�(L[��

a l’àrea de l’església de Sant Mateu, al voltant de la Runder Platz, es va projectar un 

120 Per més informació al respecte, veure Hardebusch, C. Kulturforum. Article contingut a Wachter, G., 1995. 
Mies van der Rohe: neue nationalgalerie in Berlín. Berlín: Vice Versa, p,32.
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FRQMXQW�PRQXPHQWDO�GH�QRXV�HGL¿FLV���TXH�REOLJDYD�D�OD�GHPROLFLy�GH�PROWV�GHOV�H[LVWHQWV��

OD�SUzSLD�HVJOpVLD�GH�6W��0DWHXV�HQWUH�HOOV��/¶2HVW�GH�O¶HL[�HV�YD�]RQL¿FDU�FRP�D�QRX�VHFWRU�

d’ambaixades aliades (encara avui la presència a l’indret de les ambaixades suposadament 

aliades d’Itàlia, Japó, o Espanya en sóntestimoni d’aquell dissortat planejament). A la part 

(VW�GH�O¶HL[�HV�YDUHQ�FRQVWUXLU�XQ�FRQMXQW�G¶HGL¿FLV�PLOLWDUV��LQFORHQW�HO�+DOO�GHO�VROGDW�L�HO�

Comandament Suprem de l’Exèrcit. Malgrat que cap d’aquells plans no es va realitzar, es va 

FRPHQoDU�OD�FRQVWUXFFLy�GH�OD�³&DVD�GH�7XULVPH´��XQ�GHOV�HGL¿FLV�TXH�KDYLHQ�GH�FRQVWLWXLU�

la Runder Platz. El projecte no es va completar i la seva coberta es va enderrocar després 

de la guerra. El seu lloc l’ocuparia posteriorment la Galeria Nacional. Malgrat que les tropes 

aliades encara no havien començat l’asedi de la ciutat, el teixit urbà del Tiergarten jo estava 

mig arrasat.

(O�FRQÀLFWH�EqOāOLF�YD�DFDEDU�GH�GHUUXLU�ERQD�SDUW�GHO�GLVWULFWH��(OV�WUHEDOOV�GH�QHWHMD�GXUDQW�

la postguerra varen contribuir decisivament al buidat del barri. Al 1940 es podien comptar a 

O¶jUHD�FRPSUHVD�HQWUH�.OLQJHOK|IHU�6WUDVVH�L�3RWVGDPHU�3ODW]�����HGL¿FLV��4XDQ�D�PLWMDQV�

dels cinquanta es van completar els treballs de neteja de la zona en quedaven 49, dels 

TXDOV����HUHQ�UXwQHV��(O�7LHUJDUWHQ�QR�HUD�PpV�TXH�XQ�GHVFDPSDW�DPE�DOJXQHV�HGL¿FDFLRQV�

isolades, d’entre les quals emergia atzarosament l’església de Sant Mateu.�>¿J��������@

b. Al 1957, amb la recuperació econòmica, el govern alemany va convocar un concurs 

internacional d’arquitectura, batejat com a “Berlin-Capital City”, que tenia per objectiu 

recollir aportacions d’arquitectes d’arreu per el futur planejament urbanístic de la ciutat, 

GDYDQW� O¶HYHQWXDO�UHXQL¿FDFLy�GH�%HUOtQ��'LQV�OHV�SURSRVWHV�SUHVHQWDGHV�GHVWDFDYD�OD�GH�

Hans Scharoun i Wils Ebert, que varen assignar l’Est del Tiergarten com a lloc per a allotjar 

un conjunt d’equipaments culturals. Tal i com s’explicava en la memòria de la proposta, 



207
206



213

aquests equipaments havien de formar part d’una “feixa cultural” que abastava des del 

3DODX�GH�&KDUORWWHQEXUJ��WUDYHVVDQW�O¶$FDGqPLD�GH�OHV�$UWV�L�HO�&RQJUpV�+DOO��¿QV�HO�PXVHX�

d’Islàndia, en el districte de Mitte, a l’est de a ciutat. >¿J��������@

Aquell mateix any, Scharoun guanyava també el concurs per a la construcció del nou 

HGL¿FL� GH� OD� )LOKDUPzQLFD� GH�%HUOtQ�� �/¶RULJLQDO� KDYLD� HVWDW� JUHXPHQW�PDOPqV� GXUDQW� HOV�

bombardejos de la ciutat) Les crítiques creixents de les autoritats a l’emplaçament assignat 

varen fer reconsiderar la seva localització inicial. L’alternativa proposada per les autoritats 

PXQLFLSDOV�IRX�D�O¶HVW�GHO�7LHUJDUWHQ��D�.HPSHU�3ODW]��QR�JDLUH�OOXQ\�GH�OHV�UXwQHV�GH�O¶DQWLJD�

Filharmònica, a Bernburger Strasse. Aquella decisió esplanava el camí cap el Kulturforum 

proposat per Scharoun.

F��/D�VHJ�HQW�FRQWULEXFLy�D�OD�UHGH¿QLFLy�XUEDQD�G¶DTXHVWD�jUHD�YLQGULD�GH�OD�Pj�GH�0LHV��

'HV�GH�IHLD�DQ\V�TXH� OHV�DXWRULWDWV� ORFDOV�GHPDQDYHQ� LQIUXFWXRVDPHQW�D�0LHV��D¿QFDW�D�

Chicago, que acceptés construir un projecte representatiu a la ciutat. Quan al 1961 Mies 

va tornar a Berlín, per primer cop des del seu exili als EEUU, l’Ajuntament li va oferir, 

argumentat com a regal al seu 75è aniversari, un singular encàrrec a escollir entre diferents 

emplaçaments i programes d’equipaments: La construcció d’un Museu als voltants del Palau 

GH�&KDUORWWHQEXUJ��D�O¶2HVW�GH�OD�FLXWDW��OD�FRQVWUXFFLy�G¶XQ�FRQMXQW�G¶HGL¿FLV�UHSUHVHQWDWLXV�

per la Universitat Lliure de Berlín, a Dalhem, o bé la construcció d’un Centre Cultural a 

l’àrea de Kemperplatz, al Tiergarten. A Mies li va atraure fortament l’opció de Tiergarten, al 

mateix barri on havia tingut el seu estudi abans de la guerra, a Am Karlsbad. 

'¶DTXHOOD�FRQMXQWD�YLVLWD�R¿FLDO�D�O¶jUHD��GHVWDFD�OD�GHFLVLy�SHUVRQDO�GH�0LHV�VREUH�HO�TXH�

calia que fos l’emplaçament precís del futur projecte: davant la Mattauschurch, donant 

FDQWRQDGD�DPE�OD�3RWVGDPHUVWUDVVH��/D�GHFLVLy�HV�SUHQJXp�DEDQV�¿QV�L�WRW�TXH�O¶H[LVWqQFLD�
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GHO�SURJUDPD�FRQYHUWtV�SURYLVLRQDOPHQW�O¶HGL¿FL�HQ�OD�IXWXUD�VHX�GH�OD�*DOHULD�G¶$UW�GHO�VHJOH�

;;��$TXHVWD� YD� VHU� OD� SULPHUD� L� VLJQL¿FDWLYD�GHFLVLy� UHOOHYDQW� GHO� SURMHFWH�GH� OD�*DOHULD�

Nacional: Mies fou qui va escollir i delimitar el lloc del projecte.

2. La irrellevància del programa

Per a Mies la resolució dels requeriments genèrics de l’individu era més important que la 

VDWLVIDFFLy�G¶XQHV�QHFHVVLWDWV�FRQFUHWHV��GLFWDGHV�FDV�SHU�FDV�SHO�3URJUDPD��/D�ÀH[LELOLWDW�

prevalia davant la funcionalitat. Unes arrelades conviccions que topaven frontalment amb 

DTXHOOD�D¿UPDFLy�GH�6XOOLYDQ��TXH�HVGHYLQGULD�Pj[LPD�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�PRGHUQD��VHJRQV�

la qual la forma segueix la funció121. Per tant, a l’hora d’analitzar els seus projectes des de 

la seva adequació als Programes, caldrà fer-ho des de la prevenció que reclama l’ideari 

G¶XQ�DUTXLWHFWH�TXH�UHFRQHJXGDPHQW�PDO¿DYD�G¶HOOV��8Q�PDWHL[�FRQWHQLGRU�SRGLD�DFROOLU�XQD�

HVFROD�G¶DUTXLWHFWXUD��XQHV�R¿FLQHV�GH�FRUUHXV�R�XQD�JDOHULD�G¶DUW��>¿J��������@

Feta aquesta salvetat , aquest apartat que pretén indagar la incidència del programa de la 

Neue Nationalgalerie�HQ�OD�GH¿QLFLy�GHO�SURMHFWH��V¶HVWUXFWXUD�HQ�GXHV�SDUWV��/D�JHQHDORJLD�

de l’encàrrec, que per circumstàncies econòmiques fou doble, i la concepció museística de 

l’arquitecte, prèvia a l’encàrrec.

D��8Q�HGL¿FL�SHU�D�GXHV�*DOHULHV�G¶DUW��

/¶HQFjUUHF�LQLFLDO�D�0LHV�FRQVLVWLD�HQ�OD�FRQVWUXFFLy�G¶XQ�HGL¿FL�TXH�DOORWJHV�H[SRVLFLRQV�GH�

l’anomenada Galeria del Segle XX, una institució que havia estat fundada al 1945, tot just 

acabada la segona guerra, i que des d’ençà ocupava modestament tres habitacions d’una 

121 De l’original “)RUP�IROORZV�IXQFWLRQ´� Citat a Sullivan, L., 1896��7KH�WDOO�RI¿FH�EXLOGLQJ�DUWLVWLFDOO\�FRQVLGHUHG�
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DQWLJD�HGL¿FDFLy�SURSHUD�D�O¶HVWDFLy�GH�WUHQ�=RRORJLFDO�*DUGHQ122. Al llarg d’aquells anys de 

SRVWJXHUUD�OD�FLXWDW�KDYLD�DQDW�DFXPXODQW�XQ�IRQV�DUWtVWLF�VX¿FLHQWPHQW�UHOOHYDQW�FRP�SHU�D�

necessitar una Galeria nova i permanent que allotgés la col·lecció. Per altra banda Berlín 

Oest necessitava també un espai que permetés acollir grans exposicions itinerants123. Les 

GXHV�DVSLUDFLRQV�KDYLHQ�GH�FRQÀXLU�HQ�HO�TXH�HV�YD�DQRPHQDU�³*DOHULD�GHO�6HJOH�;;´��8QHV�

sales per a allotjar la seva col·lecció permanent, i espais per exposicions temporals d’art 

modern, a més de les corresponents dependències administratives i de serveis annexes. 

Aquest era el genèric programa inicial que l’Ajuntament de la ciutat va lliurar a Mies, després 

que l’arquitecte hagués prèviament escollit el lloc pel seu futur emplaçament.

(O�������HO�VHX�HVWXGL�GH�&KLFDJR�WHQLD�MD�HQOOHVWLGD�OD�YHUVLy�¿QDO�GHO�SURMHFWH��SHUz�OD�VHYD�

FRQVWUXFFLy�HV�YD�YHXUH�UHSHWLGDPHQW�DMRUQDGD�SHU�D�QR�SRGHU�IHU�IURQW�DO�VHX�¿QDQoDPHQW�124 

Sarcàsticament l’ajut als problemes econòmics de la proposta expositiva vinculada a la 

República de Weimar haurien de venir de la ma de l’anomenada “Fundació del Patrimoni 

Cultural Prussià” que havia heretat els importants fons artístics de l’Estat prussià, dissolt al 

�����SHOV�DFRUGV�WHUULWRULDOV�GH�OD�VHJRQD�JXHUUD�PXQGLDO��/¶DMXW��SHUz��VLJQL¿FDYD�DIHJLU�XQ�

nou i inesperat programa també expositiu, però temàticament antagonic.

La Galeria Nacional de Prússia s’havia fundat a mitjans del segle XIX i, amb el temps, havia 

esdevingut una de les col·leccions d’art posterior al 1800, més importants del món. Durant 

el règim nazi, més de 500 de les millors obres de la seva col·lecció varen ser venudes o 

GHVWUXwGHV��'¶DOWUHV�YDUHQ�GHVDSDUqL[HU�GXUDQW�OD�JXHUUD��SDUW�GH�OHV�TXDOV�YD�DQDU�D�SDUDU�D�

mans de la Unió Soviètica, per retornar posteriorment al Berlín Est. Amb tot, el fons artístic 

122 A l’antic Landwehr Kasino. a l’article Entwurf und Bau der Neuen Nationalgalerie de Hildebrand, S . a 
(Wachter, G., 1995. Mies van der Rohe: neue nationalgalerie in Berlín . p, 11.).
123 (Carter, P., 1999. Mies van der Rohe at work. p. 96.)
124 25 mil·lions de DM. (Id. p.18)
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que havia sobreviscut aquell saqueig, era sens dubte prou rellevant com per a necessitar 

un espai propi. L’àrea de Kemper Platz, on la Fundació era propietària de una part important 

dels terrenys i on s’havia decidit endegar la proposta urbanística de Hans Scharoun com a 

illa d’equipaments culturals, es va considerar el millor lloc per a ubicar-lo.125 

La proposta de fusió de les dues Institucions es va veure com una solució de doble abast: Per 

XQ�FRVWDW�SHUPHWULD�D�%HUOtQ�2HVW�GRQDU�FRQWLQXwWDW�DO�IRQV�GH�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�L��DOKRUD��

la Galeria del Segle XX rebria de la Fundació del Patrimoni Cultural Prussià l’aportació 

HFRQzPLFD�GH¿QLWLYD�SHU�D�O¶H[HFXFLy�GHO�SURMHFWH�DWXUDW��$O�������HV�YD�VLJQDU�O¶DFRUG�L�OD�

nova institució va passar a anomenar-se Neue Nationalgalerie (Nova Galeria Nacional). 

Sarcastimanet, per aquelles dates, feia ja dos anys que Mies havia lliurat el projecte de la 

*DOHULD�GHO�6HJOH�;;��5HVSHFWH�O¶HGL¿FL��DTXHOOD�IXVLy�YD�UHSUHVHQWDU�KDYHU�G¶LQFRUSRUDU�XQD�

VHJRQD�FROāOHFFLy�SHUPDQHQW��(Q�WHUPHV�TXDQWLWDWLXV��OD�*DOHULD�DXJPHQWDYD�VLJQL¿FDWLYDPHQW�

OD�VHYD�VXSHUItFLH��1R�VHPEOD��SHUz��TXH�D� O¶HVWXGL�GH�0LHV�DTXHVWD�PRGL¿FDFLy� WLQJXpV�

especials repercussions sobre el projecte doncs a la tardor d’aquell mateix any l’arquitecte 

es desplaçava a Berlín per a posar la primera pedra. 

En clau política, que fos Mies l’encarregat de bastir aquest equipament tan representatiu, i 

a més, al renascut Tiergarten, tenia una lectura simbòlica que deuria satisfer les autoritats 

DOHPDQ\HV��0LHV� KDYLD� HVWDW�� ¿QV� HO� IRUoDW� WDQFDPHQW� GH� OD� LQVWLWXFLy�� HO� GLUHFWRU� GH� OD�

Bauhaus, fundada a Weimar. L’arquitecte exilat, representant dels valors democràtics i 

HVWqWLFV�G¶DTXHOOD�5HS~EOLFD�)HGHUDO�TXH�HO�UHJLP�QD]L�KDYLD�HVIRQGUDW��FRQVWUXLULD�O¶HGL¿FL�

125 (Citat a Carter, P., 1999. Mies van der Rohe at work. p. 96.)
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TXH�XQL¿FDULD�HO�OOHJDW�GH�O¶HVWDW�GH�3UXVVLj�GHO�;,;126 i el de Weimar del XX127, perfectament 

HVFHQL¿FDW�HQ�OD�VHFFLy�GH�O¶HGL¿FL��

b. Concepció museística 

Amb considerable anterioritat als projectes de la Galeria Nacional i del seu imminent 

predecessor, el Museu Schäfer, Mies havia realitzat dos projectes de museus: El “Museu 

per una petita ciutat” (1942) i l’ampliació i ordenació del Museu de Belles Arts de Houston 

(1953-58).

Respecte al primer, el 1942 la revista “Architectural Forum” havia convocat un concurs 

sobre un “Museu per una petita ciutat”. Malgrat estar altament ocupat entre l’activitat 

acadèmica (com degà i docent de l’IIT), i la professional (amb la redacció del Pla general 

GHO� &DPSXV� GH� OD�8QLYHUVLWDW� L� GHO� SURMHFWH� H[HFXWLX� G¶XQ� GHOV� VHXV� SULPHUV� HGL¿FLV�� HO�

Metals Research Building), i tot i la naturalesa teòrica de la convocatòria, Mies va lliurar una 

SURSRVWD�TXH�GLX�GHO�VHX�LQWHUqV�SHU�DTXHVWD�WHPjWLFD��*Uj¿FDPHQW�GHVWDTXHQ�XQ�FURTXLV�

H[WHULRU�RQ�HV�UHSUHVHQWD�XQD�YHJDGD�PpV�O¶HSLVRGL�GH�O¶DSUR[LPDFLy�D�O¶HGL¿FL�>¿J����@�i un 

croquis interior que mostra la relació planar entre els diferents espais expositius, així com 

la secció de coberta corba suspesa de l’auditori� >¿J����@ i particularment un collage que 

reprèn la tècnica indagada al concurs del Monument a Bismark (1910).�>¿J����@

El projecte manifestava situacions contraposades, pròpies d’un període de transició: 

Per una banda la planta, il·luminada a través de diferents patis, encara arrossegava 

126 L’estat Prussià havia estat continuadament una reivindicació nazi, que reclamaven la recuperació dels 
territoris perduts en el Tractat de Versailles signat al 1918 a rel de la capitulació d’Alemanya a la primera guerra. 
127 La República de Weimar, (1919-1933) neix dels esdeveniments polítics posteriors al tractat de Versailles i 
GXUD�¿QV�O¶DVFHQVLy�GHO�QD]LV�DO�SRGHU��/D�VHYD�H[LVWqQFLD�FRUUH�HQ�SDUDOāOHO�D�OD�GH�OD�%DXKDXV��������������
que emplaça simbòlicament la seva primera seu a Weimar, la ciutat on s’elabora la constitució que dona nom 
a la República Federal. 
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XQD� RUJDQLW]DFLy� LQWHUQD� G¶LQÀXqQFLD� QHRSOjVWLFD�� TXH� D� O¶HWDSD� DPHULFDQD� DEDQGRQDULD�

GH¿QLWLYDPHQW�� 3HU� FRQWUD�� OD� PHPzULD� V¶DYDQoDYD� DO� SURMHFWH� L� WUDoDYD� XQ� UHFRUUHJXW�

FRQFHSWXDO�TXH�HV�PDQWLQGULD�MD�LUUHGXFWLEOH�¿QV�OD�FRQVHFXFLy�GH�OD�1HXH�1DWLRQDOJDOHULH� 

“El primer problema és concebre el museu com un centre per gaudir l’art, no com un lloc on 

conservar-lo. En aquest projecte s’ha suprimit la barrera entre l’obra d’art, situada a l’interior, 

L� O¶H[WHULRU�PLWMDQoDQW�XQ� MDUGt�SHU�D�H[SRVDU�HVFXOWXUHV�VLWXDW�D� O¶HQWUDGD��/HV�HVFXOWXUHV�

H[SRVDGHV�D�O¶LQWHULRU�JDXGHL[HQ�GH�OD�PDWHL[D�OOLEHUWDW�HVSDFLDO��MD�TXH�OD�SODQWD�OOLXUH�SHUPHW�

FRQWHPSODU�OHV�FRQWUD�HO�IRQV�IRUPDW�SHU�OHV�PXQWDQ\HV�FLUFXPGDQWV��/¶HVSDL�DUTXLWHFWzQLF��

DL[t�FRQ¿JXUDW��pV�XQD�GH¿QLFLy�YROXPqWULFD��PpV�TXH�XQ�FRQ¿QDPHQW�HVSDFLDO��8QD�REUD�

com el Guernica de Picasso és difícil de posar en un museu o en una galeria convencional. 

([SRVDQW�OR� DL[t�� HV� SRW� DSUHFLDU� WRW� HO� VHX� YDORU� L�� DO�PDWHL[� WHPSV�� FRQYHUWLU�VH� HQ� XQ�

HOHPHQW�HQ�O¶HVSDL�TXH�HV�UHWDOOD�FRQWUD�XQ�IRQV�FDQYLDQW��/¶HGL¿FL��FRQFHEXW�FRP�XQ�~QLF�L�

JUDQ�HVSDL��SHUPHW�Pj[LPD�ÀH[LELOLWDW��'¶DTXHVWD�PDQHUD��O¶HGL¿FL�HVWDULD�~QLFDPHQW�IRUPDW�

SHU�WUHV�HOHPHQWV�EjVLFV��XQD�VROHUD�DO�WHUUD��SLODUV��L�XQ�IRUMDW�D�OD�FREHUWD´128

Per a il·lustrar espacialment aquest compromís que reprodueix la memòria adjunta, de 

SDUWLFXODU�LQÀXqQFLD�D�O¶KRUD�G¶DERUGDU�OD�IXWXUD�VHX�GH�OD�*DOHULD�QDFLRQDO�GH�%HUOtQ�V¶KDQ�

VHOHFFLRQDW�WUHV�SURMHFWHV��WUHV�³+DOOV´��GHOV�TXDOV�WDQ�VRO�~Q�G¶HOOV�WLQJXp�HVSHFt¿FDPHQW�OD�

destinació de Museu: El Concert Hall, el Convention Hall i el Cullinan Hall. 

El primer d’ells, contemporani a la proposta pel Museu per a una ciutat petita, és el Concert 

Hall (1942), un altre projecte conceptual. A mode de manifest, l’únic document que es 

FRQHL[�GH�OD�SURSRVWD�FRQVLVWHL[�DPE�XQ�FROODJH�UHDOLW]DW�VREUH�XQD�IRWRJUD¿D�G¶$OEHUW�.DKQ�

128 Memòria del museu, (Citat a Neumeyer, F., 2000. 0LHV�YDQ�GHU� URKH�� OD�SDODEUD�VLQ�DUWL¿FLR��5HÀH[LRQHV�
VREUH�OD�DUTXLWHFWXUD����������. p.485). El conjunt de traduccions consultades utilitzen la paraula “llosa”, però 
a l’autor li sembla aquí més apropiada l’accepció “solera”.
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de l’immens interior de la fàbrica nord-americana d’avions Glenn Martin. >¿J����@�Dins 

d’aquesta superestructura Mies suspèn uns plans de color, podrien ser obres d’art, que 

disposa en les tres dimensions. La visió inaugura una seqüència de projectes on el material 

exposat sembla levitar sobre el pla del terra.

Deu anys més tard, Mies projecta el Convention Hall (Chicago, 1953). Del projecte, 

excepcional en molts aspectes, destaquen als interessos del present treball, dos 

IRWRPXQWDWJHV��(O�SULPHU��H[WHULRU��PRVWUD�XQD�YLVLy�DqULD�GH� O¶HGL¿FL�TXDGUDW��GH�PpV�GH�

dos-cents metres de costat, descansant sobre una monumental plataforma inserida dins el 

teixit urbà del Sudest de la ciutat, més atenta a les proporcions internes dels seus elements 

que a la relació mètrica amb el seu entorn urbà >¿J����@. El segon fotomuntatge, interior, 

UHSURGXHL[�XQD�JUDQ�FRQFHQWUDFLy�GH�S~EOLF��H[HPSOL¿FDW�SHU�O¶DVVHPEOHD�GHOV�UHSXEOLFDQV�

de Chicago de l’any anterior) >¿J����@. El seu punt de vista s’emplaça a mitja alçària entre 

els dos plans horitzontals, representats aquí per l’amuntegament dels caps de la multitud i 

SHU�OD�GHOV�SHU¿OV�G¶DFHU�GH�OD�PHJDHVWUXFWXUD�GH�OD�FREHUWD��3HU�GDYDQW�GHO�SOD�GHO�IRQV��GH�

PDUEUH�YHWHMDW��GHVWDFD�XQ�~QLF�HOHPHQW�ÀRWDQW��OD�EDQGHUD�QRUG�DPHULFDQD�TXH�SUHVLGHL[�

la convenció. La força plàstica de la icona rau en la seva disposició exempta, única, entre 

el gran buit espacial interior. Difícil trobar millor síntesi de la concepció expositiva miesiana. 

En aquell mateix any l’estudi de Mies va rebre el seu primer encàrrec museístic: l’ampliació 

i ordenació del Museu de Belles Arts de Houston, una construcció d’estil neoclàssic 

FRQVWUXwGD�XQD�WUHQWHQD�G¶DQ\V�DEDQV129. El primer cos executat fou el Cullinan Hall (1953-

129�/¶HGL¿FL�RULJLQDO��G¶HVWLO�QHRFOjVVLF��KDYLD�HVWDW�GLVVHQ\DW�SHU�O¶DUTXLWHFWH�:�:��:DWNLQ��(O������HO�0)$+�YD�
HQFDUUHJDU�D�0LHV�XQ�SOD�PHVWUH�SHU�OD�LQVWLWXFLy��0LHV�YD�GLVVHQ\DU�GXHV�DOHV�DGLFLRQDOV�D�O¶HGL¿FL��(O�&XOOLQDQ�
Hall, acabat al 1958 i el Brown Pavilion acabat al 1974. Informació extreta del web del museu. 
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58) >¿J����@��XQ�SURMHFWH�IRUWDPHQW�LQÀXHQFLDW�SHO�&URZQ�+DOO��HQ�DTXHOOV�PRPHQWV�V¶HVWDYD�

construint), tant per la seva tipologia estructural com pel seu sistema d’accés, un generós 

replà exterior. Dins un espai caracteritzat per un esbelt mur cortina lleument corbat en 

SODQWD��IHW�H[FHSFLRQDO�HQ�O¶REUD�PLHVLDQD���OHV�IRWRJUD¿HV�LQWHULRUV�GH�O¶qSRFD��PRVWUHQ�XQ�

conjunt d’obres d’art disposades lliurement per la sala, suspeses sobre el pla del terra. És 

remarcable la similitud amb que Mies proposaria l’exposició d’obres contemporànies, deu 

anys després, a la Galeria Nacional.�>¿J��������@�

Els tres projectes seleccionats destaquen, mes que pel programa, per l’adopció de la 

mateixa tipologia estructural. Res millor que la planta lliure, per atorgar protagonisme al buit, 

en tant que aixopluc expositiu. Aquest serà el veritable programa de Mies, en bona part de 

SURJUDPHV�GH�OD�VHYD�HWDSD�DPHULFDQD��GHV�GHO�&URZQ�+DOO�¿QV�OD�1HXH�1DWLRQDOJDOHULH�130

3. Versions del projecte

“Es tracta d’un vestíbul de tal magnitud que per suposat resulta tremendament 

FRPSOLFDW�H[SRVDU�KL�DUW��(Q�VyF�WRWDOPHQW�FRQVFLHQW�G¶DL[z�SHUz��DO�PDWHL[�WHPSV��

WDQFD�WDO�SRWHQFLDO�HQ�Vt�PDWHL[�TXH�SXF�SDVVDU�DTXHVW�LQFRQYHQLHQW�SHU�DOW´� 131

130� -�-�6ZHHQH\� D¿UPDYD� TXH� 0LHV� YLVLWDYD� DPE� DVVLGXwWDW� OD� *DOHULD� 1LHUHQGRUI�� ³(OO� L� HO� VHX� DPLF� .DUO�
1LHUHQGRUI�DSUR¿WDYHQ�HO�FDS�GH�VHWPDQD�SHU�D�GHVSHQMDU�OHV�WHOHV�GH�OHV�SDUHWV�GH�OD�JDOHULD�L�HQWUHWHQLU�VH�
creant exposicions especials amb les obres de la col·lecció d’en Nierendorf que més els agradaven o que els 
venia de gust veure juntes, ja fos una selecció de les millors teles de Klee o de pintures de Die Brücke, o fons i 
tot una única tela emmarcada per una gran paret buida, presentació per la que Mies sentia especial inclinació”. 
(Citat a Carter, P., 1999. Mies van der Rohe at work. p. 95.)
131�&RQYHUVD�DPE�OD�VHYD�¿OOD��(Zimmerman, C., 2006. Mies van der rohe: 1886-1969: La estructura del espacio.)
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/D�URWXQGD�DEVWUDFFLy�GHO�SURMHFWH�GH¿QLWLX�GH�OD�Neue Nationalgalerie fa difícil imaginar, 

PDOJUDW�OD�FRQWUDVWDGD�GRFXPHQWDFLy�TXH�KR�FRQ¿UPD��YHUVLRQV�SUqYLHV��FDPLQV�DQWHULRUV�

que el projecte de Berlín va recórrer, 132 tant pel que fa al pla superior de la coberta com en 

relació al pla horitzontal inferior del podi.

Contràriament, l’adopció de la tipologia estructural del projecte no va ser ni lineal ni 

immediata. Com tampoc no ho foren en els dos projectes que el precedeixen i amb els 

que tradicionalment se’l vincula. Vist retrospectivament l’estat últim de les propostes pel 

Bacardí i pel Schäfer, sorprenen les derives estructurals de les respectives versions prèvies. 

Recordem de Cuba l’interès inicial de Mies en reprendre el Crown Hall. I pel que fa al 

0XVHX�6FKlIHU��HO�SURMHFWH�YD�VHU��GXUDQW�ERQD�SDUW�GHO�VHX�SURFpV��¿QV�L�WRW�SRVWHULRUPHQW�

a l’acceptació per part del client, una transcripció d’aquella primera versió del projecte de la 

%LEOLRWHFD�GH�O¶,,7��PDODXUDGDPHQW�QR�FRQVWUXwW��

0DOJUDW� DL[z�� HO� FHUW� pV� TXH� OD� YHUVLy� ¿QDO� GHOV� UHVSHFWLXV� HGLFOHV�� LOāOXVWUDW� SHO� FRQHJXW�

DOoDW� FRQMXQW� GHOV� WUHV� SURMHFWHV�� HOV� KD� JUDSDW� GH¿QLWLYDPHQW� >¿J����@. El document 

SHUPHW�YHUL¿FDU��D�PpV��XQ�IHW�UHOOHYDQW�HQ�UHODFLy�D�OD�LPSRUWjQFLD�DWRUJDGD�SHU�0LHV�D�OHV�

proporcions, més que a les mesures: Cuba, Schweinfurt i Berlín mantindrien amb absoluta 

precisió la mateixa relació entre la llargària de la façana i la seva alçària, 1:7,66. 

En canvi, tal i com es mostrava en planes precedents d’aquest treball, la plataforma no 

compartiria forma ni programa. Mentre que al Bacardí el sota plataforma tan sols allotjava 

instal·lacions tècniques, al Schäfer Museum� DOORWMDYD� R¿FLQHV� L� $XGLWRUL�� L� D� OD� Neue 

Nationalgalerie, tota la col·lecció permanent de les dues Galeries, apart dels serveis 

annexes. 

132 Article Entwurf und Bau der Neuen Nationalgalerie de Hildebrand, S. a (Wachter, G., 1995. Mies van der 
Rohe: neue nationalgalerie in Berlín. p, 14.)
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Els documents que es conserven sobre l’elaboració del projecte, particularment a la 

*DUODQG��QR�HVWDQ�FODVVL¿FDWV�SHU�IDVHV�R�YHUVLRQV��3UREDEOHPHQW�DOJXQV�HV�SURGXwVVLQ�HQ�

paral·lel. Així doncs aquesta agrupació que aquí es proposa, en quatre versions, correspon 

a un intent de l’autor per a posar en ordre uns documents, ordenats interessadament a 

partir de la relació que s’anava establint entre la plataforma, constant suport d’accés elevat 

del projecte, i el celebrat pla de la coberta. La seqüència proposada hauria de permetre 

YHUL¿FDU�WDQW�O¶HYROXFLy�IRUPDO�GHO�SURMHFWH�FRP�OD�UHLQFLGqQFLD�G¶DOJXQV�GHOV�VHXV�HSLVRGLV�

essencials als interessos del present treball. 

a. Un primer document, concretament un alçat datat de 1962 mostra una coberta de grans 

GLPHQVLRQV�VXSRUWDGD�HVSHFWDFXODUPHQW�SHU�XQ�~QLF�SLODU�FHQWUDO��'XHV�¿QHV�OtQLHV�YHUWLFDOV�

suggereixen un tancament de vidre endarrerit respecte la projecció de la coberta, generant 

un espai porxat notablement profund.�>¿J����@

/D� GLIHUqQFLD� HQWUH� HO� JUDX� GH� GH¿QLFLy� GHOV� GRV� SODQV� KRULW]RQWDOV� pV� DEVROXWD��0HQWUH�

que el pla superior, el de la coberta, a cavall entre un alçat i una secció, mostra en detall 

un costellam metàl·lic molsut, decreixent cap els seus extrems, el pla inferior, el del terra, 

HVWj�UHSUHVHQWDW�VLPSOHPHQW�SHU�XQ�¿�WUDo��/D�SUHVqQFLD�G¶DOJXQHV�GLPLQXWHV�¿JXUHV�TXH�

descansen sobre ella contribueix a la comprensió de la monumentalitat de l’escala de la 

proposta. En termes estructurals el projecte remet directament al projecte de la casa 50x50, 

de vint anys enrere >¿J��������@. No hi ha constància d’altres documents que representin 

aquesta opció, la qual cosa fa pensar que la recerca va derivar ràpidament cap a altres 

direccions. 133

133 Mies es va fer responsable des de l’inici del disseny del projecte, cosa que no era habitual en aquells anys, 
en els que ho delegava en els seus col·laboradors habituals. Malgrat aquest interès, Mies va haver de passar 
DOJXQHV�VHWPDQHV�D�O¶KRVSLWDO�L�YD�FRQ¿DU�D�O¶HVWXGL�OHV�SURSRVWHV�LQLFLDOV��D�O¶DUWLFOH�(QWZXUI�XQG�%DX�GHU�1HXHQ�
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Cronològicament anterior a la resta de documents que es mostren, que en tots els casos 

ja inclourien la representació del lloc, sobresurt una planta de situació que explicita la 

LPSRUWjQFLD�TXH�0LHV�YD�DWRUJDU�D�OD�UHODFLy�GH�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�DPE�OD�YHwQD�HVJOpVLD�GH�

Sant Mateu. Es tracta d’una proposta presentada a l’Ajuntament, i posteriorment aprovada, 

SHU�D�PRGL¿FDU�HO�WUDoDW�GHO�FDUUHU�SRVWHULRU�GHO�VRODU�GHO�SURMHFWH��TXH�DPSOLDYD�DL[t�OD�VHYD�

profunditat i, el que és més important, incorporava l’alçat de l’església a les visions del 

projecte. Aquesta fou una de les decisions rellevants de la proposta.�>¿J����@

E��/D�VHJ�HQW�YHUVLy�GHXULD�SURGXLU�PpV� LQWHUqV�TXH� O¶DQWHULRU�GRQFV�HV�YD�YHUL¿FDU�PpV�

SURIXVDPHQW��¿QV�L�WRW�DPE�XQD�DFXUDGD�PDTXHWD��/D�VHOHFFLy�GH�GRFXPHQWV�G¶DTXHVW�PRPHQW�

del projecte es completa amb una planta general >¿J����@ i una secció longitudinal. >¿J����@

- Pel que fa la planta, es representen els carrers que acoten el solar de la proposta i com a 

primer signe d’apropiació, es quadricula totalment. A diferència de versions posteriors, aquí 

el projecte no està encara elevat. La inclinació dels carrers circumdants contribueix a la 

IRUPDFLy�G¶XQD�SODWDIRUPD�KRULW]RQWDO�VREUH�OD�TXH�HV�GLSRVLWDUj�O¶HGL¿FL��8QD�GH�OHV�PHLWDWV�

GHO�EDVDPHQW�pV�RFXSDGD�SHU� O¶HGL¿FDFLy��DTXt�HQFDUD� UHFWDQJXODU�� L�SHU�XQD�HVSODQDGD�

reticulada, a mode de tèmenos, que grapa el pavelló amb la Postdamer Strasse. L’altra 

meitat, està presidida per un pati buidat al basament, diferentment pavimentat, que es 

disposa simètricament entre el límit posterior del sòcol i la projecció de la coberta del 

pavelló.

El sistema d’accés d’aquesta versió és ja doble: Un de principal, des de Postdamerstrase, 

frontal, a peu pla de carrer, i un altre de lateral, des del carrer lateral, situat a cota inferior, 

Nationalgalerie de Hildebrand, S . a (Wachter, G., 1995. Mies van der Rohe: neue nationalgalerie in Berlín. p, 
14.)
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TXH�DVFHQGHL[�¿QV�DO�SOD�G¶DFFpV�D�WUDYpV�G¶XQD�HVFDOD�UHFWLOtQLD�GH�GRV�WUDPV��7DO�L�FRP�

veiem a Bacardí, la presència de l’escala segmenta el recinte en dos diedres que permet 

XQ�PLOORU�DMXVW�DO�SHU¿O�WUDSH]RLGDO�GH�OD�SDUFHOāOD��XQ�G¶HOOV�TXH�UHVVHJXHL[�OD�8�SRVWHULRU�

que dibuixa el banc corregut, i l’altre, en L, que salva el desnivellat de l’alçat principal. La 

representació es completa amb un conjunt d’arbres, disposats més estratègicament del 

que aparenten, per a recuperar en planta la simetria de l’accés.

- La secció d’aquesta versió del projecte és el document rellevant per entendre l’organització 

del programa de la Galeria del segle XX de Berlín, (així es deia encara en el moment de 

la realització d’aquestes propostes) >¿J����@. Malgrat les evidents diferències estructurals, 

DTXHVWD�SULPHUD�VHFFLy�RUJDQLW]DYD�MD�HO�SURJUDPD�GH�PDQHUD�VLPLODU�D�OD�YHUVLy�GH¿QLWLYD��

també en dues plantes. La planta superior, sobre rasant, a peu pla de la Potsdamer Strasse, 

destinada a exposicions temporals. La planta inferior, deprimida uns graons respecte el 

carrer posterior, per allotjar la col·lecció permanent i la resta de serveis annexes. El traç 

horitzontal que les secciona s’interromp en dos segments: Un d’ells fa referència a una 

àmplia escala unidireccional de dos trams que les connecta, en el sentit de l’accés principal. 

L’altra interrupció correspon al pati que il·lumina i articula els espais d’aquest nivell inferior. 

Aquesta primera secció incorpora ja l’alçat esmentat de l’església de Sant Mateu. La versió 

¿QDO�GHO�SURMHFWH�FRUUHJLULD�HO�OOHXJHU�GHVSODoDPHQW�D[LDO�HQWUH�O¶HVJOpVLD�L�HO�SDWL�

- El darrer document important d’aquesta versió del projecte és una maqueta força 

detallada, on s’observen clarament els dos elements: L’edicle i la plataforma. >¿J��������@ 

'H� O¶HGL¿FDFLy�HQ�GHVWDFD�XQD�HVWUXFWXUD�H[WHUQD�TXH�UHPHW�GLUHFWDPHQW�D� OD�GHO�&URZQ�

Hall. Pel que fa el sòcol, dos diedres de diferent naturalesa recinten els trams que s’eleven 

VREUH�OD�WRSRJUD¿D��0HQWUH�TXH�XQ�G¶HOOV�WRW� MXVW�VREUHVXUW�GHO�SOD�GHO�WHUUD�� O¶DOWUH�GLHGUH�

pren l’alçària d’una planta constituint un eventual espai murari d’exposicions a l’aire lliure, 
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perimetral, al voltant del pati central. Ple i buit, pavelló i pati, contrapunten aquí la plataforma. 

Disposats simètricament sobre la mateixa axialitat, aquests dos volums prismàtics de vidre, 

HTXLOLEUHQ�HO�EXLW�L�SOH�GH�OHV�VHYHV�PDVVHV��/D�YHUVLy�¿QDO�GHO�SURMHFWH��PDOJUDW�FRQWHQLU�HOV�

mateixos elements, alteraria totalment aquesta relació.

c. La següent versió, també il·lustrada amb maqueta >¿J����@, es concentra en el pavelló 

HPHUJHQW��6REUH�OD�PDWHL[D�SODWDIRUPD�DQWHULRU��¿QV�L�WRW�SHO�TXH�ID�OD�SRVLFLy�GHO�SDWL��HV�

GLVSRVD�HO�QRX�HGL¿FL��&DS�D�PLWMDQV�GH������0LHV�WUDQVSRUWD�YLUWXDOPHQW�VREUH�HO�EDVDPHQW�

de Berlín la versió en acer de l’edicle del Bacardí, que estava projectant a Schweinfurt. 

$L[z� UHSHUFXWLULD� WDQW� DO� FRQWRUQ�� TXH� SDVVDULD� GH¿QLWLYDPHQW� GH� UHFWDQJXODU� D� TXDGUDW��

com a la tipologia estructural que, tot i mantenir l’objectiu de planta lliure, enquibiria ja les 

MjVVHUHV�GLQV�HO�SOD�GH�OD�FREHUWD��(O�SXQW�GH�YLVWD�GH�OD�IRWRJUD¿D�GH�OD�PDTXHWD�PRVWUD�

tanmateix una gran obertura en l’alçat posterior del sòcol, insinuant un altre accés important, 

independent al superior de Potsdamer Strasse, probablement per a dotar d’autonomia a 

OHV�UHVSHFWLYHV�H[SRVLFLRQV�WHPSRUDOV�L�SHUPDQHQWV�GH�OD�*DOHULD��/D�GH¿QLFLy�GHO�SDYHOOy�

HPHUJHQW�G¶DTXHVWD�YHUVLy�MD�QR�GLIHULULD�VHQVLEOHPHQW�GH�OD�YHUVLy�GH¿QLWLYD�
 

G��6L�OD�YHUVLy�DQWHULRU�V¶KDYLD�FRQFHQWUDW�HQ�OD�GH¿QLFLy�GHO�SDYHOOy��IRX�O¶LQWHQV�GHEDW�VREUH�

OD�SRVLFLy�L�FDUDFWHUtVWLTXHV�GHO�SDWL�GH�OD�SODQWD�LQIHULRU��OOLXUDW�¿QV�D�PLWMDQV�GH�����134 el que 

va monopolitzar els documents de la quarta i darrera versió. Les dues plantes dibuixades 

contemporàniament, a mà alçada, expliciten els dubtes al respecte >¿J��������@. Una 

d’elles mostra un pati central, mentre que en l’altra el pati es desplaça a façana, amb la 

134 Tegethoff, W., 1985. Mies van der rohe: The villas and country houses. New York, NY: The Museum of 
Modern Art., p.291.
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que construeix conjuntament el seu recinte. Finalment la idea del pati central envoltat de 

galeries va ser abandonada, tot i oferir millor il·luminació de l’àrea expositiva. 

L’escrit que Mies envia al Cap de la Comissió del Museu, raonant la preferència pel pati 

DGRVVDW� D� PXU�� HQ� OORF� GH� OD� YHUVLy� GH� SDWL� FHQWUDO�� FHUWL¿FD� O¶DOW� LQWHUqV� GH� O¶DUTXLWHFWH�

respecte aquest episodi. “Crec que el pati adossat és millor que el central. La decisió ha 

GH�VHU�SXUDPHQW�DUTXLWHFWzQLFD��(O�QRVWUH�VXJJHULPHQW�pV�TXH� OH�SDWL�DGRVVDW�pV�PHQ\V�

DPELJX�L��HQ�WHUPHV�DUTXLWHFWzQLFV��VLPSOHPHQW�PLOORU´����

/D�GHFLVLy�¿QDO�D�IDYRU�GHO�SDWL�DGRVVDW�D�IDoDQD�QR�HUD�WDQ�VROV�SHU�T�HVWLRQV�RUJDQLW]DWLYHV��

si no que adquiria també una especial transcendència respecte l’emplaçament dels volums, 

i en el sistema general de circulacions, particularment en relació a l’accés. Amb la posició 

¿QDO�GHO�SDWL��HV�WDQFDYD�OD�YHUVLy�GH¿QLWLYD�GHO�SURMHFWH��

4. El sistema doble accés

Causa, i a l’hora efecte, dels moviments espacials de les diferents versions del projecte, 

destaca de la proposta un sistema d’accés doble, un de frontal i un d’obliquo, com si es 

volgués recuperar les passes realitzades, tant en el recorregut europeu com en el posterior 

americà. En ambdós episodis Mies proposa una seqüència d’aproximació llarga, que ja 

DEDQV�G¶DFFHGLU�D�OD�SODWDIRUPD�XWLOLW]D�HO�SOD�VXVSqV�GH�OD�FREHUWD�FRP�D�PRQXPHQWDO�¿WD�

visual que activa el projecte des de la llunyania.

135 Congress library Washington del Setembre de 1963 citat a l’article Entwurf und Bau der Neuen Nationalgalerie 
de Hildebrand, S. a (Wachter, G., 1995. Mies van der Rohe: neue nationalgalerie in Berlín.. p, 16.). El suggeriment 
de Dutmann de cobrir el pati amb peces de vidre, per a millorar la il·luminació, tampoc va ser acceptat per Mies. 
Mies havia de rendir comptes del projecte a una Comissió del Museu creada a l’efecte, que no li mereixia 
especial respecte: “No parlis mai d’arquitectura amb un client (...) La major part de vegades no entendrà el que 
tu vols dir. Un arquitecte hàbil hauria de saber dir al client el que aquell vol. La majoria de cops el client no sap 
el que vol. 
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- L’accés frontal, arrenca des de la Potsdammerstrasse, i a través d’un ampli graonat 

GH�GXHV� WUDPDGHV� V¶HQODLUD� SRF�PpV�G¶XQ�PHWUH��'HV�G¶DOOj�� VREUH� O¶D[LDOLWDW� GH� O¶HGL¿FL��

l’esplanada de granet convida a recórrer els prop d’una trentena de metres que el separen 

GHO�VHX�SULPHU�OOLQGDU��GH¿QLW�SHU�OD�YHUWLFDOLWDW�GHOV�VHXV�GRV�~QLFV�SLODUV�GH�IDoDQD�L�SHO�WUDo�

horitzontal de la coberta. Endarrerit el pla de vidre, sota pali, la coberta aixopluga el tram 

¿QDO�GH�O¶LQJUpV��>¿J����@

- L’accés obliquo, per contra, és doble, i s’inicia des de cadascun dels extrems d’una de 

les diagonals del rectangle. La diferència de cota dels carrers laterals accentua l’alçària 

de la plataforma, i per tant el sentit ascensional de l’accés, que es salva a través d’unes 

escales disposades tangencialment al sentit del recorregut >¿J����@. En planta, l’operació 

escindeix el contorn rectangular de la plataforma en dos diedres, com una de les versions 

DQDOLW]DGHV�GHO�SRGL�GHO�%DFDUGt��8QD�GH�OHV�HVFDOHV��PpV�MXVWL¿FDGD�TXH�O¶DOWUD��UHFXOO�OD�

circulació des del carrer posterior, tant del carrer de l’església com del propi aparcament. 

L’altra escala, inexistent en versions anteriors, és funcionalment menys necessària, atesa 

la proximitat de l’accés frontal. La seva presència sembla més aviat resoldre l’angulació 

WUDSH]RwGDO� GHO� VRODU� L�� GH� SDVVDGD�� HOLPLQD� DPE� OD� LQFOXVLy� G¶XQD� UDPSD�� OHV� HYHQWXDOV�

GL¿FXOWDWV�G¶DFFpV�>¿J����@. El conjunt d’aquests dos accessos tangencials activa un vector 

diagonal que contrapunta l’ortogonalitat de l’accés central, traçat ceremoniosament sobre 

O¶D[LDOLWDW�GH�O¶HGL¿FL�
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NEUE NATIONALGALERIE. CONCLUSIONS

Lloc. La primera decisió important que Mies va prendre a Berlín fou la selecció de l’indret 

precís on s’havia d’emplaçar la futura seu de la Institució, quan encara no havia un programa 

GH¿QLW�L�HO�7LHUJDUWHQ�HUD�SRF�PpV�TXH�XQ�GHVFDPSDW��>¿J��������@�

Fins i tot, un cop lliurat el Pla funcional del Museu del segle XX, l’encreuament entre un 

programa de tant ressò, i un lloc tan dramàticament silent, com el de Kemperplatz, tornaria 

D�GHFDQWDU�VH�VLJQL¿FDWLYDPHQW�D�IDYRU�GHO�VHJRQ��VREUH�HO�TXH�0LHV�HVWHQGULD�DEDQV�GH�UHV�

un monumental podi que dotaria l’indret d’escala. 

Plataforma/Solar. Com a operació urbana, Mies feria coincidents solar i plataforma, que 

esdevindria així el veritable lloc del projecte. Aquesta fou la següent decisió rellevant 

GHO� SURMHFWH�� $L[z� HV� IDULD� HVSHFLDOPHQW� SDOqV� HQ� OD� SODQWD� GH¿QLWLYD� GHO� SURMHFWH�� RQ�

O¶DSDUHQWPHQW�VHQ]LOOD�GLVORFDFLy�GH�OD�VHYD�VXSHUItFLH�TXDGUDGD��HQ�GRV�SHU¿OV�HQ�8��UHVROLD�

WDQJHQFLDOPHQW�HOV�DFFHVVRV�L�DOKRUD�UHJXODULW]DYD�HO�FRQWRUQ�WUDSH]RwGDO�GH�O¶LQGUHW��(O�OORF��

a través de l’abstracte geometria del basament, s’arquitecturitzava. >¿J����@�

Plataforma/ Coberta�� /D� VHT�qQFLD� FURQROzJLFD� GH� OD� SURSRVWD� FRQ¿UPD� OD� FRQVWDQW�

SUHVqQFLD�GH�OD�SODWDIRUPD��GHV�GH�OD�SULPHUD�YHUVLy�¿QV�OD�GDUUHUD��$O�OODUJ�G¶DTXHVW�LQWHQV�

procés la plataforma de la Neue Nationalgalerie estableix una doble relació espacial: amb 

la coberta del pavelló i amb el seu entorn urbà, 

Sobre un podi encara poc caracteritzat, els primers documents del projecte es concentraven 

HVVHQFLDOPHQW� HQ� OD� YHUL¿FDFLy� G¶XQHV� LQWXwFLRQV� HVWUXFWXUDOV� MD� HQFHWDGHV� D� OD� GqFDGD�

DQWHULRU��GHV�GHO�SHU¿O�~QLF�FHQWUDO�GH� OD�FDVD�GH���[���¿QV� OHV�HQFDYDOODGHV�YLVWHV�GHO�
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&URZQ�+DOO��'H¿QLGD�O¶HVWUXFWXUD�GHO�SDYHOOy��TXH�D�OD�¿�HV�WUDQVSRUWDULD�OLWHUDOPHQW�GHV�GH�OD�

dels projectes sobtadament avortats de Cuba i Schweinfurt, Mies prendria una altra decisió 

important: endarrerir el tancament de vidre, amb la qual cosa alliberava els extrems del forjat 

G¶HVWUXFWXUD�L�OD�FREHUWD�HVGHYHQLD�XQ�SOD�VXVSqV�TXH�LQWHQVL¿FDYD�OD�VHYD�UHODFLy�DEVWUDFWD�

amb el pla del terra, com tesimonia aquest croquis inicial, l’únic dibuixat per Mies.�>¿J����@

El pavelló del Neue Nationalgalerie trencava així una regla d’or inexorablement mantinguda 

des del projecte del Campus de l’IIT. Allà Mies havia resolt salomònicament, no sense força 

dubtes i provatures136�� TXH� HOV� HGL¿FLV� HQ� DOojULD� GLVSRVDULHQ� SODQWHV� EDL[HV� SRUWLFDGHV�

PHQWUH�TXH�HOV�HGL¿FLV�EDL[RV��HQ�WDQW�TXH�SULVPHV�SXUV��V¶HQWUHJDULHQ�XQLIRUPHPHQW�¿QV�

el terra, a pla de forjat. La casa 50x50, El Crown Hall, el teatre de Manheim, o el cos baix 

del Federal Center en serien alguns dels continus exemples al respecte. Contràriament, la 

Neue Nationalgalerie��LQLFLDOPHQW�MXVWL¿FDW�SHU�O¶LQFOHPHQW�DVVROHLJ�FDULEHQ\�VREUH�HO�SDYHOOy�

%DFDUGL�GH�&XED��HQGDUUHUHL[�HO�SOD�GH�IDoDQD�FRQVWUXLQW�XQD�JHQHURVD�SRU[DGD�¿QV�D�OHV�

KRUHV�PRQRSROL�GHOV�HGL¿FLV�PLHVLDQV�HQ�DOoDGD��3RGUtHP�FRQYHQLU��GRQFV��TXH�HO�SDYHOOy�

de la Neue Nationalgalerie representa la planta baixa d’un imaginari projecte en alçària, 

densament concentrat en el gruix horitzontal de la coberta. >¿J����@

En secció, la profunda textura reticulada dels cassetons vistos de les jàsseres d’acer de 

�¶���P��HPIDWLW]DYD�OD�SUHVqQFLD�GH�OD�FREHUWD� L�GHQVL¿FDYD�O¶DLUH�FRPSUqV�HQWUH�HOV�GRV�

plans plans >¿J����@, com havia esdevingut en certs projectes dels seu admirat Schinkel, 

com en el projecte dels banys romans, a la casa del jardiner de Potsdam. >¿J����@

136 Veure anàlisi del Campus de l’IIT al respecte en aquest mateix treball, p. 89.
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Com a ressonància del lloc, la plataforma també seccionaria horitzontalment, dalt i baix, 

el doble programa institucional, el de la Galeria prussiana del S.XIX i el de la Galeria de 

Weimar del S.XX, el de la col·lecció permanent i el de les exposicions temporals. 

Més enllà, però, de les parts de programa que cadascun dels dos plans horitzontals del 

projecte aixopluga, la notable diferència mètrica de la longitud de traç entre un i altre desdiu, 

una vegada més, les múltiples interpretacions que vinculen els podis d’aquesta etapa, i en 

particular d’aquesta obra, amb el crepidoma de l’arquitectura clàssica, que convé recordar 

que s’ajusta sistemàticament a la projecció de la coberta del temple respectiu. Si de cas, 

com s’analitza en un altre apartat d’aquesta tesi, el basament miesià estableix una major 

YLQFXODFLy�DPE�HO�WqPHQRV�TXH�GH¿QHL[�HO�SOD�GHO�WHUUD�GHOV�VDQWXDULV�

Podi/lloc. La plataforma de la Neue Nationalgalerie�HVGHYp�HO�WHUULWRUL�HVSHFt¿F�GHO�SURMHFWH�

i l’espai de mediació entre l’icònic pavelló emergent i l’entorn urbà. Institucionalment, el 

conjunt de la Neue Nationalgalerie es relaciona amb l’entorn a través de la Potsdamer 

Strasse, el vial més important que el limita, i des d’on s’accedeix. Però arquitectònicament 

0LHV�¿[D�HO�SURMHFWH�D�XQ�DOWUH�HOHPHQW�XUEj� IRUoD�PpV�DQFRUDW�HQ� OD�PHPzULD�GHO� OORF��

l’església Sant Mateu. >¿J����@

/¶DUTXLWHFWH� H[SOLFLWDULD� OD� LPSRUWjQFLD� TXH� DWRUJDYD� D� DTXHVW� HGL¿FL� D� WUDYpV� G¶XQD� XQD�

planta de situació presentada a l’Ajuntament, i posteriorment aprovada, en la que es 

UHFODPDYD�OD�PRGL¿FDFLy�GHO�WUDoDW�GHO�FDUUHU�SRVWHULRU�GHO�VRODU�GHO�SURMHFWH��TXH�DPSOLDYD�

així la seva profunditat i, el que és més important, incorporava l’alçat de l’església a les 

visions del projecte. Aquesta fou una de les decisions fonamentals de la proposta. La 
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data del document, anterior a qualsevol de les versions del projecte que incorporarien la 

representació del lloc, és prou eloqüent al respecte137. >¿J����@

$�UDV�GH�SRGL��HQ�OD�VHYD�SDUW�SRVWHULRU��OD�YHUVLy�GH¿QLWLYD�GHO�SURMHFWH�RIHUHL[�XQ�PDJQt¿F�

tromp d’oeil a través del qual l’església aparenta descansar sobre el terra de la plataforma, 

tal i com ho fa perpendicularment el pavelló >¿J����@. Aquèsta és sens dubte una de les 

visions rellevants del projecte. 

No és aquest el primer cop que Mies adopta una estratègia semblant de travat amb un 

element de l’entorn immediat. Anteriorment ho havia fet, per exemple, amb arbres com el 

de la Farnsworth o el de la casa a la muntanya, i particularment amb l’escala preexistent de 

la part posterior del Pavelló Alemany de Barcelona.

Sistema d’accés L’anàlisi del complex sistema d’accés de la Neue Nationalgalerie en 

planes precedents ha permès també valorar la recuperació de les seqüències d’aproximació 

obliqües, que en l’etapa americana l’arquitecte havia relegat en favor de les frontals. La 

VLPXOWDQHwWDW� G¶DSUR[LPDFLRQV�� IURQWDOV� L� REOLT�HV�� TXH� FRQÀXHL[HQ� HQ� XQD� ~QLFD� SRUWD�

d’ingrés, a raser de la porxada, és un altre factor destacable del projecte. >¿J����@

Particularment en aquest episodi es destacable l’analogia entre els respectius sistemes 

d’accés dels podis de la Neue Nationalgalerie i del Seagram, tant per la lleu elevació 

de cota respecte el vial, poc més d’un metre, com per la comú seqüència d’aproximació 

IURQWDO� HQWUH� O¶HGL¿FL� L� OD� FLXWDW�� MD� VLJXL� GHV� GH� OD� 3RWVGDPPHUVWUDVVH� R� GHV� GH� 3DUN�

137 10 Octubre de 1962, (Citat a Lambert, P., 2001. Mies in America. p. 497). Les primeres versions que 
incorporen la representació del lloc corresponen a desembre de 1962, segons documents de la Garland. (Mies 
van der Rohe, L., Drexler, A., & Schulze, F., 1986. The Mies van der Rohe archive. v.18 New York, NY: Garland.)
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$YHQXH��L�¿QV�L�WRW�SHOV�DOWUHV�GRV�DFFHVVRV�ODWHUDOV�GHOV�FDUUHUV��WRW�L�TXH�D�0DQKDWWDQ�HOV�

deprimits accessos laterals no foren tangencials sinó perpendiculars). Aquesta similitud 

en l’estratègia tingué però una notable diferència, fruit de les característiques dels seus 

corresponents emplaçaments urbans: Mentre que el Seagram s’adosava a una mitgera 

YHwQD��GHVSOHJDQW�XQ�GHOV�HSLVRGLV�IRUPDOV�PpV�LQWHUHVVDQWV�L�GHVFRQHJXWV�GHO�SURMHFWH� 138, 

la Neue Nationalgalerie es dipositava sobre el Tiergarten com a talaia totalment exempta. 

Doble espai urbà. La disposició urbana exempta de la plataforma i, especialment, la 

decisió de Mies d’emplaçar el pavelló en el vell mig, en els dos sentits, del podi elevat, 

genera un espai concèntric exterior, sensiblement homogeni en tots els seus costats, que el 

VLVWHPD�G¶DFFpV�V¶HQFDUUHJD�GH�MHUDUTXLW]DU��/D�FRQWLQXwWDW�GLUHFFLRQDO�GH�OHV�GXHV�HVFDOHV�

que llisquen tangencialment al podi, sumat a la profunditat dels seus respectius punts 

d’arribada, atorga als espais laterals una condició de trànsit en relació als altres dos costats 

exteriors més caracteritzats del projecte, l’anterior i el posterior, que esdevenen els espais 

a l’aire lliure importants de la proposta.

Sobre l’espai anterior s’activa la seqüència d’aproximació frontal del projecte que va, al 

llarg d’aproximadament una trentena de metres des de la Potsdamer Strasse a la porta 

d’ingrés. La simetria del traçat del recorregut d’ingrés s’emfatitza a través del llindar, que 

YH�GH¿QLW�SHOV�GRV�SLODUV�GH�O¶DOoDW�L�HO�SOD�KRULW]RQWDO�GH�OD�FREHUWD��-D�DQDOLW]DGD�HQ�SODQHV�

precedents, es tracta d’una seqüència visual d’impostura clàssica. 

138 Veure anàlisi del Seagram al respecte en aquest mateix treball, p. 161.
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Tres volums. Per contra l’espai posterior, ofereix un recorregut més erràtic, propi d’una 

elaboració més complexa i utilitza elements de valències diverses: El pavelló, l’església i el 

pati. Mercès al trompe d’oeil que proporciona el podi, les dues primeres construccions, pavelló i 

església, es disposen perpendicularment entre sí, com anys abans emplaçà les torres de Lake 

Shore Drive. Tot i l’interessant relació que estableixen aquests dos elements arquitectònics 

tan diferenciats, el que acaba d’atorgar una especial intensitat arquitectònica a aquest episodi 

és la presència del pati, com a tercer volum, en aquest cas deprimit, de la construcció formal.

La plataforma, acotada paral·lelament entre el pavelló emergent i la barana banc del 

pati deprimit, suporta la millor de les possibles visions de l’església de Sant Mateu, que 

sobre el podi de la Galeria Nacional torna a presidir aquest racó urbà del Tiergarten. En 

FRQWUDSDUWLGD��SDYHOOy��SDWL�L�HVJOpVLD�GH¿QHL[HQ�HO�GDUUHU�EXLW�VXEOLP�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�GHO�

mestre alemany.

3DYHOOy�SDWL�� >¿J��������@� Sobre aquest episodi recau encara una darrera analogia, 

SURIXQGD��TXH�WUDYHVVD�OD�WRWDOLWDW�GH�OD�SURGXFFLy�PLHVLDQD�L�TXH�QR�HV�WDQFDULD�¿QV�%HUOtQ��

Es reconegut que la cabdal aportació a l’arquitectura moderna del Pavelló alemany de 

Barcelona no tan sols es va concretar en el propi projecte sinó que va estendre a través 

G¶XQHV�LQWHQVHV�WUDFHV�VREUH�HQ�IXWXUHV�SURSRVWHV��SURYRFDQW�XQD�LQÀXqQFLD�HQFDUD�YLJHQW��

Prop de quaranta anys més tard, Mies van der Rohe tornaria a construir un projecte que 

presenta simultàniament els dos elements >¿J����@. I ho tornaria a fer recolzant-se física 

i conceptualment en un podi que, com aquell, conté un dens buit. Però mentre que a 

%DUFHORQD�IRX�OD�SODQWD�HO�GRFXPHQW�TXH�FHUWL¿FDULD�OD�GREOH�SUHVqQFLD�GHO�SDYHOOy�L�GHO�SDWL��

a Berlín el document fou la secció >¿J����@, que esdevé així un document prevalent de la 

proposta. 
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2.10. CONCLUSIONS

Cadascun dels capítols amb els que s’ha estructurat el present volum s’inicia amb una 

introducció, des d’on s’aventuren algunes de les conclusions que l’anàlisi de les obres 

TXH�V¶LQFORXHQ�SUHWpQ�YHUL¿FDU��(Q�HOV�FDVRV�PpV�UHOOHYDQWV�DOV�LQWHUHVVRV�GHO�WUHEDOO��GH�

la vintena de projectes seleccionats, no només en la Neue Nationalgalerie, s’avancen 

XQHV�FRQFOXVLRQV�HVSHFt¿TXHV�DO�SURMHFWH��R�DO�FRQMXQW�GH�SURMHFWHV�TXH�HO�FDStWRO�DJUXSD��

Una part important de les conclusions a les que arriba aquest estudi s’emplacen, per tant, 

VHSDUDGDPHQW�G¶DTXHVWV�SDUjJUDIV��

Amb l’ànim de no repetir ni obviar aquestes conclusions parcials, per aquest treball 

essencials en sí mateixes, tanmateix necessàries per tot propòsit d’aventurar conclusions 

al conjunt de l’obra miesiana, aquest darrer capítol s’estructura en dues parts: 

- La primera, eventualment innecessària des d’aquest punt de vista, resumeix a mode 

de recordatori les principals etapes i conclusions esmentades en els capítols precedents, 

WUDoDQW�XQ�UHFRUUHJXW�FURQROzJLF�GHV�GH�OHV�SULPHUHV�SODWDIRUPHV�TXH�0LHV�SURMHFWD�¿QV�HO�

SRGL�TXH�SURSRVD�SHU�OD�1HXH�1DWLRQDOJDOHULH�

- La segona part s’estructura al voltant de deu vocables, o paraules clau, que a judici de 

l’autor esdevenen rellevants per a la comprensió de la construcció formal de les plataformes 

miesianes i de com sobre elles es suportà el sistema d’accés corresponent: Lloc, Límit, 

7RSRJUD¿D��$FFpV��3URJUDPD��&REHUWD��(VWUXFWXUD��0DWqULD��5HSUHVHQWDFLy��5HFLQWH�
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$��5(680

$TXHVW� UHFRUUHJXW� FURQROzJLF� SHU� OHV� SODWDIRUPHV� PpV� VLJQL¿FDWLYHV� GH� 0LHV� 9DQ� GHU�

5RKH��FHUWL¿FD� WDQW� OD�VHYD�FRQWLQXDGD�SUHVqQFLD�FRP� OD� UHOOHYjQFLD�TXH�DGTXLUHL[�HQ� OD�

VHYD�REUD��/¶REUD�GH�0LHV�V¶DFRWD�HQWUH�GRV�SODQV�KRULW]RQWDOV��&RP�MD�V¶KD�H[SRVDW��pV�

objectiu d’aquest treball mostrar com el podi no és un mer espectador de l’evolució del 

SOD�KRULW]RQWDO�VXSHULRU�TXH��GH�OD�PD�GH�O¶HVWUXFWXUD��VRO�VHU�XWLOLW]DW�SHU�H[SOLFDU�O¶HYROXFLy�

GH�O¶REUD�PLHVLDQD��&RQWUDULDPHQW��pV�HO�SOD�KRULW]RQWDO�LQIHULRU��VRYLQW�HQODLUDW�DO�QLYHOO�GH�

SRGL�� HO� TXH�HVVHQFLDOPHQW� YHUL¿FD� OHV� UHODFLRQV�GH� O¶HGL¿FL� DPE�HO� VHX�HQWRUQ�� L� HO� TXH�

HV�FRQVWLWXHL[�HQ�SULQFLSDO�SURWDJRQLVWD�GHO�VLVWHPD�G¶DFFpV�GH�OD�VHYD�REUD��/HV�SODQHV�

TXH� SUHFHGHL[HQ� DTXHVWHV� FRQFOXVLRQV� FRQVWDWHQ� FRP� O¶LQWHUqV� FRQVWDQW� GH� 0LHV� SHOV�

SRGLV�WUDVSDVVD�OD�FRQGLFLy�LQVWUXPHQWDO�GHO�UHFXUV�SHU�D�FDUDFWHULW]DU�VH�FRP�XQD�GH�OHV�

LQYDULDQWV�PpV�VXEVWDQWLYHV�GH�OD�VHYD�DUTXLWHFWXUD��

1

Ja des dels seus primers projectes el basament permeté a Mies introduir l’escala 

PRQXPHQWDO��$�OD�FDVD�5LHKO��RQ�HO�PXU�GH�FRQWHQFLy��WUDQV¿JXUDW�HQ�PDVVLYD�SODWDIRUPD��

DOWHUD�O¶HVFDOD�GRPqVWLFD�GHO�SURJUDPD�L�DO�FRQFXUV�GH�0RQXPHQW�D�%LVPDUN��RQ�O¶DUTXLWHFWH�

LQWURGXLULD�HO�FROODJH�FRP�D�WqFQLFD�SHU�D�UHSUHVHQWDU�OD��

3ODWDIRUPD� L� FROODJH�� HOHPHQW� L� GRFXPHQW�� FRPSDUWLULHQ� OD� UHOOHYjQFLD� G¶DTXHOOV� SULPHUV�

SURMHFWHV�
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2

/D�LQÀXqQFLD�GH�6FKLQNHO�HQ�DTXHOOD�HWDSD�V¶HVWHQJXp�WDPEp�DOV�VHJ�HQWV�SURMHFWHV��1R�MD�

WDQ�VROV�D�WUDYpV�GHOV�EDVDPHQWV��$�OD�FDVD�.U|OOHU�0XOOHU�0LHV�HOHYD�WRWD�OD�FDVD�VREUH�XQ�

SRGL�TXH�LQFRUSRUD�O¶HVSDL�FHQWUDO�EXLW��L�DOKRUD�DSODQD�OD�FREHUWD��-D�QR�WRUQDUj�D�LQFOLQDU�

OHV�PpV��$Q\V�GHVSUpV�O¶DUTXLWHFWH�UHFRQHL[HULD�OD�LPSRUWjQFLD�G¶DTXHVW�SURMHFWH�HQ�OD�VHYD�

HYROXFLy��HO�SULPHU�SURMHFWH�HQWUH�GRV�WUDoRV�KRULW]RQWDOV��SRGL�L�FREHUWD��

$OV�LQWHUHVVRV�GHO�SUHVHQW�HVWXGL�DTXHVWHV�VyQ�OHV�GXHV�JUDQV�DSRUWDFLRQV�GH�GH�6FKLQNHO�

HQ�O¶REUD�0LHV��/D�SUHVqQFLD�VLVWHPjWLFD�G¶H[WHQVRV�EDVDPHQWV�L�GH�FREHUWHV�SODQHV��TXH�

HVWDEOLULHQ�HQWUH�HOOV�XQD�UHODFLy�WUDYDGD�L�DEVWUDFWH�

3

/D� SRVWJXHUUD� DOOXQ\D� 0LHV� GHO� OOHQJXDWJH� VFKLQNHOLj� L� HO� YLQFXOD� DPE� OHV� HPHUJHQWV�

DYDQWJXDUGHV�HXURSHHV��eV�HO�SHUtRGH�GHOV�DQRPHQDWV�cinc projectes, que aquest treball 

separa en dos grups: 

��(OV�WUHV�SULPHUV�SURMHFWHV��HOV�GRV�JUDWDFHOV�GH�YLGUH�������L������UHVSHFWLYDPHQW��L�O¶HGL¿FL�

G¶R¿FLQHV� GH� IRUPLJy� �������� PDOJUDW� HO� VHX� LQGXEWDEOH� LQWHUqV�� HQFDUD� QR� HVWDEOHL[HQ�

PHGLDFLy�DPE�HO�WHUULWRUL��/HV�SHUVSHFWLYHV�L�DOoDWV�TXH�HOV�UHSURGXHL[HQ�PRVWUHQ�FRP�HOV�

HGL¿FLV�HV�GLSRVLWHQ�VREUH�XQD�OtQLD�¿QD��DEVWUDFWH�TXH�UHSUHVHQWD�HO�SOD�GHO�WHUUD�

��3HU�FRQWUD��HOV�GRV�UHVWDQWV��OD�&DVD�GH�&DPS�HQ�)RUPLJy��������L�OD�&DVD�GH�&DPS�HQ�

7RW[R���������UHSUHQLHQ�L�WUDQVIRUPDYHQ�OD�SODWDIRUPD�GH�SURMHFWHV�DQWHULRUV��7DQW�D�OD�&DVD�

GH�7RW[R�FRP��HVSHFLDOPHQW�� OD�&DVD�GH�)RUPLJy��HO�EDVDPHQW�H[LVWHQW� MD�QR�V¶DMXVWDYD�

subordinadament a la projecció de les respectives cobertes, si no que estenia notablement, 

LQGH¿QLGDPHQW��HOV�VHXV�OtPLWV��

6HPEODULD�TXH��XQ�FRS�UHVROWD�O¶HVWUXFWXUD�IRUPDO�GHOV�VHXV�QRXV�SURMHFWHV��0LHV�HV�SRW�MD�
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esmerçar en repensar el lloc, transportant tanmateix determinades condicions abstractes 

G¶DTXHOOHV� VHYHV� DGPLUDGHV� DUTXLWHFWXUHV� FOjVVLTXHV�� (O� SRGL� HQ� VHULD� HO� SULPHU� L� PpV�

LPSRUWDQW�HOHPHQW��

(OV�SURMHFWHV�GH�&DVD�GH�&DPS�GH�)RUPLJy�L�GH�&DVD�GH�&DPS�GH�7RW[R�YDUHQ�LQDXJXUDU�

XQD�FRQVWDQW��LQDOWHUDEOH�DO�OODUJ�GH�WRWD�OD�ELRJUD¿D�SURIHVVLRQDO�GH�0LHV��/D�FRQVWUXFFLy��

GHV�GHO�SURSL�SURMHFWH��G¶XQD�SODWDIRUPD�TXH�GH¿QLULD�HOV� VHXV� OtPLWV�� TXH�V¶HULJLULD� FRP�

D�HVSDL�GH�WUDQVLFLy�HQWUH�O¶HGL¿FDFLy�L� O¶HQWRUQ��L�VREUH�OD�TXH�HV�SURGXLULD�O¶DSUR[LPDFLy�L�

l’accés elevat del projecte

4

/¶DQ\������0LHV�SURMHFWD�WUHV�SURSRVWHV�UHOOHYDQWV��HO�3DYHOOy�$OHPDQ\��OD�YLOāOD�7XJHQGKDW��D�

%UQR��L�HO�PHQ\V�UHFRQHJXW�GH�OD�UHPRGHODFLy�GH�O¶$OH[DQGHUSODW]��D�%HUOLQ��(OV�WUHV�SURMHFWHV�

seleccionats contenen plataformes, que s’eleven a diferent alçària respecte el pla del terra: 

(O�SRGL�GHO�SDYHOOy�DOHPDQ\��SRF�PpV�G¶XQ�PHWUH��HO�EDVDPHQW�GH�OD�YLOāOD�7XJHQGKDW��SURS�

GH�YXLW�PHWUHV��HOV�UHVXOWDQWV�G¶DFFHGLU�GHV�GH�OD�FREHUWD�G¶XQ�YROXP�GH�GXHV�SODQWHV��OD�

FDWLID�XUEDQD�GH�O¶$OH[DQGHUSODW]��D�SHX�SOD��GDYDQW�OD�QHFHVVLWDW�GH�YHXUH¶V�WUDYHVVDGD�SHU�

OD�FLUFXODFLy�URGDGD�

$PE� LQGHSHQGqQFLD� GH� OD�PDJQLWXG� GH� OD� VHYD� FRWD�� OD� SUHVqQFLD� GH� OD� SODWDIRUPD� HQ�

cadascun d’aquests projectes els faria especialment oportuns per a ser invocats en 

el present treball, més encara quan cadascun d’ells representen pedagògicament, tres 

QRFLRQV�GLYHUVHV�GH�SODWDIRUPD�TXH��FRP�HV�YHXUj��UHLQFLGLUDQ�HQ�IXWXUHV�SURSRVWHV��

��'HO�SRGL�GHO�SDYHOOy�DOHPDQ\�HO�WUHEDOO�HQ�GHVWDFD�GRV�DWULEXWV��OD�GHSXUDFLy�GH�OD�VHYD�

geometria, contorn i retícula, i la incorporació d’un sistema elevat d’accés amb doble ingrés 
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TXH�LQYROXFUD�O¶HVSDL�LQWHULRU��(Q�HO�OtPLW��HO�SDYHOOy�SRGULD�VHU�LQWHUSUHWDW�FRP�XQ�VLQJXODU�

UHSOj�LQWHUPLWHQWPHQW�FREHUW��VHJPHQW�G¶XQ�UHFRUUHJXW�SDVVDQW��SHU�RQ�HV�WUDQVLWD�

��'HO�EDVDPHQW�GH�OD�YLOāOD�7XJHQGKDW��DOV�LQWHUHVVRV�GHO�WUHEDOO��LQWHUHVVHQ�WUHV�DVSHFWHV��

Les percepcions canviants de la plataforma massiva, les característiques espacials 

VLQJXODUV�GH�O¶DFFpV��D�WUDYpV�GH�O¶HVSDL�LQWHUVWLFLDO�HQWUH�HO�FRV�SULQFLSDO�L�XQ�VHJRQ�FRV�GH�

VHUYHLV��L�HO�VLVWHPD�JHQHUDO�GH�FLUFXODFLRQV��GHV�GH�O¶LQJUpV�VXSHULRU�¿QV�DO�MDUGt�LQIHULRU��RQ�

V¶REVHUYD�XQD�VLQJXODU�DQDORJLD�DPE�HO�VLVWHPD�G¶DFFpV�GHO�SDYHOOy�DOHPDQ\�TXH�HO�WUHEDOO�

V¶HQFDUUHJD�G¶DQDOLW]DU�L�UHSUHVHQWDU��>¿J������@�

��5HVSHFWH�HO�SOD�GH�OD�UHPRGHODFLy�GH�O¶$OH[DQGHUSODW]��DOV�LQWHUHVVRV�GHO�WUHEDOO�GHVWDFD�

el fet que la forma i proporcions del projecte no es sotmetés al traçat circular de la rotonda 

SHU�RQ�FLUFXODYHQ�HOV�FRW[HV��'HV�G¶HQoj�HOV�HVSDLV�XUEDQV�PLHVLDQV��HOV�EXLWV�L�HOV�SOHQV�GH�

OHV�VHYHV�SODWDIRUPHV��¿QV�L�WRW�D�SHX�SOj��HV�UHJLULHQ�SHU�XQHV�DOWUHV�UHJOHV��IRQDPHQWDOV�

SHU�OD�FRPSUHQVLy�GH�FUXFLDOV�IXWXUV�SURMHFWHV�FRP�HO�GHO�6HDJUDP�R�HO�GHO�)HGHUDO�&HQWHU�

5

(OV�DQ\V�WUHQWD��DPE�O¶DVFHQVLy�GHO�QD]LVPH�HQ�OD�SROtWLFD�DOHPDQ\D��FRPSRUWD�SHU�0LHV�L�

WDQWV�G¶DOWUHV�O¶DEVqQFLD�G¶HQFjUUHFV��/HV�SURSRVWHV�WHzULTXHV��VRYLQW�GHVHQYROXSDGHV�HQ�

HO�PDUF� DFDGqPLF� GH� OD� %DXKDXV�� TXH� DFDEDUj� GLULJLQW�� UHQXQFLHQ� DO� OORF�� UHSURGXHL[HQ�

XQLYHUVRV�SURSLV��'H�SHUtPHWUH�VLVWHPjWLFDPHQW�UHFWDQJXODU��HO�UHFLQWDW�G¶XQV�PXUV�KHUPqWLFV�

VXEVWLWXHL[�DOV�SRGLV�TXH�VXSRUWDYHQ�OHV�FRQVWUXFFLRQV�DQWHULRUV��(O�EXLW��TXH�RFXSDYD�XQ�

indret reduït dins dels projectes, s’estén a la totalitat de la superfície, invertint posició amb 

HO�SOH��(O�SDYHOOy�FHGHL[�HO�SURWDJRQLVPH�DO�SDWL��

/D�WRWDOLWDW�GH�OHV�FDVHV�SDWL�HV�GHVHQYROXSHQ�D�SHX�SOD��1R�QHFHVVLWHQ�GHVPDUFDU�VH�GHO�
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VHX�HQWRUQ�LPPHGLDW�VHQ]LOODPHQW�SHUTXq�QR�H[LVWHL[��7DQ�VROV�HOV�SRFV�HQFjUUHFV�G¶DTXHOO�

periode desenvolupats dins aquesta tipologia, com la casa Ulrich o la Casa Hubbe reduiran 

UDGLFDOLWDW�L�FHGLUDQ�WUDPV�GH�PXU�D�FDQYL�GH�YLVWHV��(Q�WRW�FDV��0LHV�QR�FRQVWUXLUj�FDS�DOWUH�

SRGL�¿QV�TXH�SUHQJXL�O¶H[LOL�FDS�D�$PqULFD��$�SDUWLU�GH�OHV�SURSRVWHV�GH�OHV�FDVHV�SDWL��WHPD�

que amb variants no abandonarà, els podis adquireixen una condició més abstracte, més 

JHRPqWULFD��

Dels nombrosos projectes de cases-pati, patis-casa millor en el seu cas, que Mies 

YD� UHDOLW]DU� DO� OODUJ� GH� OD� GqFDGD� GHOV� WUHQWD�� OD�casa de tres patis és la que manifesta 

WLSROzJLFDPHQW�HO�VHX�SXQW�jOJLG��/¶KHUPHWLVPH�GHO�UHFLQWH�JDUDQWLD�HO�EXLW�DEVROXW�L�HO�SDWL�

SDVVDULD�D�VHU�O¶~QLF�HVSDL�GH�PHGLDFLy�UHVSHFWH�XQ�OORF�SODWzQLF��XQLYHUVDO��$UULEDW�DTXHVW�

punt de depuració formal, el recinte murari, encofrat conceptual envers la forma i l’entorn, 

SRGLD�MD�VHU�HQUHWLUDW�

6

(Q�HO�YLDWJH�TXH�0LHV�HPSUHQ�D�$PqULFD�� OD�VHYD�DUTXLWHFWXUD�HV�GHVSUqQ�GHOV�PXUV��-D�

QR�HOV� UHSUHQGUj�¿QV�DOJXQD�GH� OHV�VHYHV�GDUUHUHV�REUHV��3HU�FRQWUD��HO�SRGL� MD�SURYHwW�

G¶HQWLWDW�JHRPqWULFD�L�WHFWzQLFD��WRUQD�D�HPHUJLU�FRP�D�SURWDJRQLVWD�LQGLVFXWLEOH�GH�OHV�VHYHV�

FRQVWUXFFLRQV��GH¿QLQW�HOV�OtPLWV�XUEDQV�GHOV�VHXV�SURMHFWHV��

(O�SULPHU�G¶HOOV��HO�GHO�&DPSXV�GH�O¶,,7�D�&KLFDJR��'XUDQW�HOV�YLQW�DQ\V�TXH�HVWDULD�DO�IURQW�

del Departament d’Arquitectura d’aquella universitat, Mies va construir un gran laboratori 

DUTXLWHFWzQLF�� SULPHU� HQ� IRUPLJy� L� WRW[R�� GHVSUpV� HQ� DFHU� L� YLGUH�� 3RGULHP� FRQYHQLU� TXH�

el conjunt de propostes desenvolupades al campus, algunes d’elles malauradament no 
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construïdes, contenen germinalment la pràctica totalitat dels temes que desenvoluparia al 

OODUJ�GH�WRWD�O¶HWDSD�DPHULFDQD��OD�SODWDIRUPD�HQWUH�HOOV�

6REUH�HO�WHUULWRUL�GHO�FDPSXV�V¶HVWHQJXHUHQ�GLIHUHQWV�SODWDIRUPHV��GH�QDWXUDOHVD�L�GLPHQVLRQV�

diverses, però la més rellevant fou la del conjunt, immillorablement representada per un 

immens fotomuntatge, amb la ciutat de fons, on es mostrava la seva implantació sobre 

GRW]H�LOOHV�GHO�3OD�%XUKDP��DO�1HDU�6RXWK�6LGH�GH�&KLFDJR�

/D� FRPSOH[LWDW� L� H[WHQVLy� GHO� SURMHFWH� GHO� &DPSXV� GH� O¶,,7� SHUPHW� VHU� DERUGDW� GHV�

G¶DQJXODFLRQV�SURX�GLYHUVHV��3HOV�LQWHUHVVRV�GHO�SUHVHQW�WUHEDOO��O¶DQjOLVL�G¶DTXHOO�FRPSOH[�

projecte es va centrar en dos aspectes:

��/D�LQFLGqQFLD�IRUPDO�TXH�O¶DGRSFLy� LQLFLDO�G¶XQD�PDOOD�RUWRJRQDO�GH����SHXV��FRP�XQLWDW�

universal de mesura, en buits i plens, tingué sobre la plataforma, a la que va reticular, i com 

DTXHVW�VLVWHPD�QRUPDWLX�IRX�FDSDo�GH�VXSRUWDU�HO�SDV�G¶XQD�YLQWHQD�G¶DQ\V�L�GH�SURMHFWHV�

VREUH�HOOD��

��/¶DQjOLVL�JUj¿FD�GH�OHV�GLIHUHQWV�YHUVLRQV�GHO�SURMHFWH��VRYLQW�HQ�SDUDOāOHO��TXH�UHSURGXLHQ�

HOV�GXEWHV�GH�O¶DUTXLWHFWH�SHU�FRP�HVWDEOLU�OD�UHODFLy�HQWUH�HOV�VHXV�HGL¿FLV�L�HO�VHX�SRGL��D�

WUDYpV�G¶XQHV�SODQWHV�EDL[HV�PDVVLYHV�R�SRU[DGHV��GHV�G¶RQ�HPSODoDU�HOV�DFFHVVRV��

Les conclusions dels dos apartats resultaren rellevants per la resta del treball: 

��3HU�XQ�FRVWDW�SHUTXq�O¶LQWHUqV�GH�O¶DUTXLWHFWH�SHO�GDUUHU�REMHFWH�SURMHFWDW�DO�&DPSXV��HO�

&URZQ�+DOO��DOWHUj�WRWDOPHQW�O¶RUGHQDFLy�GHO�FRQMXQW�GH�FDPSXV��¿QV�D�OHV�KRUHV�SUHVHUYDW�

SHU�XQ�VLVWHPD��TXH�WRW�L�VHU�SURSRVDW�SHU�O¶DUTXLWHFWH�YLQW�DQ\V�HQUHUH��HV�UHJLUDYD�FRQWUD�OD�

VHYD�SUzSLD�DUTXLWHFWXUD��$�OD�It��FRP�HV�YHUL¿FD�DO�FDStWRO�FRUUHVSRQHQW��O¶REMHFWH�V¶LPSRVDULD�

DO�VLVWHPD�
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�� 3HU� O¶DOWUH� FRVWDW�� GHVWDFD� FyP� 0LHV� YD� DGRSWDU� XQD� GHFLVLy� KtEULGD� VHJRQV� OD� TXDO�

HOV� HGL¿FLV� DOWV� WLQGULHQ� SODQWHV� EDL[HV� SRU[DGHV� L� HOV� G¶XQD� VROD� SODQWD� HV� GLSRVLWDULHQ�

PDVVLYDPHQW�VREUH�HO�SRGL��8QD�GHFLVLy�TXH�HVGHYLQGULD�QRUPDWLYD�DO�OODUJ�GH�WRWD�O¶HWDSD�

DPHULFDQD��DPE�O¶H[FHSFLy�GHO�SURMHFWH�GH�&XED��RQ�OD�FOLPDWRORJLD�FDULEHQ\D�YD�HQGDUUHULU�

HOV�WDQFDPHQWV�GHO�%DFDUGt�L��SHU�FRQWDJL��HOV�GH�OD�1HXH�1DWLRQDOJDOHULH�

(O� &DPSXV� GH� O¶,,7� QR� IRX� LQLFLDOPHQW� XQ� REMHFWLX� SUHIHUHQW� G¶DTXHVW� WUHEDOO� SHUz� OHV�

FRQFOXVLRQV�TXH�O¶DQjOLVL�GHO�VHX�GHVHQYROXSDPHQW�¿QV�HO�&URZQ�+DOO�YD�HVWLPXODU��OL�KDQ�

DFDEDW�DWRUJDQW�XQ�SDSHU�UHOOHYDQW��(O�UHGLEXL[DW�PHWLFXOyV�SHU�SDUW�GH�O¶DXWRU�GH�OHV�GLIHUHQWV�

YHUVLRQV�GHO�SURMHFWH��GRFXPHQW�SUREDEOHPHQW�LQqGLW��DL[t�KR�WHVWLPRQLD��>¿J��������@

7

(O�&URZQ�+DOO��VHX�GH� O¶HGL¿FL�GHO�'HSDUWDPHQW�G¶$UTXLWHFWXUD��FRQWLQJXp�HIHFWLYDPHQW�HO�

GDUUHU�SRGL�GHO�&DPSXV��$�HIHFWHV�GHO�WUHEDOO�HO�SURMHFWH�LQWHUHVVDYD�SDUWLFXODUPHQW�SHU�GXHV�

T�HVWLRQV��3HO�VHX�YDULDEOH�HPSODoDPHQW�L�GLPHQVLRQDW�UHVSHFWH�HO�FRQMXQW�GHO�&DPSXV��MD�

esmentat al paràgraf anterior, i per la singular naturalesa del seu podi, per primer cop no 

PDVVLX�

(O�SURMHFWH��TXH�HVWUXFWXUDOPHQW�UHSUHQLD�OD�SURSRVWD�HQGHJDGD�DO�5HVWDXUDQW�&DQWRU��GH�

FREHUWD�UHFWDQJXODU�VXSRUWDGD�SHU�HQFDYDOODGHV�YLVWHV��FRPSULPLD�O¶H[SUHVVLy�GHO�SRGL�¿QV�

D� HVGHYHQLU� XQ� UHSOj� TXH�� DWqV� HO� UHJLVWUH� DFDGqPLF� GHO� SURJUDPD�� DFWXDYD� GH� IR\HU� D�

O¶DLUH� OOLXUH��0DOJUDW�TXH�DTXt�HO�SRGL�UHSOj� ³VDOYDYD´�HO�SURJUDPD�G¶XQD�SODQWD�EDL[D�TXH�

V¶HQODLUDYD�SURS�G¶XQ�SDUHOO�GH�PHWUHV�SHU�D�UHVROGUH�OHV�H[LJqQFLHV�DPELHQWDOV�GH�OD�SODQWD�

VRWHUUDGD�LQIHULRU��HO�SULPHU�SRGL�UHSOj�KDYLD�QDVFXW�DEDQV��SHU�D�VDOYDU�OD�FUHVFXGD�G¶XQ�
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ULX��(IHFWLYDPHQW�� VHUj�D� O¶DQWHULRU�&DVD�)DUQVZRUWK�RQ�0LHV� LQWURGXHL[�DTXHVW�HOHPHQW��

a mitja alçada d’una construcció palafítica que es veurà periòdicament visitada per les 

DLJ�HV�GHO�5LX�)R[��6HULHQ�OHV�FDUDFWHUtVWLTXHV�IRUPDOV�G¶DTXHVW�H[HPSODU�SOD�KRULW]RQWDO�

d’acer les que transcendirien rotundament la seva condició de mer replà intermedi d’una 

HVFDOD��/D�LQWHQVLWDW�HVSDFLDO�GH�O¶RSHUDFLy��TXH�O¶LQFRUSRUD�DOV�OOHXJHUV�SODQV�HQODLUDWV�GHO�

terra i de la coberta del pavelló, permetria aventurar que el projecte es construeix amb 

WUHV�WUDoRV�KRULW]RQWDOV�PpV�TXH�DPE�GRV��TXH�OHYLWHQ�VREUH�OD�WHUUD�HQ�RFDVLRQV�DQHJDGD�

SHO� ULX��/D�VDWLVIDFFLy�TXH�GHXULD�SURGXLU�HQ�0LHV�DTXHVWD�VROXFLy�GRQDULD� OORF�D� OD�VHYD�

LQFOXVLyHQ�G¶DOWUHV�SURMHFWHV��FRP�HO�GHO�&URZQ�+DOO�HVPHQWDW�R�HO�GHO�0XVHX�GH�%HOOHV�$UWV�

GH�+RXVWRQ��1

8

6HQV�GXEWH�XQ�GHOV� SXQWV� jOJLGV� GH� O¶~V� GHO� SRGL� HQ� O¶REUD�GH�0LHV� OD� WUREHP�D� O¶HGL¿FL�

G¶R¿FLQHV� 6HDJUDP� D� 1RYD� <RUN�� ([WHQVDPHQW� WUDFWDW� HQ� SODQHV� SUHFHGHQWV� G¶DTXHVW�

estudi, la precisió i rotunditat del conjunt d’operacions d’aquest projecte convergeixen en la 

FRQVWUXFFLy�G¶XQ�GHOV�HVSDLV�XUEDQV��HQFDUD�DUD��PpV�LQWHUHVVDQWV�GH�0DQKDWDQ��(O�FURTXLV�

IURQWDO�GH�O¶HGL¿FL�DPE�O¶HVSDL�G¶DSUR[LPDFLy�GHV�GH�3DUN�$YHQXH��GHVHQWHQHQW�VH�GH�OD�SDUW�

superior de façana, conté un registre pedagògic que representa bé la condició de manifest 

GH�O¶REUD��

0HQWUH� TXH� SHO� TXH� ID� OD� WLSRORJLD� HVWUXFWXUDO�� HO� SURMHFWH� pV� XQD� FRQVHT�qQFLD� QDWXUDO�

GHOV� DQWHULRU� /DNH� 6KRUH� 'ULYH� GH� &KLFDJR�� HQ� UHODFLy� DO� SRGL�� HO� 6HDJUDP� DQWLFLSD�

1 Tot i que aquests podis defugien el sedàs temàtic d’aquest treball, interessat en les plataformes massives, la 
qualitat i excepcionalitat argumental d’aquests episodis arquitectònics, a judici de l’autor els fan mereixedors 
GH�OD�VHYD�LQFOXVLy�
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unes ambicioses propostes urbanes sistemàticament suportades per plataformes que 

V¶HQFDUUHJDULHQ�GH�GRWDU�G¶DFFpV�L�FRQVLVWqQFLD�LQWHUQD��D�XQ�QRPEUH�GLYHUV�G¶HGL¿FDFLRQV��

8Q�YROXP��FRP�HO�UHIHULW�6HDJUDP2��O¶,%0��&KLFDJR������������R�O¶HGL¿FL�G¶R¿FLQHV�D�0DQVLRQ�

6TXDUH��/RQGUHV���������GRV�YROXPV��FRP� OHV� WRUUHV�GHO�/DNH�6KRUH�'ULYH�� WUHV�YROXPV��

FRP�HO�&KLFDJR�)HGHUDO�&HQWHU������������R�HO�7RURQWR�'RPLQLRQ�&HQWHU������������TXDWUH�

YROXPV�� FRP�HO�:HVWPRQW�6TXDUH�GH�0RQWUHDO� ��������� ���(Q� WRWV�DTXHOOV� FDVRV� IRX� OD�

plataforma massiva la que garantí la unitat formal del conjunt, la que suportà física però 

VREUHWRW�FRQFHSWXDOPHQW�HO�WUDYDW�LQWHUQ�GHOV�VHXV�HGL¿FLV�VREUH�HOOD�

$�GLIHUqQFLD�G¶DTXHOOV�SULPLJHQLV�JUDWDFHOV�GH�YLGUH�G¶LQLFLV�GHOV�YLQW��L�DPE�O¶H[FHSFLy�GHOV�

FDVRV�HQ�TXH�XQ�FDUUHU� WUDYHVVD� OD�SODWDIRUPD� �FRP�DO�)HGHUDO�&HQWHU�GH�&KLFDJR�R�DO�

0DQVLRQ� +RXVH� GH� /RQGUHV�� VLVWHPjWLFDPHQW� 0LHV� HQODLUDULD� OOHXJHUDPHQW� HO� FRQMXQW��

GHOLPLWDQW�HO�VHX�SURSL�HVSDL�XUEj�L�FRQWURODQW�OD�VHYD�DSUR[LPDFLy�YLVXDO��

9

(Q�SDUDOāOHO� L� SDUFLDOPHQW� HPSDUHQWDW� DO� GHVHQYROXSDPHQW� G¶DTXHOOHV� JUDQV� SODWDIRUPHV�

urbanes dels seixanta, que acomodaren sota ella part del programa, Mies aborda un camí 

TXH�V¶LQLFLD�D�&XED�L�FXOPLQD�D�%HUOLQ��1R�WDQ�VROV�SHU�OD�UHFRQHJXGD�UHODFLy�HVWUXFWXUDO��

TXH�LQFORX�HO�IXJDo�HPSODoDPHQW�D�6FKZHLQIXUW��7DPEp�SHO�TXH�ID�DO�WUDFWDPHQW�GHO�SRGL��

&RP� V¶DQDOLW]D� GHWDOODGDPHQW� DO� FDStWRO� FRUUHVSRQHQW� OD� VLWXDFLy� HVGHYp� SDUWLFXODUPHQW�

GLGjFWLFD� SHO� LQWHUHVVRV� GHO� SUHVHQW� WUHEDOO�� SHUTXq� HQ� SDUDOāOHO� D� OD� LGqQWLFD� VROXFLy�

2�7RW�L�TXH�FRP�HV�GHVSUqQ�GH�O¶DQjOLVL�DGMXQW�SRGULD�WDPEp�VHU�FRQVLGHUDW�H[HPSOH�GH�GRV�YROXPV���
��&RP� V¶KD� DQDOLW]DW� HQ� O¶DSDUWDW� GHGLFDW� D� DTXHVW� SURMHFWH�� HO�&KLFDJR�)HGHUDO�&HQWHU� YD� GHVHQYROXSDU� ��
HVTXHPDV��XQ�GH���YROXP��XQ�DOWUH�GH���L�XQ�GDUUHU�GH���
��1RWLV�TXH�D�SDUWLU�GH�GRV�YROXPV��XQ�G¶HOOV�VHPSUH�pV�XQ�FRV�EDL[�UHODFLRQDW�DPE�O¶HVSDL�XUEj�
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estructural, formal, del pla de la coberta, Mies va desenvolupar tres propostes totalment 

GLYHUVHV�SHO�SOD�GHO�WHUUD��UHD¿UPDQW�OD�WHVL�TXH�SUHVLGHL[�DTXHVWHV�SODQHV�VREUH�HO�SDSHU�

DXWzQRP�L�SUHYDOHQW�GH�OD�SODWDIRUPD��HQ�WDQW�TXH�HOHPHQW�GH�PHGLDFLy�HQWUH�O¶HGL¿FL� L�HO�

OORF��(O�SUHVHQW�FDStWRO�V¶LQLFLD�DQDOLW]DQW�FDGDVFXQD�G¶DTXHOOHV�GLYHUVHV�WUHV�SODWDIRUPHV��L�

HV�FRQFHQWUD�DPE�OHV�FRQFOXVLRQV�GHO�VXEOLP�SRGL�XUEj�GH�%HUOLQ��TXH�FORX�DTXHVW�WUHEDOO��

$WqV�TXH�DTXHVW�H[WHQV�FDStWRO�GHGLFDW�D�OD�1HXH�1DWLRQDOJDOHULH�FRQWp�OHV�VHYHV�SUzSLHV�

FRQFOXVLRQV��O¶DXWRU�UHPHW�GLUHFWDPHQW�D�HOOHV�

Epíleg 

6L�O¶DUTXLWHFWXUD�GH�0LHV��HQ�VtQWHVL��SRW�VHU�LQWHUSUHWDGD�FRP�OD�UHODFLy�FDQYLDQW�HQWUH�HOV�

GRV�SODQV�KRULW]RQWDOV�TXH�O¶DFRWHQ��GLItFLO�WUREDU�PLOORU�HStOHJ�TXH�OD�GHO�YHOO�PHVWUH��GHV�GH�

O¶LQWHULRU�G¶XQ�YHKLFOH��YHUL¿FDQW�O¶LQVWDQW�SUHFtV�GH�O¶HVFLVVLy�HQWUH�XQ�WHUUD�L�XQ�VRVWUH�TXH�HV�

PDQWLQJXHUHQ�ItVLFDPHQW�DGRVDWV�ERQD�SDUW�GH�O¶REUD�¿QV�TXH�XQV�PHFDQLVPHV�KLGUjXOLFV�

DOoDUHQ�HO�SOD�GH�OD�FREHUWD�D������PHWUHV�GHO�SRGL��DXWqQWLFD�FRWD�]HUR�GH�WRWD�O¶DUTXLWHFWXUD�

PLHVLDQD��>¿J����@
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LLOC

(O�SRGL�PLHVLj�V¶RIHUHL[�FRP�HVSDL�GH�PHGLDFLy�UHVSHFWH�HO�VHX�HQWRUQ��MD�VLJXL�YHUWLFDOPHQW��

HQ� VHFFLy�� HQWUH� O¶HGL¿FL� L� HO� WHUULWRUL�� R� KRULW]RQWDOPHQW�� HQ� SODQWD�� HQWUH� O¶HGL¿FL� L� HO� OORF�

FLUFXPGDQW��/¶DUTXLWHFWXUD�GH�0LHV�L�HQ�SDUWLFXODU�HO�SRGL�HV�UHODFLRQD�DPE�O¶HQWRUQ�VHQVH�

QHFHVVLWDW�GH�³UHVSRQGUH�´�DOV�VHXV�HVWtPXOV�FRQFUHWV��1R�SUHWpQ�WDQW� WUDQVIRUPDU�HO� OORF�

com activar-lo, a l’entrar en relació amb una arquitectura construïda amb uns principis 

YLVXDOV�PRGHUQV��XQLYHUVDOV�

(O� SRGL� JDUDQWHL[� OD� FRKHVLy� LQWHUQD� DPE� O¶DOWUH� SOD� KRULW]RQWDO�� HO� GH� OD� FREHUWD�� SHUz� D�

PpV�HV�WUDYD�DPE�XQ�HQWRUQ�DO�TXH�REVHUYD�DPE�SUHFLVLy��$TXt�UDXULD�O¶DUJXPHQW�GH�TXH��

FRP�MD�V¶KD�H[SRVDW�DOV�FDStWRO�FRUUHVSRQHQWV��HO�SRGL�GHO�3DYHOOy�GH�%DUFHORQD�HV�WUDYpV�

YLVXDOPHQW�DPE�O¶HVFDOD�SRVWHULRU�H[LVWHQW�GH�O¶LQGUHW��R�TXH�HOV�SODQV�HOHYDWV�GH�OD�FDVD�

)DUQVZRUWK�V¶DMXVWHVVLQ�DFXUDGDPHQW�HQWUH�HOV�UHVSHFWDWV�DUEUHV�H[LVWHQWV��HPPDUFDQW�OD�

VHT�qQFLD�¿QDO�GH�O¶DFFpV�DVFHQGHQW�HQWUH�HO�WURQF�G¶XQ�G¶HOOV�L�O¶DUHVWD�GHO�YROXP�HGL¿FDW��

R�TXH�¿[pV�HO�SRGL�GH�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�DPE�O¶HVJOpVLD�GH�6DQW�0DWHX��TXH�YLVXDOPHQW�

HVGHYp�DQQH[LRQDGD�DO�SURMHFWH�

)RX�MXVWDPHQW�GHV�GH�O¶DQjOLVL�SRUPHQRULW]DGD�GH�O¶HPSODoDPHQW�SUHYLVW�GHOV�VHXV�SURMHFWHV�

TXH�V¶HQWpQ�HO�UHEXLJ�DO�VRODU�LQLFLDOPHQW�RIHUW�SHU�D�XELFDU�HO�3DYHOOy�G¶$OHPDQ\D�D�%DUFHORQD��

R�Ep�TXH�DO�6HDJUDP�O¶DUTXLWHFWH�VDFUL¿TXpV�HGL¿FDELOLWDW�L�HQGDUUHUtV�HO�SURMHFWH�GH�OD�YLVXDO�

GH�3DUN�$YHQXH��R�TXH�GHVSUpV�G¶XQD�PHGLWDGD�WULD�HQWUH�XQD�WHUQD�GH�VRODUV�L�SURJUDPHV��

UHFODPpV�HQ�XQ�SDUHOO�G¶RFDVLRQV�DPSOLDU�HO�VRODU�� IHW�D�PLGD��GH� OD�*DOHULD�1DFLRQDO�GH�
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%HUOLQ��SHU�LQFRUSRUDU�YLVXDOPHQW�DO�SURMHFWH�O¶HVJOpVLD�YHwQD�DEDQV�HVPHQWDGD��FRP�XQ�GHOV�

més sublims trompe d’oeil GH�O¶DUTXLWHFWXUD�PRGHUQD�

LÍMIT

(O�SRGL�pV�O¶DXWqQWLF�VRODU�GHO�SURMHFWH�PLHVLj��HO�TXH�GH¿QHL[�HOV�VHXV�OtPLWV��6REUH�OD�VHYD�

VXSHUItFLH�VLVWHPjWLFDPHQW�UHWLFXODGD�HV�SURGXHL[�WDQW�O¶DSUR[LPDFLy�YLVXDO�D�O¶HGL¿FL��FRP�

OHV�YLVLRQV�TXH�GHV�G¶HOO�HV�SHUFHEHQ�GH�O¶HQWRUQ�

(OV� SULPHUV� SURMHFWHV� GH� 0LHV� FRQWHQLHQ� MD� PRQXPHQWDOV� EDVDPHQWV�� FRP� HO� TXH�

SURWDJRQLW]DYD� OD� VHYD� SURSRVWD� DO� FRQFXUV� SHO�0RQXPHQW� GH�%LVPDUN� ������� R� HO� TXH�

LQVLQXDYD�HO�PRQXPHQWDO�PXU�GH�FRQWHQFLy�D�OD�FDVD�5LHKO���������WRW�DOWHUDQW�OD�GRPHVWLFLWDW�

GHO�VHX�SURJUDPD��

0LHV�XWLOLW]DULD�VLVWHPjWLFDPHQW� OD�SODWDIRUPD��DPE� LQGHSHQGqQFLD�GH� O¶HVFDOD�GHOV�VHXV�

SURMHFWHV�� 'HV� GH� OHV� UHODWLYHV� D� OHV� VHYHV� JUDQV� FRQVWUXFFLRQV�� UHSUHVHQWDGHV� HQ� HOV�

FROODJHV�GHO�FDPSXV�GH�O¶,,7��R�GHO�&RQYHQWLRQ�+DOO��R�OHV�GHOV�GDUUHUV�SURMHFWHV�SHU�D�7RURQWR�

R�0RQWUHDO��¿QV�OHV�PpV�UHGXwGHV�SODWDIRUPHV�FRP�OHV�GHO�SDYHOOy�GH�%DUFHORQD��OHV�GH�OD�

FDVD�)DUQVZRUWK��R�OD�GH�O¶DFFpV�DO�&XOOLQDQ�+DOO�GHO�0XVHX�GH�%HOOHV�$UWV�GH�+RXVWRQ��

3HU�WDQW��HO�OtPLW�GH�OD�SODWDIRUPHV�PLHVLDQHV�V¶DFRWD�HQ�OD�LQWHUVHFFLy�G¶XQ�GREOH�UHTXHULPHQW�

visual: el de la proporció, més que les dimensions, que el podi estableix amb l’objecte u 

REMHFWHV�TXH�VXSRUWD��L�HO�GH�O¶KRULW]y�TXH�OD�SODWDIRUPD�DEDVWD�DPE�HO�VHX�HQWRUQ�XUEj��

/D�VXSHUItFLH�GH�OD�SODWDIRUPD��PROW�PpV�H[WHQVD�TXH�OD�GH�O¶HGL¿FL�TXH�VL�GLSRVLWD�VREUH��

O¶DOOXQ\D� GH� OHV� UHFXUUHQWV� DQDORJLHV� DPE� HO� EDVDPHQW� FDQzQLF� GHOV� WHPSOHV� JUHFV�� HO�

FUHSLGRPD��(Q�HO�FDStWRO�TXH�HO�SUHVHQW�WUHEDOO�GHGLFD�D�OHV�SODWDIRUPHV�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�
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JUHJD� HV� UHFRQHL[LHQ� HQ� O¶$FUzSROL� G¶$WHQHV� ¿QV� D� WUHV� SODWDIRUPHV�� /D� GHO� SURPRQWRUL�

URFyV�TXH�HPHUJHL[�VREUH� OD�FLXWDW�� OD�GH� OHV�GXHV�WHUUDVVHV�TXH��VREUH�HOV� WqPHQRV�GH�

l’acròpoli , contenien als seus dos temples, i la citada dels crepidomes de cada temple, que 

V¶DFRPRGDYD�D�OD�SURMHFFLy�HQ�SODQWD�GH�OD�FREHUWD��3HU�VXSHUItFLH�L�SHOV�LQWHUHVVRV�YLVXDOV�

que s’hi acomoden , els podis miesians s’ajusten clarament a la segona plataforma de la 

VHT�qQFLD��OD�GH�OHV�WHUUDVVHV�GH�OOHX�DOojULD�TXH�GH¿QLUHQ�HO�WHUULWRUL�GH�FDGD�WHPSOH�5 

TOPOGRAFIA

0LHV�QR�YD�FUHXUH�PDL�QHFHVVDUL�HQODLUDU�JDLUH�OHV�VHYHV�SODWDIRUPHV��HO�VX¿FLHQW�SHU�D�TXH�

IRV�OD�VHYD�SUzSLD�DUTXLWHFWXUD�OD�TXH�GH¿QtV�DPE�SUHFLVLy�HOV�OtPLWV�GH�OHV�VHYHV�SURSRVWHV��

$TXHVWD�RSHUDFLy�HO�SHUPHWp�WDQPDWHL[�FRQWURODU��FRP�V¶KD�DQDOLW]DW�SRUPHQRULW]DGDPHQW�

DO�OODUJ�GHO�WUHEDOO��O¶DSUR[LPDFLy�YLVXDO�L�O¶DFFpV�DO�VHXV�SURMHFWHV��$�WUDYpV�GH�O¶HQODLUDPHQW�

Mies aconseguia tanmateix que aquest espai urbà esdevingués privilegiada talaia visual 

GHV�GHO�TXH�SHUFHEUH�O¶HQWRUQ��FRP�SHU�H[HPSOH�DO�6HDJUDP�R�D�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�

Aquesta lleu elevació de les plataformes miesianes propicià que sovint fossin enunciades 

com a podi, és a dir un entarimat en el que es situa un objecte o una persona per que pugui 

VHU�YLVW�R�GHV�G¶RQ�YHXUH�KL�PLOORU��

Mies va enlairar la cota de les seves constants plataformes, sempre que les condicions 

GHO�OORF�L�GHO�SURJUDPD�OL�YDUHQ�SHUPHWUH��SHUz�DL[z�QR�VHPSUH�IRX�SRVVLEOH��$TXHVW�WUHEDOO�

inclou com a plataformes aquelles que es desenvolupen a peu pla però que travaren, en 

OD�VHYD�GH¿QLFLy�FRQFHSWXDO��WHUULWRUL�SURSL�L�HGL¿FL��IHW�TXH�HV�SURGXt�SDUWLFXODUPHQW�TXDQ�

���3HU�FRQWUD��OHV�SODWDIRUPHV�G¶8W]RQ��TXH�DTXHVW�WUHEDOO�WDPEp�DQDOLW]D��HVWDULHQ�YRFDFLRQDOPHQW�PROW�PpV�
SURSHUHV�D�OD�FRQVWLWXwGD�SHO�SURPRQWRUL�URFyV�GH�O¶$FUzSROL��8QD�GLIHUqQFLD�PpV�HQWUH�OD�QRFLy�GH�OHV�UHVSHFWLYHV�
SODWDIRUPHV�GHOV�GRV�PHVWUHV�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�PRGHUQD�
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OHV�SODWDIRUPHV�IRUHQ�WUDYHVVDGHV�SHO�WUj¿F��FRP�O¶HVSOqQGLG�L�SRF�UHFRQHJXW�SURMHFWH�GH�OD�

UHPRGHODFLy�GH�O¶$OH[DQGHUSODW]���������JHUPLQDO�GH�IXWXUHV�SURSRVWHV�FRP�OD�GHO�)HGHUDO�

&HQWHU��������R�O¶HGL¿FL�G¶R¿FLQHV�D�OD�0DQVLRQ�+RXVH�GH�/RQGUHV���������

ACCÉS

(Q� QRPEURVHV� VLWXDFLRQV� HO� OODUJ� GH� OD� KLVWzULD� OHV� SODWDIRUPHV� KDQ� HVWDW� VLQzQLP�

G¶LQDFFHVVLELOLWDW�� ¿QV� L� WRW� KDQ� FRQWULEXwW� GHFLVLYDPHQW� D� OD� LQH[SXJQDELOLWDW� GHO� TXH�

SUHVHUYDYHQ�VREUH�G¶HOOHV��)RUWL¿FDFLRQV�PLOLWDUV��FLYLOV�R�UHOLJLRVHV�V¶KDQ�FRQVWUXwW�VREUH�

HOV�VHXV�IRQDPHQWV�JHROzJLFV��WRSRJUj¿FV�

Contrariament, quan les plataformes han esdevingut accessibles, ja sigui per la transformació 

d’aquell ús clos que dominava la seva superfície, o bé per la voluntat explícita d’accedir a 

XQD�HGL¿FDFLy�VLQJXODU�TXH�DOORWMDYD�XQ�SURJUDPD�UHFHSWLX��OD�SODWDIRUPD�KD�QHFHVVLWDW�G¶XQ�

UHFRUUHJXW�DVFHQVLRQDO�HQWUH�OD�EDVH�L�HO�VHX�FLP��

7RW�L�TXH�OHV�SULPHUHV�SODWDIRUPHV�GH�0LHV��FRP�OD�GH�OD�FDVD�5LKHO��HQFDUD�QR�LQYROXFUDUHQ�

O¶DFFpV��GH� IRUPD�HVSRUjGLFD�� FRP�D� OD�FDVD�8UELJ� ������� L� FRQWLQXDGDPHQW�D�SDUWLU�GHO�

SDYHOOy�GH�%DUFHORQD��VHPLQDO�HQ�PROWV�UHJLVWUHV��HO�SRGL�PLHVLj�FRQWLQGULD�VLVWHPjWLFDPHQW�

O¶DFFpV�DOV�VHXV�SURMHFWHV��

Durant la seva etapa europea, l’accés va alternar la posició tangencial de les escales, amb 

G¶DOWUHV�GLVSRVDGHV�IURQWDOPHQW�L��HQ�DOJXQV�G¶DTXHOOV�SURMHFWHV��FRP�D�%DUFHORQD�R�%UQR��

HV�VXSHUSRVDUHQ�DPEGXHV�SRVLFLRQV��3RVWHULRUPHQW��D�O¶HWDSD�DPHULFDQD��O¶DFFpV�HOHYDW�DOV�

VHXV�HGL¿FLV�HVGHYLQGULD�FODUDPHQW�FHQWUDO��IURQWDO��FRP�HQ�HO�FDV�GHO�6HDJUDP�R�GHO�&URZQ�

+DOO��¿QV�HO�SURMHFWH�GHO�%DFDUGt�GH�&XED�L��HQ�HVSHFLDO��D�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�GH�%HUOLQ�RQ�
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O¶DFFpV�IURQWDO��VLPqWULF�L�HOV�DFFHVVRV�ODWHUDOV��REOLFV��WRUQDUHQ�D�FRH[LVWLU��

$FFpV�L�SODWDIRUPD�HVWDEOLUHQ�HQ�O¶REUD�PLHVLDQD�XQ�ELQRPL�LQGLVVRFLDEOH��(O�VHX�WUDYDW�LQWHUQ�

forma part nuclear d’aquest treball, de l’angulació analítica de la totalitat dels projectes que 

O¶HVFULW�SUHVHQWD�

PROGRAMA

0LHV�KDYLD�IHW�UHSHWLGDPHQW�S~EOLF�TXH�OD�ÀH[LELOLWDW�SUHYDOLD�GDYDQW�XQD�IXQFLRQDOLWDW�TXH�HV�

PRVWUDYD�FDQYLDQW�DO�OODUJ�GH�OD�YLGD�GH�WDQWV�HGL¿FLV�S~EOLFV��8QHV�DUUHODGHV�FRQYLFFLRQV�

TXH�T�HVWLRQDYHQ�DTXHOOD�D¿UPDFLy�GH�6~OOLYDQ��TXH�HVGHYLQGULD�Pj[LPD�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�

PRGHUQD�� VHJRQV� OD� TXDO� OD� IRUPD� VHJXHL[� OD� IXQFLy�� 'HV� G¶DTXHVWD� OzJLFD�� FRP� V¶KD�

DQDOLW]DW� HQ�SjJLQHV�SUHFHGHQWV�� XQ�PDWHL[� HGLFOH� GH�SODQWD� OOLXUH�� SRGLD� HVGHYHQLU� XQD�

HVFROD�G¶DUTXLWHFWXUD� �&URZQ�+DOO���XQD�R¿FLQD�GH�FRUUHXV� �)HGHUDO�&HQWHU��R�XQ�PXVHX�

�*DOHULD�1DFLRQDO�GH�%HUOLQ���

$PE�LQGHSHQGqQFLD�GHO�SURJUDPD�TXH�VXSRUWpV�FDGDVFXQD�GH�OHV�QRPEURVHV�SODWDIRUPHV�

que Mies va projectar, la pròpia plataforma reivindicava un programa propi: acollir la 

VHT�qQFLD�G¶DSUR[LPDFLy�YLVXDO�GHO�FRQMXQW�HGL¿FDWRUL��XQD�PHQD�GH�WUDYHOOLQJ�FLQHPDWRJUj¿F�

TXH� V¶LQLFLDYD� OOXQ\DQDPHQW�� DPE� OD� ¿WD� YLVXDO� TXH� RIHULD� HO� FRQMXQW�� DVFHQGLD� SURS� GH�

OD�VHYD�EDVH�� L�DFDEDYD�XQ�FRS� UHFRUUHJXGD� OD�VHYD�VXSHUItFLH��D� OD�SRUWD� IUHT�HQWPHQW�

SRU[DGD�GH�O¶HGL¿FL��

(Q� OD� UHODFLy� GXDO� TXH� WHUUD� L� VRVWUH�� SODWDIRUPD� L� FREHUWD�� DPE� OD� TXH� 0LHV� DFRWD�

KRULW]RQWDOPHQW�OD�VHYD�DUTXLWHFWXUD��OD�FREHUWD�V¶HQFDUUHJDULD�GHO�3URJUDPD�L�OD�SODWDIRUPD�

GHO�/ORF�



257



���

COBERTA

$� OD� FDVD�PXVHX� .U|OOHU�0XOOHU� �������� GH� PDUFDGD� OD� LQÀXqQFLD� 6FKLQNHOLDQD�� 0LHV�

LQWURGXHL[�OD�FREHUWD�SODQD��-D�QR�WRUQDULD�D�LQFOLQDU�OD�PpV��/D�FRQGLFLy�KRULW]RQWDO�GH�OHV�

seves cobertes, permetria Mies reforçar el llenguatge abstracte de les seves propostes, 

L� GHV� G¶DOOj� HVWDEOLU� XQD� UHODFLy� LQWHQVD� L� WUDYDGD� DPE� O¶DOWUH� HVWUDW� KRULW]RQWDO� GHO� VHXV�

SURMHFWHV��HO�GHO�SOD�GHO�WHUUD��

0LHV�DFRWD�OD�VHYD�DUTXLWHFWXUD�HQWUH�DTXHVWV�GRV�SODQV�KRULW]RQWDOV��/¶HYROXFLy�GH�OD�VHYD�

obra sol ser explicada resseguint les traces de les tipologies estructurals que suportaren les 

VHYHV�FREHUWHV�SODQHV��$OWUDPHQW��DTXHVWHV�SODQHV�V¶KDQ�FRQFHQWUDW�HQ�O¶DQjOLVL�GH�O¶DOWUH�

SOD� KRULW]RQWDO�� HO� GHO� WHUUD�� WRW� L� VHU� HQWqV� GLQV� XQD� LQGLVVRFLDEOH� UHODFLy� IRUPDO� DPE� OD�

FREHUWD�

/D�FREHUWD�WDQPDWHL[�HVGHYp�XQD�¿WD�YLVXDO�TXH�FRPSOHPHQWD�HOV�HOHPHQWV�TXH�FRQVWUXHL[HQ�

HO�VLVWHPD�G¶DFFpV�GHO�SURMHFWHV�PLHVLDQV�

ESTRUCTURA

/D� FDVD� GH� FDPS� HQ� WRW[R� ������� PDUFj� FODUDPHQW� HO� FRPSURPtV� GHO� MRYH� 0LHV� DPE�

O¶DYDQWJXDUGD�SLFWzULFD�HXURSHD��SDUWLFXODUPHQW�DPE�HO�QHRSODVWLFLVPH��/¶HVWUXFWXUD�IRUPDO�

G¶DTXHOOD�FDVD�UHSRVDYD�VREUH�XQV�PXUV�SRUWDQWV�G¶REUD�TXH�HV�SHUOORQJDYHQ�LQGH¿QLGDPHQW�

¿QV�HOV�FRQ¿QV�GHO�SDSHU��SRUWDQW�PpV�HQOOj� OHV�SURSRVWHV�UHVLGHQFLDOV�TXH�:ULJKW�KDYLD�

GHVHQYROXSDW�DQ\V�DEDQV�D�OD�SHULIqULD�GH�&KLFDJR��3RF�GHVSUpV��HOV�PXUV�GHO�3DYHOOy�GH�

%DUFHORQD��������UHSURGXwHQ�DTXHVWD�LQÀXqQFLD�QHRSOjVWLFD��SHUz�JDXGLHQ�G¶XQ�JUDX�PDMRU�

GH�OOLEHUWDW�PHUFqV�OD�LQWURGXFFLy�G¶XQD�HVWUXFWXUD�SRUWLFDGD�GH�YXLW�SLODUV�G¶DFHU�DPE�HOV�TXH�

els tancaments verticals, alliberats de la seva responsabilitat portant, establien abstractes 
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UHODFLRQV�JHRPqWULTXHV��0LHV�MD�QR�DEDQGRQDULD�O¶HVWUXFWXUD�G¶DFHU��OOHYDW�GHOV�SULPHUV�DQ\V�

GH�SRVWJXHUUD��TXH�GDYDQW�GH�OD�VHYD�HVFDVVHWDW�OD�FRQVWUXt�HQ�IRUPLJy��

0LHV� WUDYDULD� HO� FRQFHSWH� G¶HVWUXFWXUD� DPE� HO� GH� ÀH[LELOLWDW� DQWHULRUPHQW� HVPHQWDW�� HQ�

WDQW� TXH� FRQVLGHUj� TXH� OHV� DFWLYLWDWV� GH� O¶LQGLYLGX� HV� SRGLHQ� FODVVL¿FDU� G¶DFRUG� D� XQV�

UHTXHULPHQWV� HVSDFLDOV� DPSOLV�� VXVFHSWLEOHV� GH� VHU� DGVFULWV� HQ� XQD� VqULH� GH� WLSRORJLHV�

HVWUXFWXUDOV��$TXHVWD� FRQYLFFLy� FRPSRUWDYD� OD� UHFHUFD�GH�JUDQV� OOXPV�GH�FREULPHQW�SHU�

OD�FREHUWD�GHOV�VHXV�SURMHFWHV��&RQWUjULDPHQW�O¶HVWUXFWXUD�TXH�VXSRUWj�HOV�VHXV�SRGLV�IRX�

VHPSUH�FRQYHQFLRQDO��1R�KL�KDYLD�FDS�PRWLX�SHU�D�OOXPV�PpV�JUDQV��(O�SRGL�PDVVLX��G¶DUUHO�

estereotòmica, que referenciava als grans basaments de l’antiguitat, es contrapuntava 

amb una coberta lleugera, suportada per una estructura tectònica sobre la que l’arquitecte 

HVWDEOLD�HO�FRPSURPtV�DPE�HO�VHX�SUHVHQW�DUTXLWHFWzQLF�

MATÈRIA

(O�SDYLPHQW��MD�UHWLFXODW��SURSRVDW�SHO�SURMHFWH�GH�0RQXPHQW�D�%LVPDUFN���������LQLFLD�XQD�

VHT�qQFLD�LQLQWHUURPSXGD�GH�SODWDIRUPHV�VLVWHPjWLFDPHQW�UHYHVWLGHV�GH�SHGUD��UHVLVWHQWV�

DO�GHVJDVW�DO�OODUJ�GHO�WHPSV��GH�ERQ�PDQWHQLPHQW��8QD�SUHYHQFLy�HTXLSDUDEOH�D�OD�UHVWD�

GHOV�HOHPHQWV�TXH�FRQIRUPDYHQ�HOV�VHXV�HVSDLV�XUEDQV��EDQFV��EDUDQHV��OOXPHQHUHV��L��SHU�

H[WHQVLy��D�OD�GHO�FRQMXQW�GHOV�VHXV�HGL¿FLV�

(OV�SRGLV�PLHVLDQV�HVWDQ�FRQVWDQWPHQW�UHWLFXODW�SHU�SHFHV�TXDGUDGHV��'HV�GH�OD�SHoD�GH�

WUDYHUWt�GH�����P�[�����P��TXH�0LHV�XWLOLW]D�SHU�SDYLPHQWDU�HO�VHX�SULPHU�SRGL�FRQVWUXwW�

LQHTXtYRFDPHQW�PRGHUQ��HO�GHO�3DYHOOy�G¶$OHPjQLD�D�%DUFHORQD��¿QV�OD�TXDGUtFXOD�GH�JUDQHW�

GH�����P�[�����P�GH�OD�*DOHULD�1DFLRQDO�GH�%HUOLQ��SDVVDQW�SHU�OHV�QRPEURVHV�YHUVLRQV�GH�
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OHV�FDVHV�SDWL��SHU�OD�UHWtFXOD�GH����SHXV�GHO�&DPSXV�GH�O¶,,7�R�SHU�OD�VXEOLP�HVWRUD�XUEDQD�

TXH�FRQIRUPD�HO�SRGL�GH�JUDQHW�GH�����P�[�����P��GHO�6HDJUDP�

(Q� WRWV�HOV�FDVRV�HV� WUDFWD�GH�SODWDIRUPHV�KRULW]RQWDOV�SHUIHFWDPHQW�DQLYHOODGHV�� OD�TXDO�

FRVD�V¶DYp��FRP�D�FRUUHODW�FRQVWUXFWLX��DPE�HO�VLVWHPD�GH�FREHUWD�ÀRWDQW��GH�MXQWD�REHUWD�L�

SHQGHQWV�RFXOWV�GH�GHVDLJXDW��

&RQVWUXFWLYDPHQW�OD�UHODFLy�HQWUH�HOV�GRV�SODQV�KRULW]RQWDOV�GH�O¶REUD�GH�0LHV�UHSURGXHL[�OD�

GLVWjQFLD�FRQFHSWXDO�TXH�HOV�VHSDUD��/D�SHGUD�GH�OD�SODWDIRUPD�HV�FRQIURQWD�DPE�O¶DFHU�GH�

OD�FREHUWD��(QWUH�G¶HOOV��WDQ�VROV�YLGUH��(QUDVDW��FRP�DO�&URZQ�+DOO��R�HQGDUUHULW�QRWDEOHPHQW�

GHO�SOD�GH�IDoDQD��FRP�D�OD�*DOHULD�1DFLRQDO��HO�YLGUH�V¶HQFDUUHJj�GH�GLOXLU�OD�IURQWHUD�HQWUH�

LQWHULRU�L�H[WHULRU��UHIRUoDGD�SHU�OD�FRQWLQXLWDW�GH�OHV�SHFHV�GH�SHGUD��L�D�OD�YHJDGD�G¶HPIDWLW]DU�

OD�UHODFLy�VXEVWDQWLYD�HQWUH�HO�SOD�GHO�WHUUD�L�HO�SOD�GHO�VRVWUH�

REPRESENTACIÓ

Hi ha dos sistemes de representació del podi miesià rellevants: La planta i la perspectiva, ja 

VLJXL�UHDOLW]DGD�DPE�OD�WqFQLFD�GHO�IRWRPXQWDWJH��R�Ep�GLEXL[DGD��VRYLQW�D�Pj��

Planta. Les plantes baixes dels projectes de Mies, les dels podis, coincideixen sovint amb 

HO�VRODU�GHOV�VHXV�SURMHFWHV�� O¶DEDVWHQ�HQ� OD�VHYD�WRWDOLWDW��(Q�GH¿QLWLYD�� O¶DUTXLWHFWXULW]HQ��

/D�UHWtFXOD�JHRPqWULFD�TXH�HV�WUDoD�VREUH�HO�EDVDPHQW�pV�XWLOLW]DGD�SHU�GLVSRVDU�OD�SRVLFLy�

H[DFWD� GH� O¶HVWUXFWXUD�� GHOV� WDQFDPHQWV� R� GHO� PRELOLDUL�� LQWHULRU� R� H[WHULRU�� 0pV� TXH� HOV�

elements concrets, a Mies li interessen les relacions espacials que s’estableix entre ells, i la 

UHWtFXOD�IRX�HO�PLOORU�LQVWUXPHQW�WDQW�SHU�D�HPSODoDU�ORV�FRP�SHU�D�YHUL¿FDU�ORV�SRVWHULRUPHQW�6

��(O�IHW�TXH�OHV�SODQWHV�EDL[HV�PLHVLDQHV�QR�SXJXHVVLQ�UHGXLU�VH�HQ�HOV�VHXV�WDQFDPHQWV��VLQy�TXH�V¶HVWHQJXHVVLQ�
VLVWHPjWLFDPHQW�¿QV�HOV�OtPLWV�GH¿QLWV�SHO�SRGL��JDUDQWLD�XQD�ERQD�OHFWXUD�GH�O¶DSUR[LPDFLy�DOV�VHXV�SURMHFWHV��
(Q�FDQYL��OHV�SXEOLFDFLRQV�IUHT�HQWPHQW�HVFDWLPDYHQ�WRWD�UHIHUqQFLD�D�O¶HQWRUQ�L��SHU�WDQW��D�OD�FDSDFLWDW�GH�OD�
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Perspectiva.�$O�%HUOLQ�GH�SRVWJXHUUD��HO�IRWRPXQWDWJH�L�HO�FROODJH�HUHQ�HO�PHGL�G¶H[SUHVVLy�

predilecte del dadaistes7� 3UREDEOHPHQW� 0LHV� UHFROOtV� G¶HOOV� DTXHVWD� WqFQLFD�� WRW� L� TXH�

XWLOLW]DGD� HQ� VHQWLW� FRQWUDUL� D� OD� GLVVHFFLy� HVSDFLDO� G¶DTXHOOHV� SURSRVWHV� SLFWzULTXHV��$O�

OODUJ�GHOV�VHXV�SULPHUV�DQ\V�SURIHVVLRQDOV��D�WUDYpV�GHO�IRWRPXQWDWJHV�HV�SRJXp�SHUFHEUH�

¿JXUDWLYDPHQW�OD�QDWXUDOHVD�GHOV�VHXV�SRGLV��FRP�DO�FRQFXUV�GHO�0RQXPHQW�D�%LVPDUFN�R�

OD�UHPRGHODFLy�XUEDQD�G¶$OH[DQGHUSODW]��R�Ep�FRQVWDWDU�HQFDUD�OD�VHYD�DEVqQFLD��FRP�DOV�

JUDWDFHOV�GH�OD�)ULHGULFKVWUDVVH�L�GH�YLGUH��R�D�O¶HGL¿FL�G¶R¿FLQHV�D�6��$GDP�GH�%HUOLQ��

A partir dels trenta els fotomuntatges traspassen el tancament i mostren essencialment els 

LQWHULRUV�GHOV�SURMHFWHV��5HVRU�+RXVH��0XVHX�SHU�XQD�FLXWDW�SHWLWD��&RQFHUW�+DOO��&RQYHQWLRQ�

+DOO��1HXH�1DWLRQDOJDOHULH���'XUDQW�DTXHOOV�DQ\V�0LHV�PRVWUDULD�HQFDUD�DOJXQD�GH�OHV�VHYHV�

SODWDIRUPHV�D�WUDYpV�GHO�IRWRPXQWDWJH��FRP�OD�GHO�FDPSXV�GHO�,,7�R�OD�GHO�&RQYHQWLRQ�+DOO��

SHUz�VHULD�QRUPDOPHQW�OD�SHUVSHFWLYD�GLEXL[DGD��VRYLQW�D�Pj��OD�TXH�PLOORU�OHV�UHSURGXLULD��

/D� VHT�qQFLD� GHOV� FURTXLV� GH� OHV� GLIHUHQWV� YHUVLRQV� GHOV� HGL¿FLV� SULQFLSDOV� GHO�&DPSXV�

GHO�,,7��RQ�HV�ID�SDOqV�HOV�GXEWHV�VREUH�OD�UHODFLy�HQWUH�HOV�HGL¿FLV��SRU[DWV�R�QR��L�HO�SOD�

GHO�WHUUD�GHO�&DPSXV��R�HO�VXEOLP�FURTXLV�D�Pj��GLEXL[DW�SHO�SURSL�DUTXLWHFWH��TXH�YHUL¿FD�

O¶DSUR[LPDFLy� L� DFFpV� DO�6HDJUDP�GHV� GHO� OOHX� SRGL� TXH� HO� FRQQHFWD� DPE�3DUN�$YHQXH��

H[SUHVVHQ�SHU�Vt�PDWHL[RV�O¶LQWHUqV�GH�0LHV�HQ�OD�SHUVSHFWLYD��

/¶~V�HVWqV�GH�OD�SHUVSHFWLYD��DPE�XQD�WqFQLFD�R�XQD�DOWUD��WDPEp�GH�OHV�PDTXHWHV�GXUDQW�

O¶HWDSD�DPHULFDQD�� YD�DQDU� HQ�GHWULPHQW� GH� OD� SUHVqQFLD� G¶DOoDWV� L� VHFFLRQV�� TXH� VRYLQW�

TXHGDUHQ�UHOHJDWV�D�YHUL¿FDU�OHV�SURSRUFLRQV�GHOV�SzUWLFV�HVWUXFWXUDOV�GHO�SURMHFWHV���

SODWDIRUPD�G¶HVGHYHQLU�WDQPDWHL[�HVSDL�GH�WUDQVLFLy�HQWUH�O¶HGL¿FL�L�O¶HQWRUQ�XUEj��
7 $��/HSLN��Mies and Photomontage, 1910-1938��$�0LHV�LQ�%HUOLQ�
��/¶DOoDW�DEVWUDFWH�GH�OHV�FDVHV�SDWL�RQ�O¶REUD�YLVWD�L�OD�YHJHWDFLy�V¶HULJHL[HQ�FRP�D�SURWDJRQLVWHV�DEVROXWV�G¶XQ�
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Les seccions dels seus projectes, en canvi, han esdevingut fonamentals per l’anàlisi dels 

UHFRUUHJXWV�DVFHQGHQWV�G¶DFFpV�VREUH�HOV�SRGLV�TXH�DTXHVWD�WHVL�KD�GHVHQYROXSDW�9 

RECINTE 

/D�FDVD�GHO�WUHV�SDWLV�L�HO�SDYHOOy�GH�OD�FDVD�)DUQVZRUWK�UHSUHVHQWHQ�HOV�GRV�SXQWV�jOJLGV��

no tan sols de la concepció de l’habitar miesià, sinó dels principis que regeixen la seva 

DUTXLWHFWXUD��/D�QDWXUDOHVD�H[SDQVLYD�GH�OD�SODWDIRUPD�V¶RSRVD�D�OD�LQWURVSHFFLy�SUzSLD�GH�

WRW�UHFLQWH��

5HFLQWH�L�SODWDIRUPD�GH¿QHL[HQ�HOV�OtPLWV�GHO�SDWL�L�GHO�SDYHOOy�UHVSHFWLYDPHQW��&RP�D¿UPD�

&��0DUWt�$UtV��³(O�SDYHOOy�L�HO�SDWL�VyQ�GRV�SULQFLSLV�DUTXLWHFWzQLFV�VXSRVDGDPHQW�DQWLWqWLFV��

(O�SDYHOOy�HV�EDVD�HQ�OD�IRUPDFLy�G¶XQ�VRVWUH��(O�SDWL�HV�EDVD�HQ�OD�GHOLPLWDFLy�G¶XQ�UHFLQWH³10 

0LHV� LQWURGXHL[� SHU� SULPHUD� YHJDGD� HO� SDWL� D� OD� FDVD� .UROOHU�0XOOHU� ������� L� SRF� WHPSV�

PpV�WDUG�D�OHV�YHUVLRQV�GHO�SURMHFWH�GH�OD�VHYD�SUzSLD�FDVD�D�:HUGHU���������(Q�DPEGyV�

casos l’arquitecte proposa una tipologia d’habitatge en U que recinta un pati sobre el que 

V¶DUWLFXOHQ� HOV� UHVSHFWLXV� KDELWDWJHV��$TXHOOV� SULPHUV� SDWLV� HVWDQ� HQFDUD� PpV� DWHQWV� DO�

OOHQJXDWJH�TXH�D�OD�VHYD�SUzSLD�FRQVLVWqQFLD�LQWHUQD��&RP�MD�V¶KD�DQDOLW]DW�HQ�OHV�SODQHV�

SUHFHGHQWV� OD� LQÀXqQFLD�SXQWXDO�GH�%HKUHQV� L�FRQVWDQW�GH�6FKLQNHO�� LPSUHJQDYD�DTXHOOV�

SULPHUV�SURMHFWHV�SURIHVVLRQDOV�GH�0LHV��

(O�SULPHU�SDWL�PRGHUQ�FRQVWUXwW�DPE�HOV�SULQFLSLV�IRUPDOV�GH�O¶DUTXLWHFWXUD�PRGHUQD�DSDUHL[��

HQWRUQ�LPDJLQDUL��HQ�SRGULHQ�VHU�O¶H[FHSFLy�GH�O¶RPLVVLy�GHVFULWD�DO�SDUjJUDI��
��8QD�VHFFLy�WDQ�IRQDPHQWDO�FRP�OD�WUDQVYHUVDO�GH�OD�*DOHULD�KD�HVWDW�¿QDO�GLEXL[DGD�SHUTXq�QR�VHPEOD�TXH�
V¶KDJL�SXEOLFDW��QL�WDQ�VROV�HOV�SURIXVRV�GRFXPHQWV�GH�OD�*DUODQG�OD�UHFXOOHQ�
���&��0DUWt�$UtV��Pabellón y patio en la arquitectura moderna.
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XQD� YHJDGD�PpV�� DO� SDYHOOy� DOHPDQ\�GH�%DUFHORQD�� ,� WDPEp�HO� SULPHU� UHFLQWH�� WRW� L� TXH�

IUDJPHQWDW��0DOJUDW�DTXHVWD�SRVLFLy�DQWDJzQLFD�HQWUH�SDWL� L�SDYHOOy�� UHFLQWH� L�SODWDIRUPD��

0LHV�PRVWUDULD�HQ�DTXHVW�SURMHFWH�OD�FDSDFLWDW�GH�FRH[LVWqQFLD�G¶DPEGyV�FRQFHSWHV��XQD�

KLEULGDFLy�TXH�GRQDULD�SHX�DO�FUtWLF�5LFKDUG�3DGRYDQ�D�TXDOL¿FDU�OR�FRP�D�³XQ�SDYHOOy�GLQV�

G¶XQ�SDWL´��

/D�PDQFD�G¶HQFjUUHFV�DO� OODUJ�GH� OD�GqFDGD�GHOV� WUHQWD�H[SOLFD� OD�SURIXVLy�GH�SURMHFWHV��

SURIHVVLRQDOV�L�DFDGqPLFV��GH�FDVHV�SDWL��(O�UHFLQWH��D�IDOWD�GH�OORFV�FRQFUHWV��GHOLPLWD�HO�OORF�

XQLYHUVDO��DEVWUDFWH��GHO�SURMHFWH��TXH�DOWHUD�HO�YHFWRU�KRULW]RQWDO�GHO�SDYHOOy��VREUH�HO�SRGL��

SHO�YHFWRU�YHUWLFDO��]HQLWDO��TXH�HO�SDWL�LQYRFD��

(O� UHFLQWH� FRUUHVSRQ� FODUDPHQW� D� O¶HWDSD� HXURSHD� GH� 0LHV�� 3HU� FRQWUD�� O¶HTXLSDWJH�

DUTXLWHFWzQLF� TXH�0LHV� HPSUHQ� FDS� D�$PqULFD� QR� LQFORX� HO� UHFLQWH� TXH�� FRP� VL� KDJXpV�

HVWDW�XQ�PHU�HQFRIUDW�JHRPqWULF��GHL[DUj�SDV�D�OD�SODWDIRUPD��/D�WRWDOLWDW�GH�O¶REUD�PLHVLDQD�

G¶DTXHOOD� HWDSD� DPHULFDQD� HVWDUj� VXSRUWDGD� SHO� SRGL�� (O� UHFLQWH� QR� UHDSDUHL[HUj� ¿QV� DO�

SURMHFWH�SHU�D�OHV�R¿FLQHV�%DFDUGt��D�&XED�L��SRVWHULRUPHQW�D�OD�SODQWD�LQIHULRU�GH�OD�*DOHULD�

1DFLRQDO��RQ�FRP�KDYLD�HVGHYLQJXW�DO�3DYHOOy�DOHPDQ\�GH�%DUFHORQD��UHFLQWH�L�SODWDIRUPD��

SDWL�L�SDYHOOy�HV�UHWUREDULHQ��

6HPEODULD�TXH� LQYRFDQW�GH�QRX� OD�SUHVqQFLD�GH�SDWL� L� UHFLQWH�HO�PHVWUH�DOHPDQ\�KDJXpV�

YROJXW�FORXUH�XQ�OODUJ�UHFRUUHJXW�GH����DQ\V��HOV�TXH�VHSDUDUHQ�HO�SULPHU�L�HO�GDUUHU�JUDQ�

SRGL�GH�OD�VHYD�REUD��3HUz�VL�D�%DUFHORQD��SODWDIRUPD�L�UHFLQWH�FRH[LVWLUHQ�HQ�SODQWD��D�%HUOLQ�

HOV�GRV�HOHPHQWV�VXEVWDQWLXV�GH�OD�VHYD�REUD�UHFODPDUHQ�GH�OD�VHFFLy��$EDL[�HO�UHFLQWH��GDOW�

OD�SODWDIRUPD��
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THE PLATFORM AS A THRESHOLD IN THE WORK OF MIES AND UTZON

7KLV�WKHVLV�LV�GLYLGHG�LQWR�WKUHH�VHSDUDWH�YROXPHV��ZKLFK�DUH�FRQVLVWHQW�ZLWK�WKH�LQGLIIHUHQW�RUGHU�LQ�ZKLFK�WKH\�FRXOG�
be read. 
7ZR�RI�WKHP�DUH�GHGLFDWHG�WR�WZR�PDVWHUV�RI�PRGHUQ�DUFKLWHFWXUH��0LHV�DQG�8W]RQ��ZKR�UHVSHFWLYHO\�SHUVRQLI\�WZR�
PDMRU�DUFKLWHFWXUDO�FXUUHQWV�ZKLFK�VKDUH�ZLWK�XQHTXDO�LQWHQVLW\�WKH�¿UVW�KDOI�RI�WKH�WZHQWLHWK�FHQWXU\��UDWLRQDOLVP�DQG�
realism or organic architecture. 
The third volume presents some important platforms of the architecture of Mesopotamia, Egypt and Greece, 
WKDW�VKRUWOLVW�RI� WKUHH�DUFKLWHFWXUDO�FXOWXUHV�ZKLFK��DFFRUGLQJ�WR�*LHGLRQ��HPERGLHG�WKH�¿UVW�VSDWLDO�FRQFHSWLRQ�RI�
architecture. This volume is presented here as an annex, as this thesis mainly analyzes various notions of platforms 
EXLOW�GXULQJ�WKH�WZHQWLHWK�FHQWXU\��%XW�LW�ZDV�SUHFLVHO\�IURP�WKH�UHLQWHUSUHWDWLRQ�RI�WKH�SODWIRUP��FODVVLFDO�LQ�HVVHQFH��
WKDW�WKRVH�PDJQL¿FHQW�PDVVLYH�SODWIRUPV�RI�WKH�DQWLTXLW\�ULJKWO\�FODLPHG�WKHLU�PRGHUQ�UHOHYDQFH�
%RWK�0LHV�DQG�8W]RQ�QRW�RQO\�GHOLPLWHG�WKHLU�UHVSHFWLYH�SURMHFWV�EHWZHHQ�WZR�VXEVWDQWLDOO\�KRUL]RQWDO�OD\HUV��WKDW�
RI�WKH�JURXQG�DQG�WKDW�RI�WKH�URRI��EXW�DOVR�WKH�IRUPDO�FKDUDFWHULVWLFV�RI�HDFK�RI�WKHVH�HSLVRGHV�GH¿QHG�WKH�NH\�
attributes and interests of their architecture.
,Q�ERWK�FDVHV��KRZHYHU��LW�KDV�EHHQ�WKH�SODQH�RI�WKH�URRI�ZKLFK�KDV�UDLVHG�PRUH�DQDO\VLV�DQG�UHFRJQLWLRQ�
��,Q�WKH�FDVH�RI�0LHV��KLV�URRIV��VWUDLJKW�DQG�ÀDW�ZLWKRXW�H[FHSWLRQ��KDYH�EHHQ�WKH�UHVXOW�RI�WKH�HYROXWLRQ�RI�FHUWDLQ�
VWUXFWXUDO�W\SRORJLHV��LQ�FRQFUHWH�DQG�ODWHU�RQ�LQ�VWHHO��ZKLFK�DOVR�IXO¿OOHG�D�FRQFHSWLRQ�RI�SURJUDPPH�WKDW�SULRULWL]HG�
ÀH[LELOLW\�DKHDG�RI�IXQFWLRQDOLW\�
��,Q�WKH�FDVH�RI�8W]RQ��KLV�GHOLEHUDWHO\�ZDY\�URRIV��LQYDULDEO\�RI�FRQFUHWH��KDYH�EHHQ�WKH�PRVW�GLVWLQFWLYH�¿JXUDWLYH�
IHDWXUH�RI�DOO�KLV�DUFKLWHFWXUH��HFOLSVHG�XQGHU�WKH�LPSDFW�RI�KLV�PRVW�FHOHEUDWHG�ZRUN��WKH�6\GQH\�2SHUD�+RXVH�
+RZHYHU��IRU�WKH�XQGHUVWDQGLQJ�RI�WKH�DUFKLWHFWXUH��RI�ERWK�0LHV�DQG�8W]RQ��LW�ZRXOG�EH�HUURQHRXV�QRW�WR�SXW�WKH�
episodes of their respective roofs in relation to their ground planes, mostly understood as platforms.
It is necessary to believe therefore that the numerous essays that have focused on the top plane, that of the roof 
DV�WKH�SUHIHUUHG�REMHFWLYH�RI�DQDO\VLV�RU�HYHQ�DV�WKH�RQO\�RQH��RI�WKHLU�UHVSHFWLYH�ZRUNV��KDYH�GRQH�VR�NQRZLQJ�WKLV�
dual relationship, assuming this reductionism as a strategy for a greater analytical depth. 
7KLV�ZRUN�SRVHV�D�VLPLODU�OLFHQVH��IRFXVHG�LQ�WKLV�FDVH��KRZHYHU��RQ�WKH�RWKHU�KRUL]RQWDO�SODQH��WKH�RQH�XQGHUQHDWK��
WKH�JURXQG�OHYHO��VLJQL¿FDQWO\�OHVV�H[SORUHG�DQG��LQ�WKH�RSLQLRQ�RI�WKH�DXWKRU��HTXDOO\�UHOHYDQW��)URP�WKLV�UHGXFWLRQ�
RI�WKH�IRFDO�¿HOG��ZKHUH�WKH�SODWIRUP�EHFRPHV�WKH�HSLFHQWUH�RI�WKH�SURMHFWV�RI�ERWK�DUFKLWHFWV��WKLV�WKHVLV�KDV�EHHQ�
carried out to state that:
-Both in the case of Mies and in the one of Utzon, the use of the platform, far from being an isolated fact, became a 
constant in each of their respective careers.
�� ([FHSW� IRU� D� IHZ� H[FHSWLRQV�� GHWHUPLQHG� E\� VLQJXODU� UHTXLUHPHQWV� RI� WKH� VLWH� RU� WKH� SURJUDPPH�� DOO� RI� WKHLU�
respective platforms are massive,�IDU�IURP�WKH�OLJKW�KRUL]RQWDO�SODQHV�ZLWK�ZKLFK�PRGHUQ�DUFKLWHFWXUH�ZDV�EXLOW�
- Both in one case as in the other, the platform is systematically used as a mediation space��WR�LQWHUDFW�ZLWK�WKH�
environment and determine the limits of the project and as transition space��ZKHUH�RQH�SDVVHV���WR�EXLOG�WKH�YLVXDO�
approach system of the compound.
-Starting from a certain moment, corresponding to the mature stage of both architects, Platform and Access united 
DQ�LQVHSDUDEOH�ELQRPLDO��SUHYDOHQW�LQ�WKH�FRQVWUXFWLRQ�RI�JURXQG�ÀRRUV�RI�WKHLU�UHVSHFWLYH�DUFKLWHFWXUHV��ZKLFK�JDYH�
SODFH�WR�DQ�HSLVRGH��WKDW�RI�WKH�HOHYDWHG�DFFHVV��ZKLFK�FKDUDFWHUL]HG�DOO�RI�WKHLU�ZRUN��7KH�SODWIRUP�EHFDPH�WKH�
threshold of their architectures.




